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Esta edición contiene informaciones para el período del 1 de septiembre de 2001 al 31 de octubre de 2001 inclusive.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1. september til 31. oktober 2001 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1. September bis 31. Oktober 2001.

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1ης Σεπτεµ�ρ��υ 2001 �ως και 31 Oκτω�ρ��υ 2001.

This edition contains all information for the period 1 September to 31 October 2001.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1er septembre au 31 octobre 2001 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1° settembre al 31 ottobre 2001 incluso.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1 september tot en met 31 oktober 2001.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.9.2001 a 31.10.2001 inclusive.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.9.2001–31.10.2001.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.9.2001–31.10.2001.
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a: Número de expediente / Sagsnummer / Akten-
zeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dossiernummer / Número de processo / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

b: Fecha de solicitud / Ansøgningsdato / Antragstag /
Ηµερ�µην�α α�τησης / Date of application / 
Date de demande / Data della domanda / Datum
van aanvraag / Data do pedido / Hakemuksen jättö-
päivä / Ansökningsdag

c: Fecha del derecho de prioridad / Prioritetsdato /
Tag des Zeitvorrangs / Ηµερ�µην�α πρ�τε-
ραι�τητας / Date of priority / Date du droit de
priorité / Data prioritaria / Datum recht van voor-
rang / Data do direito de prioridade / Etuoikeus-
päivä / Prioritetsdag

Designación provisional / Foreløbig betegnelse /
Vorläufige Bezeichnung / Πρ�σωριν� περιγρα�� /
Provisional designation / Désignation provisoire /
Designazione provvisoria / Voorlopige aanduiding /
Designação provisória / Väliaikainen nimi / Preliminär
beteckning

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente / Aanvrager /
Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Befuldmægtiget / Verfah-
rensvertreter / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Vertegenwoor-
diger voor de procedure / Representante para efei-
tos processuais / Valtuutettu henkilö / Ombud

1 32

1 32 1 32

Alstroemeria L.
a: 2000/0045 a: 02895 b279-007
b: 14/01/2000 b: 02895
c: c: 02896

a: 2001/1299 a: 00225 e40
b: 10/08/2001 b: 00225
c: c:

a: 2001/1300 a: 00225 d39
b: 10/08/2001 b: 00225
c: c:

a: 2001/1301 a: 00225 c11
b: 10/08/2001 b: 00225
c: c:

a: 2001/1302 a: 00225 d27
b: 10/08/2001 b: 00225
c: c:

a: 2001/1605 a: 00225 155-19
b: 11/10/2001 b: 00225
c: c:

a: 2001/1606 a: 00225 190-17
b: 11/10/2001 b: 00225
c: c:

a: 2001/1670 a: 00029 na70
b: 23/10/2001 b: 00029
c: c:

Angelica L.
a: 2001/1355 a: 03560 senpou
b: 24/08/2001 b: 03561
c: c: 00420

Anthurium-Andreanum-Hybriden
a: 2001/1528 a: 01347 anthazixu
b: 24/09/2001 b: 01347
c: c:

a: 2001/1529 a: 01347 anthaofh
b: 24/09/2001 b: 01347
c: c:

a: 2001/1530 a: 01347 anthaoel
b: 24/09/2001 b: 01347
c: c:

a: 2001/1531 a: 01347 anthapbma
b: 24/09/2001 b: 01347
c: c:

a: 2001/1532 a: 01347 anthapyn
b: 24/09/2001 b: 01347
c: c:

a: 2001/1533 a: 01347 anthakoxo
b: 24/09/2001 b: 01347
c: c:

a: 2001/1684 a: 01393 vr172
b: 25/10/2001 b: 01393
c: c:

a: 2001/1685 a: 01393 vr151
b: 25/10/2001 b: 01393
c: c:

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2001/0935 a: 03491 dx98.4
b: 23/07/2001 b: 03492
c: 13/10/2000 c: 02318
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Asparagus officinalis L.
a: 2001/1514 a: 00132 92.0060
b: 21/09/2001 b: 00132
c: c: 00466

Begonia-Elatior-Hybriden
a: 2001/1443 a: 00856 fayal
b: 03/09/2001 b: 00856
c: c: 00420

a: 2001/1701 a: 00856 97-179-10
b: 30/10/2001 b: 00856
c: c: 00420

Begonia L.
a: 2001/1632 a: 00856 sandrine
b: 18/10/2001 b: 00856
c: c: 00420

a: 2001/1633 a: 00856 martine
b: 18/10/2001 b: 00856
c: c: 00420

a: 2001/1650 a: 00856 veronica
b: 22/10/2001 b: 00856
c: c: 00420

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
a: 2001/1608 a: 00938 cor 57-3020
b: 15/10/2001 b: 00938
c: c: 02329

Brassica napus L.
a: 2001/1006 a: 03323 cs12
b: 18/09/2001 b: 03323
c: c: 02642

Calibrachoa
a: 2001/1451 a: 03116 klec01058
b: 03/09/2001 b: 03116
c: c:

Campanula L. x haylodgensis
a: 2001/1574 a: 02849 blue wonder
b: 31/10/2001 b: 02849 10.00.99
c: c: 00003

Chrysanthemum
a: 2001/1435 a: 00320 98.343.03
b: 31/08/2001 b: 02676
c: c: 00423

a: 2001/1524 a: 00121 pink yograceland
b: 24/09/2001 b: 01653
c: c: 00423

a: 2001/1525 a: 00121 yogranby
b: 24/09/2001 b: 01653
c: c: 00423

a: 2001/1526 a: 00121 yoirvine
b: 24/09/2001 b: 01653
c: c: 00423

a: 2001/1527 a: 00121 yoridgeway
b: 24/09/2001 b: 01653
c: c: 00423

a: 2001/1702 a: 00209 mcc-01
b: 30/10/2001 b: 00209
c: c: 02321

a: 2001/1703 a: 00209 MCY-02
b: 30/10/2001 b: 00209
c: c: 02321

a: 2001/1704 a: 00209 ddr-01
b: 30/10/2001 b: 00209
c: c: 02321

a: 2001/1705 a: 00209 h-9-2
b: 30/10/2001 b: 00209
c: c: 02321

a: 2001/1706 a: 00209 e-9-26
b: 30/10/2001 b: 00209
c: c: 02321

Citrus L.
a: 2001/1347 a: 00345 11d518
b: 20/08/2001 b: 03087/03088/

03089
c: c: 00423

Clematis L.
a: 2001/1505 a: 02218 Z-V/03
b: 29/10/2001 b: 02219
c: c:

Coreopsis rosea
a: 2001/1464 a: 03585 corleo
b: 22/10/2001 b: 03585
c: c: 01803

Cortaderia selloana (Schult. et Schult.f.)
a: 2001/1485 a: 03090 splendid star
b: 17/09/2001 b: 03090
c: c: 01207

Cucumis sativus L.
a: 2001/1598 a: 00088 24-69rz
b: 11/10/2001 b: 00088
c: c:

Cynara scolymus L.
a: 2001/1550 a: 03179 papuan
b: 27/09/2001 b: 03599
c: c: 01166

a: 2001/1551 a: 03179 zuone
b: 27/09/2001 b: 03178
c: c: 01166

Dahlia Cav.
a: 2001/1272 a: 00249 96-368
b: 24/09/2001 b: 00249
c: c: 02851

a: 2001/1273 a: 00249 carolina orange
b: 24/09/2001 b: 00249
c: c: 02851

a: 2001/1274 a: 00249 carolina 
b: 24/09/2001 b: 00249 burgundy
c: c: 02851

Delphinium L.
a: 2001/1610 a: 02939 lmw 98020 zw
b: 15/10/2001 b: 02939
c: c: 00423

a: 2001/1642 a: 01675 94212-22
b: 19/10/2001 b: 01675
c: c:
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a: 2001/1643 a: 01675 94209-12
b: 19/10/2001 b: 01675
c: c:

Dianthus L.
a: 2001/1285 a: 01334 96p15
b: 19/09/2001 b: 01334
c: c:

a: 2001/1444 a: 00229 devon tern
b: 03/09/2001 b: 00229
c: c:

a: 2001/1445 a: 00229 devon redstart
b: 03/09/2001 b: 00229
c: c:

a: 2001/1497 a: 00149 primero alpha
b: 18/09/2001 b: 00149
c: c:

a: 2001/1498 a: 00149 primero dark
b: 18/09/2001 b: 00149
c: c:

a: 2001/1499 a: 00149 primero mango
b: 18/09/2001 b: 00149
c: c:

a: 2001/1500 a: 00149 cheerio
b: 01/09/2001 b: 00149
c: c:

a: 2001/1501 a: 00149 corleone
b: 18/09/2001 b: 00149
c: c:

Dianthus caryophyllus L.
a: 2001/1150 a: 00271 sapalad
b: 10/09/2001 b: 00271
c: c: 03050

a: 2001/1151 a: 00271 sapaluc
b: 10/09/2001 b: 00271
c: c: 03050

Dracaena L.
a: 2001/1637 a: 02631 dracaena cintho
b: 19/10/2001 b: 02631
c: c:

Echinacea purpurea (L.)
a: 2001/1504 a: 03423 vintage wine
b: 18/09/2001 b: 03423
c: c:

Exacum L.
a: 2001/1455 a: 01944 rex-22
b: 03/09/2001 b: 01944
c: c: 00003

a: 2001/1456 a: 01944 rex-23
b: 03/09/2001 b: 01944
c: c: 00003

Ficus benjamina L.
a: 2001/1571 a: 02107 barok
b: 05/10/2001 b: 02107
c: c:

Foeniculum vulgare P. Mill.
a: 2001/1470 a: 00938 xp 4247
b: 11/09/2001 b: 03351
c: c: 02329

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2001/1341 a: 03131 bg-625
b: 13/09/2001 b: 01204/01205/

03132
c: c: 00560

a: 2001/1342 a: 03131 bg-633
b: 13/09/2001 b: 01204/01205/

03132
c: c: 00560

a: 2001/1474 a: 00127 B1E9-27
b: 13/09/2001 b: 00622/00623/

02231
c: c: 00443

a: 2001/1475 a: 00127 J9L3-35
b: 13/09/2001 b: 00622/00623/

02231
c: c: 00443

a: 2001/1515 a: 00132 96.09.014
b: 21/09/2001 b: 00132
c: c: 00466

a: 2001/1516 a: 00132 97.10.030
b: 21/09/2001 b: 00132
c: c: 00466

a: 2001/1517 a: 00132 97.06.522
b: 21/09/2001 b: 00132
c: c: 00466

a: 2001/1699 a: 00010 emr154
b: 30/10/2001 b: 00010
c: c: 00011

Freesia Eckl. ex. Klatt
a: 2001/1303 a: 03056/03306 9316e
b: 10/08/2001 b: 03056/03306
c: c: 00225

a: 2001/1304 a: 03056/03306 9511a
b: 10/08/2001 b: 03306/03056
c: c: 00225

a: 2001/1305 a: 03056/03306 963b
b: 10/08/2001 b: 03306/03056
c: c: 00225

a: 2001/1306 a: 03056/03306 961b
b: 10/08/2001 b: 03306/03056
c: c: 00225

Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
a: 2001/1025 a: 03504 csc
b: 25/06/2001 b: 03504
c: c:

Gerbera L.
a: 2001/1436 a: 00209 fabo-01
b: 03/10/2001 b: 00209
c: c: 02321

a: 2001/1437 a: 00209 f-8-039
b: 03/10/2001 b: 00209
c: c: 02321

a: 2001/1438 a: 00209 c-7-126
b: 03/10/2001 b: 00209
c: c: 02321
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a: 2001/1439 a: 00209/01805 21-885
b: 03/10/2001 b: 00209/01805
c: c: 02321

Gladiolus L.
a: 2001/1430 a: 03045 38-11
b: 30/08/2001 b: 03045
c: c: 02151

a: 2001/1431 a: 03045 28-3
b: 30/08/2001 b: 03045
c: c: 02151

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 2001/1289 a: 00797 kentools
b: 11/10/2001 b: 00797
c: c: 01903

a: 2001/1359 a: 01319 deplakar
b: 20/09/2001 b: 01319
c: c: 01903

Hebe Comm ex. Juss.
a: 2001/1506 a: 01793 n-03
b: 29/10/2001 b: 01793
c: c:

Helianthus annuus L.
a: 2001/1372 a: 00180 pha312
b: 26/09/2001 b: 00180
c: c: 00804

Heuchera L.
a: 2001/1490 a: 02133 autumn haze
b: 29/10/2001 b: 02133
c: c: 02334

a: 2001/1491 a: 02133 strawberry candy
b: 29/10/2001 b: 02133
c: c: 02334

a: 2001/1492 a: 02133 veil of passion
b: 29/10/2001 b: 02133
c: c: 02334

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2001/1686 a: 03628 un 5183-1
b: 26/10/2001 b: 03628/00570
c: c:

Hydrangea L.
a: 2001/1649 a: 03617 jl/v-01
b: 22/10/2001 b: 03617
c: c:

Hypericum L.
a: 2001/1578 a: 01498 bosaarc
b: 08/10/2001 b: 01498
c: c:

a: 2001/1600 a: 03629 hyp8562a
b: 11/10/2001 b: 03629
c: c:

Hypericum androsaemum L.
a: 2001/1566 a: 02989 verhyp 07/01
b: 05/10/2001 b: 02989
c: c:

a: 2001/1567 a: 02989 verhyp 08/01
b: 05/10/2001 b: 02989
c: c:

a: 2001/1568 a: 02989 verhyp 06/01
b: 05/10/2001 b: 02989
c: c:

Impatiens L.
a: 2001/1543 a: 03598 hgi-1033-3
b: 27/09/2001 b: 03598
c: c: 02826

a: 2001/1544 a: 03598 hgi-1068-3
b: 27/09/2001 b: 03598
c: c: 02826

a: 2001/1545 a: 03598 hgi-1065-5
b: 27/09/2001 b: 03598
c: c: 02826

a: 2001/1546 a: 03598 hgi-1049-2
b: 27/09/2001 b: 03598
c: c: 02826

a: 2001/1547 a: 03598 hgi-1036-1
b: 27/09/2001 b: 03598
c: c: 02826

a: 2001/1687 a: 02979 idvaba
b: 26/10/2001 b: 02979
c: c: 02961

a: 2001/1688 a: 02979 idvabb
b: 26/10/2001 b: 02979
c: c: 02961

a: 2001/1689 a: 02979 idvabc
b: 26/10/2001 b: 02979
c: c: 02961

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2001/1676 a: 00012 fisimp110
b: 24/10/2001 b: 03623
c: c:

a: 2001/1677 a: 00012 fisupnics lav
b: 24/10/2001 b: 03623
c: c:

a: 2001/1678 a: 00012 fisimp 144
b: 24/10/2001 b: 03623
c: c:

Justicia L.
a: 2001/1466 a: 03447 lpi08dia
b: 24/10/2001 b: 03447
c: c: 01903

a: 2001/1467 a: 03447 lpi09dia
b: 24/10/2001 b: 03447
c: c: 01903

Kalanchoë Adans.
a: 2001/1553 a: 03366 orange dorothy
b: 28/09/2001 b: 03600
c: c: 00423

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2001/1275 a: 02851 fk3825
b: 24/09/2001 b: 02851
c: c:

a: 2001/1276 a: 02851 fk3929
b: 24/09/2001 b: 02851
c: c:
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a: 2001/1563 a: 03525 kpka 200103
b: 02/10/2001 b: 03525
c: c: 01889

Lactuca sativa L.
a: 2001/0986 a: 00088 81-57 rz
b: 20/06/2001 b: 00088
c: c:

a: 2001/0987 a: 00088 43-76 rz
b: 20/06/2001 b: 00088
c: c:

a: 2001/0988 a: 00088 43-32 rz
b: 20/06/2001 b: 00088
c: c:

a: 2001/0989 a: 00088 41-71 rz
b: 20/06/2001 b: 00088
c: c:

a: 2001/0990 a: 00088 41-15 rz
b: 20/06/2001 b: 00088
c: c:

a: 2001/1537 a: 00245 niz 44-073
b: 24/09/2001 b: 00245
c: c:

a: 2001/1672 a: 00088 83-05rz
b: 24/10/2001 b: 00088
c: c:

a: 2001/1673 a: 00088 79-16rz
b: 24/10/2001 b: 00088
c: c:

a: 2001/1674 a: 00088 79-30rz
b: 24/10/2001 b: 00088
c: c:

a: 2001/1675 a: 00088 43-08rz
b: 24/10/2001 b: 00088
c: c:

Lavandula stoechas L.
a: 2001/1555 a: 03322 nr.2
b: 23/10/2001 b: 03322
c: c: 00003

Lilium L.
a: 2001/1203 a: 03533 optimist
b: 04/10/2001 b: 03533
c: c: 02798

a: 2001/1446 a: 01306 mt carmel
b: 03/09/2001 b: 02268/03576/

03577
c: c: 02267

a: 2001/1447 a: 03328 o.r.110
b: 03/09/2001 b: 03328
c: c: 01373

Limonium sinuatum (L.) Mill.
a: 2001/1307 a: 00225 c31
b: 10/08/2001 b: 00225
c: c:

a: 2001/1308 a: 00225 d17
b: 10/08/2001 b: 00225
c: c:

Limonium L.
a: 2001/1442 a: 03523 crystal green
b: 03/09/2001 b: 03523
c: c: 00420

Lonicera L.
a: 2001/1311 a: 03548 esv-1
b: 10/10/2001 b: 03548
c: c:

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2001/1502 a: 00088 74-31 rz
b: 18/09/2001 b: 00088
c: c:

Lysimachia L.
a: 2001/1577 a: 03612 ly 94.01
b: 08/10/2001 b: 03612
c: c:

Malus Mill.
a: 2001/1711 a: 03634 collina
b: 31/10/2001 b: 03634
c: c: 00420

Monopsis unidentata (Ait.f.) F.E. Kimmer
a: 2001/1457 a: 00104 blue lake
b: 04/09/2001 b: 03583
c: c: 00376

Nemesia Vent.
a: 2001/1024 a: 03504 alaska
b: 25/06/2001 b: 03504
c: c:

Neoregelia L.B.Sm.
a: 2001/1448 a: 02658 franca
b: 03/09/2001 b: 02658
c: c: 01903

a: 2001/1449 a: 02658 raphael
b: 03/09/2001 b: 02658
c: c: 01903

Ocimum basilicum L.
a: 2001/1471 a: 03587 gecom
b: 11/09/2001 b: 03587
c: 13/10/2000 c:

Ornithogalum L.
a: 2001/1619 a: 03615 chesapeake
b: 18/10/2001 b: 03615 snowflake
c: c: 01903

a: 2001/1620 a: 03615 chesapeake 
b: 18/10/2001 b: 03615 starlight
c: c: 01903

a: 2001/1621 a: 03615 chesapeake 
b: 18/10/2001 b: 03615 sunburst
c: c: 01903

a: 2001/1622 a: 03615 chesapeake blaze
b: 18/10/2001 b: 03615
c: c: 01903

a: 2001/1623 a: 03615 chesapeake 
b: 18/10/2001 b: 03615 sunset
c: c: 01903

Origanum vulgare L.
a: 2001/1468 a: 02326 a 14/96
b: 07/09/2001 b: 03586
c: c:
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Pelargonium zonale (L.) L’Herit.ex Ait.
a: 2001/1450 a: 00735 patriot bright red
b: 03/09/2001 b: 01842
c: 17/11/2000 c: 00420

a: 2001/1453 a: 00735 patriot salmon
b: 03/09/2001 b: 01842
c: 17/11/2000 c: 00420

a: 2001/1561 a: 00735 patriot 
b: 26/10/2001 b: 01842 watermelon
c: 17/11/2000 c: 00441

a: 2001/1562 a: 00735 natalie
b: 26/10/2001 b: 01842
c: 20/12/2000 c: 00441

Petunia Juss.
a: 2001/1291 a: 03546 bru500
b: 10/08/2001 b: 03546
c: c:

a: 2001/1292 a: 03546 bru617
b: 10/08/2001 b: 03546
c: c:

a: 2001/1293 a: 03546 BRU720
b: 10/08/2001 b: 03546
c: c:

a: 2001/1294 a: 03546 bru899
b: 10/08/2001 b: 03546
c: c:

a: 2001/1295 a: 03546 bru630
b: 10/08/2001 b: 03546
c: c:

a: 2001/1296 a: 03546 bru907
b: 10/08/2001 b: 03546
c: c:

a: 2001/1297 a: 03546 bru1030
b: 10/08/2001 b: 03546
c: c:

a: 2001/1298 a: 03546 bru2000
b: 10/08/2001 b: 03546
c: c:

a: 2001/1452 a: 03116 klec01019
b: 03/09/2001 b: 03116
c: c:

a: 2001/1602 a: 01695 wespeal
b: 11/10/2001 b: 01695
c: c: 00441

a: 2001/1603 a: 01695 wespeba
b: 11/10/2001 b: 01695
c: c: 00441

a: 2001/1604 a: 01695 wespeneo
b: 11/10/2001 b: 01695
c: c: 00441

Phaseolus vulgaris L.
a: 2001/1277 a: 01641 solista
b: 07/09/2001 b: 01641
c: c: 00443

a: 2001/1560 a: 02701 nun 0206
b: 30/10/2001 b: 02701
c: c:

Phlox-Paniculata-Hybriden
a: 2001/1618 a: 02748 dark ppef
b: 12/10/2001 b: 02748
c: c: 01903

Phalaenopsis Bl.
a: 2001/1534 a: 01347 phalaniwi
b: 24/09/2001 b: 01347
c: c:

a: 2001/1535 a: 01347 phalarawi
b: 24/09/2001 b: 01347
c: c:

a: 2001/1644 a: 01347 phalanuza
b: 22/10/2001 b: 01347
c: c:

a: 2001/1645 a: 01347 phalalodu
b: 22/10/2001 b: 01347
c: c:

a: 2001/1646 a: 01347 phalamat
b: 22/10/2001 b: 01347
c: c:

Pieris japonica
a: 2001/1310 a: 03548/03549 e-r/01
b: 10/10/2001 b: 03550
c: c:

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2001/1573 a: 01843 pls-19.5
b: 08/10/2001 b: 01843
c: c: 01844

a: 2001/1601 a: 00938 ex08500566
b: 11/10/2001 b: 00938
c: c: 02329

Prunus L.
a: 2001/1554 a: 03601 H-G.5A
b: 28/09/2001 b: 03601
c: c: 00441

Prunus armeniaca L.
a: 2001/1671 a: 00346 kuresia
b: 23/10/2001 b: 03621/03622
c: c: 00441

Prunus avium (L.) L.
a: 2001/1540 a: 01869/01947 DCA BO
b: 27/09/2001 b: 01947 85.723.002
c: c: 01869

a: 2001/1541 a: 01869/01947 DCA BO
b: 27/09/2001 b: 01947 84.704.006
c: c: 01869

a: 2001/1542 a: 01869/01947 DCA BO
b: 27/09/2001 b: 01947 84.703.003
c: c: 01869

Prunus persica (L.) Batsch
a: 2001/1657 a: 00132 95.04.002-p
b: 23/10/2001 b: 00132
c: c: 00466

a: 2001/1658 a: 00132 95.15.001-p
b: 23/10/2001 b: 00132
c: c: 00466
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a: 2001/1659 a: 00132 97.08.309-p
b: 23/10/2001 b: 00132
c: c: 00466

a: 2001/1660 a: 00132 95.14.003-P
b: 23/10/2001 b: 00132
c: c: 00466

a: 2001/1661 a: 00132 95.03.003-p
b: 23/10/2001 b: 00132
c: c: 00466

a: 2001/1662 a: 00132 95.04.004-p
b: 23/10/2001 b: 00132
c: c: 00466

a: 2001/1667 a: 00132 97.14.065-nb
b: 23/10/2001 b: 00132
c: c: 00466

a: 2001/1668 a: 00132 95.05.042-n
b: 23/10/2001 b: 00132
c: c: 00466

a: 2001/1669 a: 00132 97.14.012-n
b: 23/10/2001 b: 00132
c: c: 00466

Prunus canescens L. x Prunus incisia L.
a: 2001/1463 a: 03021 piku3
b: 06/09/2001 b: 02625
c: c: 00441

Prunus canescens L. x Prunus tomentosa L.
a: 2001/1462 a: 03021 piku1
b: 06/09/2001 b: 02625
c: c: 00441

Rosa L.
a: 2001/1143 a: 00124 tanalepin
b: 20/08/2001 b: 02276
c: c:

a: 2001/1144 a: 00124 tan94488
b: 20/08/2001 b: 02276
c: c:

a: 2001/1145 a: 00124 tan95064
b: 20/08/2001 b: 02276
c: c:

a: 2001/1146 a: 00124 tan98505
b: 20/08/2001 b: 02276
c: c:

a: 2001/1458 a: 01042 fo168
b: 05/09/2001 b: 01042
c: c:

a: 2001/1459 a: 01042 e 0045
b: 05/09/2001 b: 01042
c: c:

a: 2001/1460 a: 01042 eo 180
b: 05/09/2001 b: 01042
c: c:

a: 2001/1469 a: 01366 korminuva
b: 10/09/2001 b: 01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2001/1478 a: 00081 poulra014
b: 17/09/2001 b: 00081
c: c:

a: 2001/1479 a: 00081 poulhi006
b: 17/09/2001 b: 00081
c: c:

a: 2001/1480 a: 00081 poulyv001
b: 17/09/2001 b: 00081
c: c:

a: 2001/1481 a: 00081 poulra015
b: 17/09/2001 b: 00081
c: c:

a: 2001/1507 a: 03123 chewpan
b: 18/09/2001 b: 03123
c: c: 00130

a: 2001/1508 a: 03123 chewground
b: 18/09/2001 b: 03123
c: c: 00130

a: 2001/1509 a: 03123 chewcreepy
b: 18/09/2001 b: 03123
c: c: 00130

a: 2001/1510 a: 03593 kenfine
b: 18/09/2001 b: 03593
c: c: 00130

a: 2001/1511 a: 03594 jacbassi
b: 18/09/2001 b: 03594
c: c: 00130

a: 2001/1512 a: 03594 jacsinpi
b: 18/09/2001 b: 03594
c: c: 00130

a: 2001/1520 a: 02365 olijeur
b: 24/09/2001 b: 02365
c: c:

a: 2001/1521 a: 02365 olijexplo
b: 24/09/2001 b: 02365
c: c:

a: 2001/1552 a: 00081 poulra016
b: 27/09/2001 b: 00081
c: c:

a: 2001/1681 a: 00892 meistadi
b: 25/10/2001 b: 00891
c: c: 00562

Saintpaulia H. Wendl.
a: 2001/1496 a: 02214 novia
b: 18/09/2001 b: 02214
c: c: 02271

Scaevola saligna G.Forst.
a: 2001/1708 a: 03325 C65-1
b: 31/10/2001 b: 03325
c: c:

Schlumbergera Hybriden
a: 2001/1679 a: 02606 9373
b: 24/10/2001 b: 02606
c: c: 00003

a: 2001/1680 a: 02606 9175
b: 24/10/2001 b: 02606
c: c: 00003
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Senecio L.
a: 2001/1440 a: 00932 fp00-22ep-1
b: 10/09/2001 b: 00935
c: c: 00082

Sinapis alba L.
a: 2001/1197 a: 03531 veronika
b: 11/09/2001 b: 03531
c: c: 03530

Solanum tuberosum L.
a: 2001/1617 a: 00676 bailla
b: 17/10/2001 b: 00676
c: c:

a: 2001/1638 a: 01031 g90tt022.2
b: 19/10/2001 b: 01031
c: c:

a: 2001/1639 a: 01031 g90tt311.10
b: 19/10/2001 b: 01031
c: c:

a: 2001/1640 a: 01031 g90tt303.16
b: 19/10/2001 b: 01031
c: c:

a: 2001/1641 a: 01031 g89tt279.10
b: 19/10/2001 b: 01031
c: c:

Sorbaria sorbifolia (L) A. Braun
a: 2001/1707 a: 03633 sem
b: 31/10/2001 b: 03633
c: c: 02433

Spiraea nipponica Maxim.
a: 2001/1494 a: 00026 bokrasnow
b: 17/09/2001 b: 00026
c: c: 00027

Triticum durum Desf.
a: 2001/1472 a: 00186 d8750
b: 10/10/2001 b: 02613
c: c: 01791

a: 2001/1513 a: 03595 leonardo
b: 19/09/2001 b: 03595
c: c: 02042

a: 2001/1549 a: 03556 illora
b: 01/10/2001 b: 03556
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2001/1493 a: 02529 maltop schw 
b: 17/09/2001 b: 03591 93-88 4 b
c: c:

X Triticosecale W.
a: 2001/1454 a: 01396 timbo
b: 03/09/2001 b: 03582
c: c: 03581

Tulipa L.
a: 2001/1157 a: 03172 cobra
b: 24/09/2001 b: 03172
c: c:

a: 2001/1538 a: 02884 cairo
b: 17/10/2001 b: 02884
c: c:

Verbena L.
a: 2001/1548 a: 00401 12-800
b: 27/09/2001 b: 00401
c: c: 01373

Vicia faba L.
a: 2001/0915 a: 02701 nun5244
b: 13/09/2001 b: 02701
c: c:

Weigela Thunb.
a: 2001/1495 a: 00844 elvera
b: 18/09/2001 b: 00844
c: c: 01373

Xanthosoma robustum Schott
a: 2001/1065 a: 02631 xcintho
b: 10/09/2001 b: 02631
c: c:

Zea mays L.
a: 2001/1271 a: 00260 13D514
b: 06/08/2001 b: 00260
c: c: 02037

a: 2001/1392 a: 00180 pr32w92
b: 26/09/2001 b: 00180
c: c: 00804

a: 2001/1556 a: 00180 X1069B
b: 01/10/2001 b: 00180
c: c: 02494

a: 2001/1557 a: 00180 ph4gp
b: 01/10/2001 b: 00180
c: c: 00804

a: 2001/1558 a: 00180 ph72a
b: 01/10/2001 b: 00180
c: c: 00804
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de procedure / Representante para efeitos proces-
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE)
n. 2100/94].
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) 
nr. 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referencia del obtentor / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur / Indicazione del
costitutore / Referentie kweker / Referência do obtentor / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Actinidia Lindl.
2001/0159 a: 03297 a: SUMMER 3373

b: 03298 b: summer 3373
c: c: C

2001/0198 a: 03308 a: CHINABELLE
b: 03309 b: 13-02-c
c: c: F

Adenanthos
1998/0385 a: 00729 a: AVIV

b: 00729 b: aviv
c: 02039 c: F

Agaricus bisporus (Lange) Imbach
2000/1261 a: 03564 a: BRONCOH

b: 00597 b: horst lbh1
c: c: F

Alstroemeria L.
2001/1299 a: 00225 a: STALIDI

b: 00225 b: e40
c: c: F

2001/1301 a: 00225 a: STALSULA
b: 00225 b: c11
c: c: F

2001/1302 a: 00225 a: STAKOSI
b: 00225 b: d27
c: c: F

2001/1344 a: 00225 a: STALSAKU
b: 00225 b: 6/99
c: c: F
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2001/1346 a: 00225 a: STAQUEEN
b: 00225 b: staqueen
c: c: F

2001/1605 a: 00225 a: STAPRICAMIL
b: 00225 b: 155-19
c: c: F

2001/1606 a: 00225 a: STAPRISARA
b: 00225 b: 190-17
c: c: F

Angelica L.
2001/1355 a: 03560 a: GENSEIRIN

b: 03561 b: senpou
c: 00420 c: F

Anthurium-Andreanum-Hybriden
2000/1099 a: 01347 a: ANTHAXIMA

b: 01347 b: k 552
c: c: F

2001/0975 a: 00023 a: BURGUNDY
b: 00023 b: 255
c: 00024 c: F

2001/1104 a: 01393 a: RED CORAL
b: 01393 b: red coral
c: c: F

2001/1312 a: 01347 a: ANTHBMAJ
b: 01347 b: anthbmaj
c: c: C

2001/1313 a: 01347 a: ANTHBNEM
b: 01347 b: anthbnem
c: c: C

2001/1314 a: 01347 a: ANTHBOWH
b: 01347 b: anthbowh
c: c: C

2001/1315 a: 01347 a: ANTHBMCM
b: 01347 b: anthbmcm
c: c: C

2001/1316 a: 01347 a: ANTHBMCN
b: 01347 b: anthbmcn
c: c: C

2001/1317 a: 01347 a: ANTHBNDP
b: 01347 b: anthbndp
c: c: C

2001/1318 a: 01347 a: ANTHBNEO
b: 01347 b: anthbneo
c: c: C

2001/1319 a: 01347 a: ANTHBNFL
b: 01347 b: anthbnfl
c: c: C

2001/1320 a: 01347 a: ANTHBMZP
b: 01347 b: anthbmzp
c: c: C

2001/1321 a: 01347 a: ANTHBNEQ
b: 01347 b: anthbneq
c: c: C

2001/1322 a: 01347 a: ANTOPAL
b: 01347 b: antopal
c: c: F

2001/1323 a: 01347 a: ANTHBNWK
b: 01347 b: anthbnwk
c: c: C

2001/1528 a: 01347 a: ANTHAZIXU
b: 01347 b: anthazixu
c: c: C

2001/1529 a: 01347 a: ANTHAOFH
b: 01347 b: anthaofh
c: c: C

2001/1530 a: 01347 a: ANTHAOEL
b: 01347 b: anthaoel
c: c: C

2001/1531 a: 01347 a: ANTHAPBMA
b: 01347 b: anthapbma
c: c: C

2001/1532 a: 01347 a: ANTHAPYN
b: 01347 b: anthapyn
c: c: C

2001/1533 a: 01347 a: ANTHAKOXO
b: 01347 b: anthakoxo
c: c: C

Arctium lappa L.
2001/1260 a: 03538 a: NUDA

b: 03538 b: lappola
c: c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2000/0312 a: 03491 a: SUMMER

STARS
b: 00830 b: x 95-1933.2
c: 02318 c: F

2001/1056 a: 03176 a: NELIA
b: 03176 b: nelia
c: c: F

Asimina triloba (L.) Dunal
2001/1156 a: 02787 a: PRIMA 1216

b: 02787 b: montanari 1216
c: 02042 c: C

Asparagus officinalis L.
2001/1514 a: 00132 a: PLASENESP

b: 00132 b: 92.0060
c: 00466 c: F

Begonia-Elatior-Hybriden
2001/0373 a: 00856 a: DABRA

b: 00856 b: bb dabra
c: 00420 c: F

2001/0374 a: 00856 a: BB HABRA
b: 00856 b: 98.1256
c: 00420 c: C

2001/1443 a: 00856 a: FAYAL
b: 00856 b: fayal
c: 00420 c: F

Begonia L.
2001/1290 a: 01845 a: RANGO

b: 01845 b: rango
c: 00423 c: F
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Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll
1999/0115 a: 02907 a: F99203

b: 00400 b: f99203
c: c: C

1999/0116 a: 02907 a: F99202
b: 00400 b: f99202
c: c: C

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
1999/0150 a: 00237 a: ITAL13

b: 00237 b: bejo 2174
c: 02838 c: C

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa
Duch

2001/0727 a: 00237 a: ZTV54
b: 00237 b: bejo 2199
c: 02838 c: C

Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi
2001/0368 a: 03342 a: FLORABELLA

GOLD
b: 03342 b: florabella gold
c: 02318 c: F

Brachyscome Cass.
2000/0289 a: 02887 a: JUMILIL

b: 02935 b: jumbo misty
lilac

c: 02318 c: F

Brassica napus L.
2001/0393 a: 02988 a: CAMERA

b: 02988 b: pbif99/4
c: 02629 c: F

2001/0394 a: 02988 a: CAMPALA
b: 02988 b: pbif99/5
c: 02629 c: F

2001/1006 a: 03323 a: CS12
b: 03323 b: cs12
c: 02642 c: C

2001/1281 a: 03540 a: WINNER
b: 00740/03541 b: rg9914
c: c: F

2001/1434 a: 03540 a: DANTE
b: 00740/03541 b: RG 72725
c: c: F

Buddleja L.
2001/1159 a: 03526 a: HUIMOON

b: 03526 b: huimoon
c: c: C

Calibrachoa
2001/1451 a: 03116 a: KLEC01058

b: 03116 b: klec01058
c: c: C

Campsis x tagliabuana (Vis.) Rehder
2001/1158 a: 03526 a: HUIDAN

b: 03526 b: huidan
c: c: C

Capsicum annuum L.
2001/1196 a: 00938 a: SLY291036

b: 03228 b: sly 29-1036
c: 02329 c: C

Celosia L.
2001/1142 a: 00198 a: CELKOCREA

b: 02630 b: celkocrea
c: 00423 c: F

Chrysanthemum
1998/0908 a: 00121 a: PURPLE YO-

MONTEREY
b: 01506 b: dark yomonterey
c: 00423 c: F

1999/0469 a: 02557 a: ARRAS 
YELLOW

b: 02557 b: 4854-1
c: c: F

2000/0070 a: 00768 a: JUTTANA
b: 00768 b: jutta
c: c: F

2000/0577 a: 00116 a: ELGON DARK
PINK

b: 00852 b: 97.4326
c: c: F

2000/0578 a: 00116 a: CONNER
BRONZE

b: 00852 b: 97.4390
c: c: F

2000/0579 a: 00116 a: CONNER
APRICOT

b: 00852 b: 97.4396
c: c: F

2000/0580 a: 00116 a: HALIFAX
YELLOW

b: 00852 b: 99.4912
c: c: F

2000/1174 a: 00116 a: GRANWHITE
REAGAN

b: 00852 b: 96.4020-03
c: c: F

2001/1331 a: 00121 a: WHITE 
YOGRACE-
LAND

b: 01653 b: white 
yograceland

c: 00423 c: F

2001/1332 a: 00121 a: YOMARIO-
NETTE

b: 01653 b: yomarionette
c: 00423 c: F

2001/1333 a: 00121 a: YOMANKATO
b: 00121 b: yomankato
c: 00423 c: F

2001/1524 a: 00121 a: PINK 
YOGRACE-
LAND

b: 01653 b: pink 
yograceland

c: 00423 c: F

2001/1525 a: 00121 a: YOGRANBY
b: 01653 b: yogranby
c: 00423 c: F
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2001/1526 a: 00121 a: YOIRVINE
b: 01653 b: yoirvine
c: 00423 c: F

2001/1527 a: 00121 a: YORIDGEWAY
b: 01653 b: yoridgeway
c: 00423 c: F

Citrus L.
2000/2002 a: 03245/03246 a: CAPOLA

b: 03245/03246 b: capola
c: c: F

2001/1347 a: 00345 a: GOLD 
NUGGET

b: 03087/03088 b: 11d518
03089

c: 00423 c: F

Clematis L.
2000/1196 a: 03091 a: STAR

b: 03092/03093 b: montana 
primrose star

c: c: F

Coreopsis rosea
2001/1464 a: 03585 a: CORLEO

b: 03585 b: corleo
c: 01803 c: C

Cortaderia selloana (Schult. et Schult.f.)
2001/1485 a: 03090 a: SPLENDID

STAR
b: 03090 b: splendid star
c: 01207 c: F

Costus L.
2001/0707 a: 03422 a: SERENA

b: 03422 b: zai1998.107
c: 01903 c: F

Ctenanthe oppenheimiana (E. Morr.) K. Schum
1999/0515 a: 00119/02563 a: PERSONIANA

b: 02563/00119 b: personiana
c: c: F

Cucumis sativus L.
2001/1598 a: 00088 a: AVIANCE

b: 00088 b: 24-69rz
c: c: F

Cydonia oblonga Mill.
2001/1149 a: 00010 a: EMH

b: 00010 b: qr 193-16
c: 02610 c: C

Cynara scolymus L.
2001/1550 a: 03179 a: PAPUAN

b: 03599 b: papuan
c: 01166 c: F

2001/1551 a: 03179 a: ZUONE
b: 03178 b: zuone
c: 01166 c: F

Delphinium L.
2000/1205 a: 01456 a: STARLIGHT

b: 01456 b: starlight
c: 02151 c: F

2000/1443 a: 02829 a: DARWINS
BLUE 
INDULGENCE

b: 02829 b: darwin’s blue
indulgence

c: 02749 c: F

Dianthus L.
1999/0438 a: 00229 a: INDIA STAR

b: 00229 b: india star
c: c: F

2000/0015 a: 00149 a: SPIRIT
b: 00149 b: 95175-01
c: c: F

2001/0941 a: 00150 a: BAWIZAR
b: 00150 b: wizard
c: 03115 c: C

2001/1210 a: 00096 a: HILROSY
b: 00096 b: hilrosy
c: 00473 c: F

2001/1211 a: 00096 a: HILTIPS
b: 00096 b: hiltips
c: 00473 c: F

2001/1285 a: 01334 a: LONSELM
b: 01334 b: 96p15
c: c: F

2001/1444 a: 00229 a: CANDY SPICE
b: 00229 b: devon tern
c: c: F

2001/1445 a: 00229 a: HOT SPICE
b: 00229 b: devon redstart
c: c: F

2001/1497 a: 00149 a: PRIMERO
ALPHA

b: 00149 b: primero alpha
c: c: F

2001/1498 a: 00149 a: PRIMERO
DARK

b: 00149 b: primero dark
c: c: F

2001/1499 a: 00149 a: PRIMERO
MANGO

b: 00149 b: primero mango
c: c: F

2001/1500 a: 00149 a: CHEERIO
b: 00149 b: cheerio
c: c: F

Dianthus caryophyllus L.
2001/1150 a: 00271 a: SAPALAD

b: 00271 b: sapalad
c: 03050 c: F

2001/1151 a: 00271 a: SAPALUC
b: 00271 b: sapaluc
c: 03050 c: F

2001/1348 a: 00182 a: WESCLIF
b: 00182 b: wesclif
c: c: F
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2001/1349 a: 00182 a: WESDIRED
b: 00182 b: wesdired
c: c: F

Echinacea purpurea (L.)
2001/1504 a: 03423 a: VINTAGE

WINE
b: 03423 b: vintage wine
c: c: F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
1999/0458 a: 00204 a: ROMAN

b: 00204 b: romance
c: 02318 c: F

1999/0459 a: 00204 a: SOLE MIO
b: 00204 b: sole mio
c: 02318 c: F

Festuca arundinacea Schreb.
2001/1262 a: 03304 a: EXELLA

b: 03304 b: fep174
c: c: F

Festuca rubra L.
2001/1265 a: 03304 a: SWING

b: 03304 b: frp73
c: c: F

Ficus benjamina L.
2000/1936 a: 03234 a: KIM

b: 03234 b: ficus kim
c: c: F

2001/1571 a: 02107 a: BAROK
b: 02107 b: barok
c: c: F

Foeniculum vulgare P. Mill.
2001/1470 a: 00938 a: RIACE

b: 03351 b: xp 4247
c: 02329 c: F

Fragaria x ananassa Duch.
1999/0461 a: 00258 a: THULANA

b: 00258 b: thulana
c: 00446 c: F

2001/1341 a: 03131 a: BG625
b: 01204/01205 b: bg-625

03132
c: 00560 c: C

2001/1342 a: 03131 a: BG633
b: 01204/01205 b: bg-633

03132
c: 00560 c: C

2001/1474 a: 00127 a: CIVB27
b: 00622/00623 b: B1E9-27

02231
c: 00443 c: C

2001/1475 a: 00127 a: CIVL35
b: 00622/00623 b: J9L3-35

02231
c: 00443 c: C

2001/1515 a: 00132 a: PLAHUELFRE
b: 00132 b: 96.09.014
c: 00466 c: F

2001/1516 a: 00132 a: PLACARTFRE
b: 00132 b: 97.10.030
c: 00466 c: F

2001/1517 a: 00132 a: PLAROCIFRE
b: 00132 b: 97.06.522
c: 00466 c: F

Freesia Eckl. ex. Klatt
2001/1303 a: 03056/03306 a: RIDIJON

b: 03056/03306 b: 9316e
c: 00225 c: F

2001/1304 a: 03056/03306 a: RICASPRIT
b: 03306/03056 b: 9511a
c: 00225 c: F

2001/1305 a: 03056/03306 a: RICALANS
b: 03306/03056 b: 963b
c: 00225 c: F

2001/1306 a: 03056/03306 a: RICIBON
b: 03306/03056 b: 961b
c: 00225 c: F

Fuchsia L.
2001/0573 a: 02716 a: FONCHA

b: 02716 b: cd 144
c: 03367 c: F

2001/0753 a: 03429/03430 a: CRACKER
b: 03429/03430 b: little cracker
c: 01110 c: C

Gardenia jasminoides Ellis
2000/1940 a: 01763/03243 a: KIMBERLY

b: 01763/03243 b: gardolstbar.01
c: 02100 c: F

Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
2001/0762 a: 03437 a: HEATHERS

DELIGHT
b: 03437 b: heather’s delight
c: 00441 c: F

Gazania rigens (L.) Gaertn.
2000/1440 a: 03491 a: SUGAJA

b: 00830 b: sugaja
c: 02318 c: F

Gerbera L.
1999/0594 a: 00209 a: PREGEFAB

b: 00209 b: h-6-168
c: c: F

1999/0662 a: 00230 a: TERFAIR
b: 00230 b: tn 430
c: 03457 c: F

2001/0896 a: 00023 a: FLODANEL
b: 00023 b: nr9000
c: 00024 c: F

2001/0902 a: 00023 a: FLOLUCK
b: 00023 b: nr9864
c: 00024 c: F

2001/1245 a: 00021 a: SCHANOL
b: 00021 b: schanol
c: c: F

2001/1246 a: 00021 a: SCHUMIP
b: 00021 b: schumip
c: c: F
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2001/1247 a: 00021 a: SCHIVIV
b: 00021 b: schiviv
c: c: F

2001/1248 a: 00021 a: ISIMAR
b: 00021 b: isimar
c: c: F

2001/1249 a: 00021 a: SCHISERO
b: 00021 b: schisero
c: c: F

2001/1436 a: 00209 a: PREGESINAS
b: 00209 b: fabo-01
c: 02321 c: F

2001/1437 a: 00209 a: PREGEKAUK
b: 00209 b: f-8-039
c: 02321 c: F

2001/1438 a: 00209 a: PREGEWALL
b: 00209 b: c-7-126
c: 02321 c: F

2001/1439 a: 00209/01805 a: PREGEPEQUIC
b: 00209/01805 b: 21-885
c: 02321 c: F

Gladiolus L.
2001/1284 a: 02551 a: RAPID RUN

b: 00689 b: inra89.129.3
c: c: F

2001/1430 a: 03045 a: ALEXANDRA
THE GREAT

b: 03045 b: 38-11
c: 02151 c: F

2001/1431 a: 03045 a: FESTIVA
b: 03045 b: 28-3
c: 02151 c: F

Gossypium L.
2000/0588 a: 02999 a: SOFIA

b: 03000 b: gc251
c: 00804 c: F

Guzmania Ruiz et Pav.
2001/0872 a: 00741/00103 a: AMIMOSA

b: 00741/00103 b: mimosa
c: c: F

2001/1289 a: 00797 a: KENTOOLS
b: 00797 b: kentools
c: 01903 c: F

2001/1359 a: 01319 a: DEPLAKAR
b: 01319 b: deplakar
c: 01903 c: F

Gypsophila L.
2001/1266 a: 00164 a: DANGYPCRYS

b: 00164 b: dangypcrys
c: 00423 c: F

2001/1267 a: 00164 a: DANGYPFUN
b: 00423 b: dangypfun
c: 00423 c: F

Helianthus annuus L.
2000/1479 a: 03304 a: SKR623

b: 01077 b: skr623
c: 01076 c: C

2001/1364 a: 00180 a: PR63A90
b: 00180 b: xf475
c: 02494 c: C

2001/1365 a: 00180 a: PR64A10
b: 00180 b: xf4826
c: 00804 c: F

2001/1366 a: 00180 a: PR64A42
b: 00180 b: xf4711
c: 02494 c: C

2001/1367 a: 00180 a: PR64A54
b: 00180 b: xf376
c: 02494 c: C

2001/1368 a: 00180 a: PR64A70
b: 00180 b: xf4811
c: 02494 c: C

2001/1369 a: 00180 a: PR64H61
b: 00180 b: PR64h61
c: 02494 c: C

2001/1370 a: 00180 a: PHA232
b: 00180 b: pha232
c: 00804 c: C

2001/1371 a: 00180 a: PHA305
b: 00180 b: pha305
c: 00804 c: C

2001/1373 a: 00180 a: PHA318
b: 00180 b: pha318
c: 02494 c: C

2001/1375 a: 00180 a: PHA320
b: 00180 b: pha320
c: 02494 c: C

2001/1397 a: 00180 a: PR63A82
b: 00180 b: pr63a82
c: 00804 c: F

Helleborus L.
2001/1161 a: 02819 a: PINK BEAUTY

b: 02819 b: pink beauty
c: 02820 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2001/0279 a: 02537 a: LANDORA

b: 02537 b: landora
c: c: F

2001/0658 a: 00939 a: RENI
b: 00939 b: NORD 92/3
c: c: F

2001/1126 a: 02845 a: NOBILIA
b: 01089 b: 5679 b
c: 01089 c: F

2001/1362 a: 00187 a: STEPHANIE
b: 01089 b: 133-12b
c: 01089 c: F

Hosta Tratt.
2000/0123 a: 02915 a: TATTOO

b: 02915 b: tattoo
c: 01110 c: F
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Hydrangea L.
2000/1952 a: 03240 a: BELA

b: 03240 b: belahor36
c: c: F

Hypericum L.
1999/0462 a: 02203 a: GOLDSTERN

b: 02203 b: goldstern
c: c: F

2001/1578 a: 01498 a: BOSAARC
b: 01498 b: bosaarc
c: c: C

2001/1600 a: 03629 a: ARCADIA
b: 03629 b: hyp8562a
c: c: F

Hypericum androsaemum L.
1999/1892 a: 02881 a: BOSAFUNK

b: 02881 b: 95.dn.2
c: c: F

Impatiens L.
2000/1116 a: 02851 a: TAMAR

CANDY CANE
b: 02851 b: 970054
c: c: F

2000/1117 a: 02851 a: TAMAR
PURPLE

b: 02851 b: 970072
c: c: F

2000/1118 a: 02851 a: TAMAR
ORANGE

b: 02851 b: 970039
c: c: F

2000/1119 a: 02851 a: TAMAR PINK
b: 02851 b: 970113
c: c: F

2000/1120 a: 02851 a: TAMAR TRUE
PINK

b: 02851 b: 960044
c: c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2000/1272 a: 02851 a: TAMAR

WHITE
b: 02851 b: 980129
c: c: F

Jasminum polyanthum Franch.
1998/1655 a: 02451 a: JASPI

b: 02451 b: pink
c: 00003 c: F

Kalanchoë Adans.
2001/0232 a: 00735 a: AXROSE

b: 03127 b: 94-237-2
c: 00423 c: F

2001/0233 a: 00735 a: AXANPINK
b: 03127 b: 93-357-6
c: 00423 c: F

2001/0234 a: 00735 a: AXORCH
b: 03127 b: 94-282-2
c: 00423 c: F

2001/0235 a: 00735 a: AXPINK
b: 03127 b: 94-227-10
c: 00423 c: F

2001/0236 a: 00735 a: MISUNPINK
b: 03127 b: 95-471-3
c: 00423 c: F

2001/0237 a: 00735 a: MISALPINK
b: 03127 b: 93-222-5
c: 00423 c: F

2001/0238 a: 00735 a: MIPINKSTAR
b: 03127 b: 95-487-11
c: 00423 c: F

2001/0239 a: 00735 a: MIPINK
b: 03127 b: 94-229-6
c: 00423 c: F

2001/0240 a: 00735 a: AXWHITE
b: 03127 b: 95-120-2
c: 00423 c: F

2001/0241 a: 00735 a: MIBRIPINK
b: 03127 b: 95-457-2
c: 00423 c: F

2001/0242 a: 00735 a: AXSALM
b: 03127 b: 93-330-8
c: 00423 c: F

2001/1553 a: 03366 a: ORANGE
DOROTHY

b: 03600 b: orange dorothy
c: 00423 c: F

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2001/1132 a: 02510 a: JOO

b: 02510 b: K200902
c: c: F

2001/1155 a: 03525 a: KALOTTI
b: 03525 b: kpka 200102
c: 01889 c: F

2001/1327 a: 02510 a: AVALON
b: 02510 b: k200903
c: 03554 c: F

2001/1563 a: 03525 a: KATONDO
b: 03525 b: kpka 200103
c: 01889 c: F

Kalanchoë manginii Hamet et Perr. de la Bâthie
2000/0183 a: 02467 a: MIRAMINI

b: 02467 b: 950-2000
c: 00003 c: F

Lactuca sativa L.
1999/0523 a: 00088 a: AMADEUS

b: 00088 b: 41-46 rz
c: c: F

1999/0524 a: 00088 a: FILIPUS
b: 00088 b: 41-58 rz
c: c: F

1999/0526 a: 00088 a: TORONTO
b: 00088 b: 45-18 rz
c: c: F
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1999/0527 a: 00088 a: CHEROKEE
b: 00088 b: 81-36 rz
c: c: F

1999/0529 a: 00088 a: COMMODORE
b: 00088 b: 81-78 rz
c: c: F

1999/0530 a: 00088 a: REMIAC
b: 00088 b: 84-20 rz
c: c: F

1999/0531 a: 00088 a: DAMIATO
b: 00088 b: 85-87 rz
c: c: F

2000/0454 a: 01945 a: BELCANTO
b: 01945 b: han 7414
c: c: F

2001/1269 a: 03325 a: EMERALD
b: 03325 b: s9160
c: c: F

2001/1270 a: 03325 a: NEKANE
b: 03325 b: s9311
c: c: F

2001/1537 a: 00245 a: CANCAN
b: 00245 b: niz 44-073
c: c: F

Lantana L.
2000/0073 a: 02374 a: SUMSU

b: 02374 b: sumsu
c: 00441 c: F

Lavandula L.
2000/1247 a: 03111 a: HAZEL

b: 03111 b: hazel
c: 02136 c: F

2000/1800 a: 03212/03229 a: REGAL
SPLENDOUR

b: 03212 b: regal splendour
c: 01036 c: F

Lilium L.
2000/1763 a: 00147 a: BARITON

b: 00147 b: 94074-606
c: c: F

2001/0864 a: 00029 a: ZANLO-
PHATOR

b: 00029 b: ex1
c: c: F

2001/1203 a: 03533 a: OPTIMIST
b: 03533 b: optimist
c: 02798 c: F

2001/1250 a: 00029 a: ZANTRI-
CONST

b: 00029 b: 93-112-01
c: c: F

2001/1251 a: 00029 a: ZANTRIROD
b: 00029 b: 93-070-01
c: c: F

2001/1447 a: 03328 a: NOSTALGIA
b: 03328 b: o.r.110
c: 01373 c: F

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2001/1307 a: 00225 a: STASTASNOW

b: 00225 b: c31
c: c: F

2001/1308 a: 00225 a: STASTARHIN
b: 00225 b: d17
c: c: F

2001/1345 a: 00225 a: STASTAMAR
b: 00225 b: d6
c: c: F

Limonium L.
2001/1328 a: 03551 a: YELLOWJOY

b: 03551 b: yellowjoy
c: 00443 c: F

2001/1329 a: 03551 a: PINKJOY
b: 03551 b: pinkjoy
c: 00443 c: F

2001/1330 a: 03551 a: GOLDENJOY
b: 03551 b: goldenjoy
c: 00443 c: F

2001/1442 a: 03523 a: CRYSTAL
GREEN

b: 03523 b: crystal green
c: 00420 c: F

Limonium Mill. Statice L.p.p.
2001/1212 a: 00225 a: STASTAVI

b: 00225 b: c18
c: c: F

Lobelia L.
2001/1259 a: 01625 a: HADSPEN

PURPLE
b: 01625 b: hadspen purple
c: 03381 c: F

Lolium multiflorum Lam.
2001/1264 a: 03304 a: PIANO

b: 03304 b: lpp52
c: c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2001/1502 a: 00088 a: CEDRICO

b: 00088 b: 74-31 rz
c: c: F

Lysimachia L.
2001/1577 a: 03612 a: LIMA

b: 03612 b: ly 94.01
c: c: F

Malus Mill.
1999/0744 a: 02611 a: FENWICKS

BRAEBURN
b: 02611 b: fenwicks early

braeburn
c: 02610 c: F

2000/1222 a: 00727 a: NICOGREEN
b: 00727 b: greenstar
c: c: F

2000/1948 a: 00160 a: CHANCOR
b: 03239 b: 13200.02.08
c: c: F
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Monopsis unidentata (Ait.f.) F.E. Kimmer
2001/1457 a: 00104 a: ROYAL

FLUSH
b: 03583 b: blue lake
c: 00376 c: F

Narcissus L.
2001/1204 a: 02255 a: TETARD

b: 02337 b: têtard
c: c: F

Narcissus bulbocodium L.
2001/1084 a: 02354 a: GOUDKLOKJE

b: 02354 b: goudklokje
c: 00033 c: F

Nemesia Vent.
2001/1024 a: 03504 a: ALASKA

b: 03504 b: alaska
c: c: F

Neoregelia L.B.Sm.
2001/1448 a: 02658 a: FRANCA

b: 02658 b: franca
c: 01903 c: F

2001/1449 a: 02658 a: RAPHAEL
b: 02658 b: raphael
c: 01903 c: F

Ocimum basilicum L.
2001/1471 a: 03587 a: GECOM

b: 03587 b: gecom
c: c: F

Ornithogalum L.
2000/1761 a: 01757 a: YELLOW

CAPE
b: 01757 b: yellow cape 

c 91 h 113
c: 01991 c: F

2001/1621 a: 03615 a: CHESAPEAKE
SUNBURST

b: 03615 b: chesapeake 
sunburst

c: 01903 c: F

Origanum vulgare L.
2001/1468 a: 02326 a: VULKAN

b: 03586 b: a 14/96
c: c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2001/0576 a: 00004 a: SUNNY 

AMELIA
b: 00004 b: 3.175.99
c: 00003 c: F

2001/0577 a: 00004 a: SUNNY
SERENA

b: 00004 b: 1.235.99
c: 00003 c: F

2001/0578 a: 00004 a: SUNNY
FLORA

b: 00004 b: 2.288.98
c: 00003 c: F

2001/0579 a: 00004 a: SUNNY CECIL
b: 00004 b: 1.244.99
c: 00003 c: F

Oxalis bowiei Lindl.
2001/1154 a: 03524 a: AMARANTHA

b: 03524 b: amarantha
c: 03423 c: F

Pelargonium L’Hérit. ex Ait.
2000/0807 a: 02528 a: TINGMERK

b: 02528 b: pgh 8-1
c: 00592 c: F

2000/0808 a: 02528 a: TINGPLUT
b: 02528 b: pgh 9-1
c: 00592 c: F

Pelargonium peltatum (L.) L’Herit. ex.Ait.
2001/1032 a: 03059 a: SIL REBECCA

b: 00037 b: silreb
c: c: F

2001/1033 a: 03059 a: SIL MONA
b: 00037 b: silmon
c: c: F

2001/1035 a: 03059 a: SIL RIKEA
b: 00037 b: silrik
c: c: F

2001/1036 a: 03059 a: SIL RUBEN
b: 00037 b: silrub
c: c: F

2001/1037 a: 03059 a: SIL TABEA
b: 00037 b: siltab
c: c: F

2001/1038 a: 03059 a: SIL FOLKE
b: 00037 b: silfol
c: c: F

2001/1039 a: 03059 a: SIL TESKE
b: 00037 b: siltes
c: c: F

Pelargonium zonale (L.) L’Herit.ex Ait.
2000/0963 a: 03059 a: SIL WIEBKE

b: 00037 b: silwie
c: c: F

2000/0964 a: 03059 a: SIL BALDO
b: 00037 b: silbal
c: c: F

2000/0965 a: 03059 a: SIL ONNO
b: 00037 b: silonn
c: c: F

2000/0966 a: 03059 a: SIL AURORA
b: 00037 b: silaur
c: c: F

2000/0967 a: 03059 a: SIL MAIKE
b: 00037 b: silmai
c: c: F

2000/0968 a: 03059 a: SIL CLAUDIO
b: 00037 b: silcla
c: c: F

2000/0969 a: 03059 a: SIL FRIESIA
b: 00037 b: silfri
c: c: F
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2000/0970 a: 03059 a: SIL LISKE
b: 00037 b: sillis
c: c: F

2000/0971 a: 03059 a: SIL RAIKO
b: 00037 b: silrai
c: c: F

2000/0972 a: 03059 a: SIL SILKE
b: 00037 b: silsil
c: c: F

2000/1014 a: 00071 a: REDFOX0055
b: 00071 b: red fox 000055
c: c: C

2000/1016 a: 00071 a: RED FOX 1241
b: 00071 b: red fox 124106
c: c: C

2000/1017 a: 00071 a: REDFOX0130
b: 00071 b: red fox 013006
c: c: C

2000/1018 a: 00071 a: REDFOX4524
b: 00071 b: red fox 452404
c: c: C

2000/1019 a: 00071 a: REDFOX5620
b: 00071 b: red fox 562001
c: c: C

2000/1020 a: 00071 a: REDFOX4033
b: 00071 b: red fox 600204
c: c: C

2000/1021 a: 00071 a: REDFOX6474
b: 00071 b: red fox 452401
c: c: C

2000/1022 a: 00071 a: DUEAZULIA
b: 00071 b: red fox 999932
c: c: F

2000/1023 a: 00071 a: REDFOX2724
b: 00071 b: red fox 272401
c: c: C

2000/1024 a: 00071 a: DUEIMGABRI
b: 00071 b: red fox 461002
c: c: F

2000/1025 a: 00071 a: REDFOX8756
b: 00071 b: red fox 875601
c: c: C

2000/1026 a: 00071 a: DUECORONA
b: 00071 b: red fox 999909
c: c: F

2000/1027 a: 00071 a: REDFOX2076
b: 00071 b: red fox 207602
c: c: C

2000/1028 a: 00071 a: REDFOX2176
b: 00071 b: red fox 221002
c: c: C

2000/1029 a: 00071 a: REDFOX2427
b: 00071 b: red fox 242701
c: c: C

2001/1450 a: 00735 a: PATRIOT
BRIGHT RED

b: 01842 b: patriot bright
red

c: 00420 c: F

2001/1453 a: 00735 a: PATRIOT
SALMON

b: 01842 b: patriot salmon
c: 00420 c: F

Petunia Juss.
2000/0076 a: 01910 a: BRESOF

b: 01910 b: bresof
c: 00441 c: F

2000/1544 a: 03168 a: CONCRAN
b: 01874 b: concran
c: 00593 c: C

2000/1545 a: 03168 a: CONGLOW
b: 01874 b: conglow
c: 00593 c: C

2000/1546 a: 03168 a: CONSUDA
b: 01874 b: consuda
c: 00593 c: C

2000/1547 a: 03168 a: CONMOHA
b: 01874 b: conmoha
c: 00593 c: C

2000/1548 a: 03168 a: CONBLOSS
b: 01874 b: conbloss
c: 00593 c: C

2000/1549 a: 03168 a: CONBLUE
b: 01874 b: conblue
c: 00593 c: C

2000/1550 a: 03168 a: CONSTRAW
b: 01874 b: constraw
c: 00593 c: C

2001/0109 a: 00139 a: FORT PINK
VEIN

b: 00139 b: 126
c: 02851 c: F

2001/0112 a: 02851 a: FORT HOT
PINK

b: 02851 b: 102
c: c: F

2001/0113 a: 00139 a: FORT BLUE
VEIN

b: 00139 b: 128
c: 02851 c: F

2001/1286 a: 03266/03265 a: SALMON
ROSE

b: 03266/03265 b: salmon rose
c: 02147 c: F

2001/1350 a: 03557 a: RAMS1
b: 03557 b: rams1
c: 03569 c: F

2001/1452 a: 03116 a: KLEC01019
b: 03116 b: klec01019
c: c: C
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2001/1602 a: 01695 a: WESPEAL
b: 01695 b: wespeal
c: 00441 c: F

2001/1603 a: 01695 a: WESPEBA
b: 01695 b: wespeba
c: 00441 c: F

2001/1604 a: 01695 a: WESPENEO
b: 01695 b: wespeneo
c: 00441 c: F

Phaseolus vulgaris L.
2001/1277 a: 01641 a: SOLISTA

b: 01641 b: solista
c: 00443 c: F

Philodendron (Schott) corr.Schott.
1999/0600 a: 01939 a: CONGO

b: 01216 b: p2
c: 00423 c: F

Phlox-Paniculata-Hybriden
2001/1618 a: 02748 a: DARK EMPTY

FEELINGS
b: 02748 b: dark ppef
c: 01903 c: F

Phalaenopsis Bl.
2001/1534 a: 01347 a: PHALANIWI

b: 01347 b: phalaniwi
c: c: C

2001/1535 a: 01347 a: PHALARAWI
b: 01347 b: phalarawi
c: c: C

Pisum sativum L. sensu lato
2000/1956 a: 01843 a: SERGE

b: 01843 b: pls 462-2
c: 01844 c: F

2001/1573 a: 01843 a: STRIKE
b: 01843 b: pls-19.5
c: 01844 c: F

Populus L.
2000/1460 a: 03140/03141 a: PEGASO

03142
b: 03144 b: pegaso
c: 03143 c: F

Prunus armeniaca L.
2001/1288 a: 00648 a: ROJO PASION

b: 03543/03544 b: z505-4
03545

c: c: F

2001/1356 a: 03562 a: PENTAGO
b: 03562 b: pentago
c: 02601 c: F

2001/1363 a: 03562 a: PENSEVA
b: 03562 b: va hcm 183
c: 02601 c: F

Prunus persica (L.) Batsch
2001/1432 a: 01869 a: NEVE

b: 03568 b: IFF 368
c: c: F

2001/1433 a: 01869 a: CRIZIA
b: 03568 b: IFF 10.161
c: c: F

Prunus canescens L. x Prunus incisia L.
2001/1463 a: 03021 a: PIKU3

b: 02625 b: piku3
c: 00441 c: C

Prunus canescens L. x Prunus tomentosa L.
2001/1462 a: 03021 a: PIKU1

b: 02625 b: piku1
c: 00441 c: C

Rhododendron-Simsii-Hybriden
2001/1255 a: 00121 a: IRISH LACE

b: 00524 b: irish lace
c: 00423 c: F

2001/1256 a: 00121 a: TIMELESS
b: 00524/01653 b: timeless
c: 00423 c: F

2001/1257 a: 00121 a: TAPESTRY
b: 00524 b: tapestry
c: 00423 c: F

2001/1258 a: 00121 a: PROMISE
b: 00524 b: promise
c: 00423 c: F

Rosa L.
1998/0132 a: 00081 a: POULNINGA

b: 00081 b: poulning
c: c: F

1998/0359 a: 00124 a: TAN95163
b: 00124 b: tanaran
c: c: C

1999/0622 a: 00251 a: RUIMUROKEN
b: 00251 b: ruimuroken
c: c: F

1999/0683 a: 02088 a: COCQUAM-
BER

b: 02088 b: cocquamber
c: 00477 c: F

1999/0775 a: 00124 a: TAN95199
b: 02276 b: tanjack
c: c: C

2000/0230 a: 00081 a: POULGO001
b: 00081 b: poulgo001
c: c: C

2001/0045 a: 00892 a: KEISUPIMIE
b: 00599 b: keisupimi
c: 00562 c: F

2001/0199 a: 03312 a: LEXRAAD
b: 03312 b: lr 98-79
c: c: F

2001/0282 a: 00892 a: MEIFEBINK
b: 00891 b: meifebink
c: 00562 c: F

2001/0775 a: 00209 a: PRERAROMA
b: 00209 b: 2001-01
c: 02321 c: F

2001/0786 a: 00091 a: HARGLO-
WING

b: 00091 b: harglow
c: 00477 c: F
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2001/0848 a: 00892 a: KEISUKITAE
b: 00599 b: keisukita
c: 00562 c: F

2001/0922 a: 01810 a: NIRPFCAL
b: 03485 b: nirpfcal
c: 02131 c: C

2001/1085 a: 03513 a: BRI 49041
b: 03513 b: bri 49041
c: c: C

2001/1143 a: 00124 a: TANALEPIN
b: 02276 b: tanalepin
c: c: F

2001/1144 a: 00124 a: TAN94488
b: 02276 b: tan94488
c: c: C

2001/1145 a: 00124 a: TAN95064
b: 02276 b: tan95064
c: c: C

2001/1146 a: 00124 a: TAN98505
b: 02276 b: tan98505
c: c: C

2001/1268 a: 00709 a: KORMOBADA
b: 01366/01367 b: kormobada

01368
c: 00421 c: F

2001/1278 a: 00709 a: KORTWENTE
b: 01366/01367 b: kortwente

01368
c: 00421 c: F

2001/1279 a: 00709 a: KORUTILTA
b: 01366/01367 b: korutilta

01368
c: 00421 c: F

2001/1280 a: 00709 a: KORPATETOF
b: 01366/01367 b: korpatetof

01368
c: 00421 c: F

2001/1353 a: 00709 a: KORLIDAMO
b: 01366/01367 b: korlidamo

01368
c: 00421 c: F

2001/1354 a: 00709 a: KORLA-
GOLGA

b: 01366/01367 b: korlagolga
01368

c: 00421 c: F

2001/1357 a: 00709 a: KORISLAS
b: 01366/01367 b: gs-87 199

01368
c: 00421 c: F

2001/1358 a: 00709 a: KOROLESOLA
b: 01366/01367 b: gs-87 200

01368
c: 00421 c: F

2001/1426 a: 00892 a: MEILIANDI
b: 00891 b: meiliandi
c: 00562 c: F

2001/1427 a: 00892 a: MEIYOLKI
b: 00891 b: meiyolki
c: 00562 c: C

2001/1428 a: 00892 a: KEISOLA
b: 03567 b: keisola
c: 00562 c: F

2001/1429 a: 00892 a: KEILINEA
b: 03567 b: keilinea
c: 00562 c: F

2001/1458 a: 01042 a: FAZFAME
b: 01042 b: fo168
c: c: F

2001/1459 a: 01042 a: FAZELLE
b: 01042 b: e 0045
c: c: F

2001/1460 a: 01042 a: FAZEVE
b: 01042 b: eo 180
c: c: F

2001/1469 a: 01366 a: KORMINUVA
b: 01366/01367 b: korminuva

01368
c: 00421 c: F

2001/1478 a: 00081 a: POULRA014
b: 00081 b: poulra014
c: c: C

2001/1479 a: 00081 a: POULHI006
b: 00081 b: poulhi006
c: c: C

2001/1480 a: 00081 a: POULYV001
b: 00081 b: poulyv001
c: c: C

2001/1481 a: 00081 a: POULRA015
b: 00081 b: poulra015
c: c: C

2001/1507 a: 03123 a: CHEWPAN
b: 03123 b: chewpan
c: 00130 c: F

2001/1508 a: 03123 a: CHEWG-
ROUND

b: 03123 b: chewground
c: 00130 c: F

2001/1509 a: 03123 a: CHEWCREEPY
b: 03123 b: chewcreepy
c: 00130 c: F

2001/1510 a: 03593 a: KENFINE
b: 03593 b: kenfine
c: 00130 c: F

2001/1511 a: 03594 a: JACBASSI
b: 03594 b: jacbassi
c: 00130 c: F

2001/1512 a: 03594 a: JACSINPI
b: 03594 b: jacsinpi
c: 00130 c: F

2001/1552 a: 00081 a: POULRA016
b: 00081 b: poulra016
c: c: C
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Rudbeckia L.
2000/0300 a: 00849 a: TOTO RUSTIC

b: 00849 b: toto rustic
c: c: F

Saintpaulia H. Wendl.
2001/1205 a: 00193 a: YELDA

b: 00193 b: gvv98315
c: c: F

2001/1496 a: 02214 a: NOVIA
b: 02214 b: novia
c: 02271 c: F

Secale cereale L.
2001/0267 a: 00146 a: CILION

b: 00146 b: RW 721
c: c: F

Senecio L.
2001/1440 a: 00932 a: SUNSENE-

BUBA
b: 00935 b: fp00-22ep-1
c: 00082 c: F

Sinapis alba L.
2001/1197 a: 03531 a: VERONIKA

b: 03531 b: veronika
c: 03530 c: F

Solanum tuberosum L.
2001/0360 a: 00793/01282 a: RANIA

00567
b: 00793/01282 b: dania

00567
c: c: F

Spiraea nipponica Maxim.
2001/1494 a: 00026 a: BOKRASNOW

b: 00026 b: bokrasnow
c: 00027 c: F

Streptocarpus Lindl.
2000/2046 a: 02459 a: CRYSTAL

SNOW
b: 02459 b: 000506
c: c: F

Sutera Roth
2000/2095 a: 03263 a: NOVASNOW

b: 00929 b: giant snowflake
c: 00593 c: F

Thunbergia Retz.
2000/1874 a: 02937 a: LISA

b: 02937 b: bct 9809 thu
(wit)

c: 01903 c: F

Torenia L.
2001/1334 a: 00164 a: DANTOPUR

b: 00505 b: dantopur
c: 00423 c: F

Triticum durum Desf.
2001/0174 a: 00269 a: CANNIZZO

b: 00553 b: cannizzo
c: 00553 c: F

2001/1343 a: 03556 a: CANYON
b: 03556 b: canyon
c: c: F

Triticum spelta L.
2001/1000 a: 00143 a: CERALIO

b: 03498 b: dsv 03/86/03
c: 03163 c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2001/0380 a: 02988 a: SOLARIS

b: 02988 b: 99st103
c: 02629 c: F

2001/0381 a: 02988 a: NIRVANA
b: 02988 b: 99st140
c: 02629 c: F

2001/0386 a: 02988 a: OCTOPUS
b: 02988 b: pbis99/66
c: 02629 c: F

2001/0387 a: 02988 a: CALISTO
b: 02988 b: pbif99/143
c: 02629 c: F

2001/1493 a: 02529 a: MALTOP
b: 03591 b: maltop schw

93-88 4 b
c: c: F

X Triticosecale W.
2001/1454 a: 01396 a: TIMBO

b: 03582 b: timbo
c: 03581 c: F

Tulipa L.
2000/1211 a: 01821 a: PINK TOWER

b: 01821 b: 10/2779
c: 00419 c: F

2001/1157 a: 03172 a: COBRA
b: 03172 b: cobra
c: c: F

2001/1200 a: 03532 a: KEETJE 
TIPPEL

b: 03532 b: keetje tippel
c: c: F

2001/1538 a: 03670 a: CAIRO
b: 03670 b: cairo
c: c: F

Verbena L.
2001/0090 a: 00401 a: LAN LIGHT

PUR
b: 00401 b: 13-529
c: 01373 c: F

2001/0091 a: 00401 a: ESCA RED
b: 00401 b: 14-600
c: 01373 c: F

2001/0092 a: 00401 a: ESCA BURG
b: 00401 b: 14-750
c: 01373 c: F

2001/0093 a: 00401 a: LAN ROSE
b: 00401 b: 13-500
c: 01373 c: F

2001/0094 a: 00401 a: LAN BRIGHT
PINK

b: 00401 b: 13-254
c: 01373 c: F
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2001/0095 a: 00401 a: LAN SCARL
b: 00401 b: 13-550
c: 01373 c: F

2001/0096 a: 00401 a: LAN PUREYE
b: 00401 b: 13-858
c: 01373 c: F

2001/0098 a: 00401 a: RAP BURG
b: 00401 b: 12-750
c: 01373 c: F

2001/0099 a: 00401 a: LAN ROYPUR
b: 00401 b: 13-830
c: 01373 c: F

2001/0101 a: 00401 a: RAP PUREYE
b: 00401 b: 12-808
c: 01373 c: F

2001/1548 a: 00401 a: RAP PURPLE
b: 00401 b: 12-800
c: 01373 c: F

Verbascum L.
2001/1326 a: 03553 a: ROSIE

b: 03553 b: rosie
c: 02433 c: F

Veronica L.
2000/1446 a: 02947 a: DARWINS

BLUE
b: 02947 b: darwin’s blue
c: 02749 c: F

Vicia faba L.
2001/0915 a: 02701 a: ACE

b: 02701 b: nun5244
c: c: F

Vicia sativa L.
2001/1198 a: 00927 a: PLATINE

b: 00927 b: jd 13
c: c: F

Vitis L.
2000/0264 a: 02932 a: RUBINET

b: 02933 b: r-27 tintet
c: c: F

Weigela Thunb.
2001/1495 a: 00844 a: ELVERA

b: 00844 b: elvera
c: 01373 c: F

Xanthosoma robustum Schott
2001/1065 a: 02631 a: XCINTHO

b: 02631 b: xcintho
c: c: C

Zea mays L.
2001/1376 a: 00180 a: PH0KT

b: 00180 b: ph0kt
c: 00804 c: C

2001/1377 a: 00180 a: PR39V62
b: 02494 b: pr39v62
c: 00804 c: F

2001/1378 a: 00180 a: PR39T84
b: 00180 b: pr39t84
c: 02494 c: C

2001/1379 a: 00180 a: PR39R10
b: 00180 b: pr39r10
c: 02494 c: C

2001/1380 a: 00180 a: PR39P49
b: 00180 b: pr39p49
c: 02494 c: C

2001/1381 a: 00180 a: PR39D81
b: 00180 b: pr39d81
c: 00804 c: C

2001/1382 a: 00180 a: PR39B29
b: 00180 b: pr39b29
c: 00804 c: C

2001/1383 a: 00180 a: PR39A51
b: 00180 b: pr39a51
c: 00804 c: F

2001/1384 a: 00180 a: PR38A24
b: 00180 b: pr38a24
c: 00804 c: F

2001/1385 a: 00180 a: PR37B35
b: 00180 b: pr37b35
c: 00804 c: F

2001/1386 a: 00180 a: PR36B08
b: 00180 b: pr36b08
c: 00804 c: F

2001/1387 a: 00180 a: PR31G98
b: 00180 b: pr31g98
c: 00804 c: F

2001/1388 a: 00180 a: PR31R88
b: 00180 b: pr31r88
c: 00804 c: F

2001/1389 a: 00180 a: PR32F10
b: 00180 b: pr32f10
c: 00804 c: F

2001/1390 a: 00180 a: PR32J01
b: 00180 b: pr32j01
c: 00804 c: F

2001/1391 a: 00180 a: PR32R42
b: 00180 b: pr32r42
c: 00804 c: C

2001/1393 a: 00180 a: PR32Y52
b: 00180 b: pr32y52
c: 00804 c: C

2001/1394 a: 00180 a: PR34A92
b: 00180 b: pr34a92
c: 00804 c: F

2001/1395 a: 00180 a: PR34G13
b: 00180 b: pr34g13
c: 00804 c: F

2001/1396 a: 00180 a: PR34G84
b: 00180 b: pr34g84
c: 00804 c: C

2001/1398 a: 00180 a: PHFR8
b: 00180 b: phfr8
c: 00804 c: C
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2001/1399 a: 00180 a: PH8V0
b: 00180 b: ph8vo
c: 00804 c: F

2001/1400 a: 00180 a: PH7M8
b: 00180 b: ph7m8
c: 00804 c: F

2001/1401 a: 00180 a: PH7AB
b: 00180 b: ph7ab
c: 00804 c: F

2001/1402 a: 00180 a: PH5FT
b: 00180 b: ph5ft
c: 02494 c: F

2001/1403 a: 00180 a: PH5F2
b: 00180 b: ph5f2
c: 02494 c: F

2001/1404 a: 00180 a: PH5DP
b: 00180 b: ph5dp
c: 00804 c: F

2001/1405 a: 00180 a: PH59P
b: 00180 b: ph59p
c: 00804 c: F

2001/1406 a: 00180 a: PH59J
b: 00180 b: ph59j
c: 00804 c: F

2001/1407 a: 00180 a: PH58C
b: 00180 b: ph58c
c: 00804 c: F

2001/1408 a: 00180 a: PH51H
b: 00180 b: ph51h
c: 00804 c: F

2001/1409 a: 00180 a: PH48V
b: 00180 b: ph48v
c: 00804 c: F

2001/1410 a: 00180 a: PH409
b: 00180 b: ph409
c: 00804 c: F

2001/1411 a: 00180 a: PH0WD
b: 00180 b: ph0wd
c: 00804 c: F

2001/1412 a: 00180 a: PH185
b: 00180 b: ph185
c: 00804 c: F

2001/1413 a: 00180 a: PH1BC
b: 00180 b: ph1bc
c: 00804 c: F

2001/1414 a: 00180 a: PH1M8
b: 00180 b: ph1m8
c: 00804 c: F

2001/1415 a: 00180 a: PH1WO
b: 00180 b: ph1wo
c: 00804 c: F

2001/1416 a: 00180 a: PH2EJ
b: 00180 b: ph2ej
c: 00804 c: F

2001/1417 a: 00180 a: PH2JR
b: 00180 b: ph2jr
c: 00804 c: F

2001/1418 a: 00180 a: PH2T6
b: 00180 b: ph2t6
c: 00804 c: F

2001/1419 a: 00180 a: PH32H
b: 00180 b: ph32h
c: 02494 c: F

2001/1420 a: 00180 a: PH334
b: 00180 b: ph334
c: 00804 c: C

2001/1421 a: 00180 a: PH3DT
b: 00180 b: ph3dt
c: 00804 c: C

2001/1422 a: 00180 a: PH3GK
b: 00180 b: ph3gk
c: 00804 c: C

2001/1423 a: 00180 a: PH3HH
b: 00180 b: ph3hh
c: 00804 c: C

2001/1424 a: 00180 a: PH3KP
b: 00180 b: ph3kp
c: 00804 c: C

2001/1425 a: 00180 a: PH3RC
b: 00180 b: ph3rc
c: 00804 c: C
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Angelonia Humb. et Bonpl.
2000/0310 a: 00089 a: ANSTERN 20/10/2001

b: 00089 b: anstern
c: 00441

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2000/1657 a: 03176 a: NELIA 25/09/2001
b: 03176 b: nelia
c:

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris 
var. altissima Döll

1998/1159 a: 03316 a: POLL 174 04/09/2001
b: 01824 b: poll-174
c: 02296

Brassica oleracea L. 
var. gongylodes L.

2000/0709 a: 00088 a: P112RZ 16/10/2001
b: 00088 b: p112 rz
c:

2000/0712 a: 00088 a: P210RZ 16/10/2001
b: 00088 b: p210rz
c:

Chrysanthemum
2000/1518 a: 00116 a: VENTOUX 04/09/2001

b: 00852 b: 97.1769
c:

2000/1638 a: 02851 a: 25/09/2001
b: 02851 b: 627-A1
c:

2000/1760 a: 02851 a: 25/09/2001
b: 02851 b: 97.8182
c:

2000/1815 a: 00121 a: SAN BRUNO 21/09/2001
b: 03215 b: san bruno
c: 00423



15.12.2001 Capítulo III / Kapitel III / Kapitel III / Κε��λαι� ΙΙΙ / Chapter III / Chapitre III / Capitolo III / Hoofdstuk III / Capítulo III / Luku III / Kapitel III 6/2001/37

1 432

Dahlia Cav.
1996/0086 a: 00899 a: BAYELOR 08/10/2001

b: 00900 b: Bayelor
c: 00423

1996/0087 a: 00899 a: BAYEL 08/10/2001
b: 00900 b: Bayel
c: 00423

1996/0088 a: 00899 a: BAWHI 08/10/2001
b: 00900 b: Bawhi
c: 00423

1996/0089 a: 00899 a: BAREDORA 08/10/2001
b: 00900 b: Baredora
c: 00423

1996/0090 a: 00899 a: BAPUR 08/10/2001
b: 00900 b: Bapur
c: 00423

1996/0091 a: 00899 a: BIRED 08/10/2001
b: 00900 b: Bired
c: 00423

1996/0092 a: 00899 a: BISUYEL 08/10/2001
b: 00900 b: Bisuyel
c: 00423

1996/0093 a: 00899 a: BILIPI 08/10/2001
b: 00900 b: Bilipi
c: 00423

1998/0268 a: 01602 a: MIPAYELTWO 08/10/2001
b: 01602 b: 9505012
c:

1998/0272 a: 01602 a: MIPAPBIC 08/10/2001
b: 01602 b: 9505007
c:

2000/1380 a: 03129 a: DARK DESIRE 08/09/2001
b: 03130 b: dark desire
c:

Echinacea purpurea (L.)
2001/0123 a: 02079 a: VINTAGE WINE 14/09/2001

b: 02079 b: vintage wine
c:

Evolvulus glomeratus 
Nees et Mart

1999/1779 a: 02857 a: BLUE DAY 12/09/2001
b: 02857 b: bl-un-9901
c: 00423

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
1996/1450 a: 00165 a: KILYC 01/09/2001

b: 00511 b: kilyc
c:

2001/1179 a: 00012 a: FISIMP 146 04/10/2001
b: 03048 b: fisimp 146
c:

2001/1185 a: 00012 a: FISIMP 207 04/10/2001
b: 03048 b: fisimp 207
c:

2001/1187 a: 00012 a: FISIMP 406 04/10/2001
b: 03048 b: fisimp 406
c:
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Lilium L.
2001/0591 a: 00029 a: ZANLAPLET 28/09/2001

b: 00029 b: ax2
c:

2001/0596 a: 00029 a: ZANLAEDO 28/09/2001
b: 00029 b: bx5
c:

Malus Mill.
1995/0676 a: 00322 a: JONAVELD 30/10/2001

b: 00322 b: No. 1
c: 00420

Petunia Juss.
2001/0111 a: 02851 a: 04/10/2001

b: 02851 b: 086
c:

2001/1291 a: 03546 a: NIAGARA LILAS VEINE 25/09/2001
b: 03546 b: bru500
c:

2001/1292 a: 03546 a: NIAGARA ROSE FLUO 25/09/2001
b: 03546 b: bru617
c:

2001/1293 a: 03546 a: NIAGARA BLEU VIOLET 25/09/2001
b: 03546 b: BRU720
c:

2001/1294 a: 03546 a: NIAGARA BLANC V 25/09/2001
b: 03546 b: bru899
c:

2001/1295 a: 03546 a: NIAGARA POURPRE PRECOCE 25/09/2001
b: 03546 b: bru630
c:

2001/1296 a: 03546 a: NIAGARA POURPRE 25/09/2001
b: 03546 b: bru907
c:

2001/1297 a: 03546 a: NIAGARA BLEU VEINE FLEUR 25/09/2001
b: 03546 b: bru1030
c:

2001/1298 a: 03546 a: NIAGARA JAUNE 25/09/2001
b: 03546 b: bru2000
c:

Phalaenopsis Bl.
1999/1680 a: 01347 a: ANTPAMAS 23/10/2001

b: 01347 b: t 111
c:

Prunus armeniaca L.
1997/0228 a: 00667 a: VERSYL 04/10/2001

b: 00667 b: 22740-n_1
c:

Rosa L.
2000/1833 a: 00209 a: SWEET PRETANER 12/10/2001

b: 00209 b: tan-5
c:

2001/0779 a: 00209 a: NAMRETNILF 12/10/2001
b: 00209 b: 021
c: 02321

Sutera Roth
1998/0724 a: 02148 a: DOBRIT 08/10/2001

b: 02148 b: dod/fy/1997
c: 01110
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2000/0327 a: 00165 a: MOAMBA 01/09/2001
b: 02951/00929 b: moamba
c:

Tibouchina urvilleana (DC) Cogn.
2000/1042 a: 03120 a: OOSTTRIO 21/09/2001

b: 03067 b: oosttrio
c: 00423

Tulipa L.
2000/1231 a: 00236 a: SAPORRO RED 26/10/2001

b: 01286/01269 b: saporro red
c:

2000/1234 a: 00236 a: PARROT INZELL 26/10/2001
b: 02047 b: parrot inzell
c:

2000/1245 a: 00236 a: BAYSIDE 26/10/2001
b: 01286 b: bayside
c:

Verbena L.
2001/0100 a: 00401 a: 28/09/2001

b: 00401 b: 12-800
c: 01373
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Ajania pacifica Bremer 
et Humphries

1999/0003 a: 00195 BEA 8306
b: 24/09/2001

Alstroemeria L.
1998/1123 a: 01361/00096 GAFINGER 8329

b: 00473 08/10/2001

1998/1124 a: 01361/00096 GAMANDA 8330
b: 00473 08/10/2001

1998/1125 a: 01361/00096 GABAMBI 8331
b: 00473 08/10/2001

1999/0471 a: 00357 CARAMBA 8333
b: 08/10/2001

Anthirrinum L.
1999/1876 a: 01511 YACAN 7029

b: 01110 10/09/2001

Aster novi-belgii L.
1995/3031 a: 00291 PATRICIA VIKING 8194

b: 00342 10/09/2001

Astélia Banks et Soland. ex R.Br.
1999/1210 a: 02603 ALPINE RUBY 8190

b: 02604 10/09/2001

Begonia-Elatior-Hybriden
1999/1702 a: 01845 BERSEKO 5811

b: 00423 10/09/2001

1999/1704 a: 01845 BALEMONK 5813
b: 00423 10/09/2001

2001/0325 a: 00856 TIFFANY FRANJE 8326
b: 00420 24/09/2001

Capítulo IV: Resoluciones / Kapitel IV: Afgørelser / Kapitel IV: Entscheidungen / Κε��λαι� IV: Απ���σεις / Chapter IV: Decisions /
Chapitre IV: Décisions / Capitolo IV: Decisioni / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Capítulo IV: Decisões / Luku IV: Päätökset / Kapitel IV: Beslut

Cuadro IV.1.1: Concesión de protección / Tabel IV.1.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse / Tabelle IV.1.1: Erteilung des Schutzes / 
Π
νακας IV.1.1: ��ρ�γηση µιας πρ�στασ
ας / Table IV.1.1: Grants of protection / Table IV.1.1: Octroi d’une protection / 

Tabella IV.1.1: Concessione della tutela / Tabel IV.1.1: Toekenning van een kwekersrecht / Quadro IV.1.1: Concessão de protecção / 
Taulukko IV.1.1: Suojaamisen myöntäminen / Tabell IV.1.1: Beviljande av växtförädlarrätt

Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo /
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mer der Erteilung,
Datum / Αριθµ�ς
��ρ�γησης, ηµερ�-
µην�α / Grant number,
date / Numéro de l’oc-
troi, date / Numero
della concessione,
data / Erkenningsnum-
mer, datum / Número
da concessão, data /
Myönnön numero,
päivämäärä / Bevil-
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a: Denominación aprobada / Godkendt betegnelse /
Genehmigte Bezeichnung / Eγκεκριµ
νη
�ν�µασ�α / Denomination approved /
Dénomination approuvée / Denominazione
approvata / Erkende benaming / Denominação
aprovada / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare /
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Representante en el procedimiento (si lo hay)/
(Eventuel) repræsentant/Verfahrensvertreter/
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative (if
any) / Mandataire (s’il y a lieu) / Mandatario
(eventuale)/Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Representante
para fins processuais (caso exista) / Menettelyyn
valtuutettu edustaja (mikäli on) / (Eventuell) 
fullmaktsinnehavare
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Begonia L.
2000/1523 a: 03325 BEGOTIS 8327

b: 24/09/2001

Bracteantha bracteata Anderb. 
and Haegi

2000/1551 a: 03169 REDBRAWHI 8361
b: 00593 08/10/2001

2000/1552 a: 03169 REDBRALEM 8362
b: 00593 08/10/2001

2000/1553 a: 03169 REDBRAGOL 8363
b: 00593 08/10/2001

2000/1554 a: 03169 REDBRABRO 8364
b: 00593 08/10/2001

2000/1555 a: 03169 REDBRAPIN 8365
b: 00593 08/10/2001

Bromelia L.
1998/1310 a: 02341/02342 KALLISTO 8128

b: 00103 10/09/2001

1998/1311 a: 02341/02342 MIRANDA 8129
b: 00103 10/09/2001

Calluna vulgaris (L.) Hull
1999/1275 a: 02757 BONITA 8212

b: 10/09/2001

2000/1461 a: 03145 SCHNEEWOLKE 8213
b: 10/09/2001

2000/1462 a: 03145 EUROSA 8216
b: 10/09/2001

Campanula L.
1997/0419 a: 00234 CHAMPION BLUE 8322

b: 24/09/2001

Ceanothus L.
1999/1752 a: 01920 SILVER SURPRISE 8192

b: 01689 10/09/2001

Ceratostigma willmottianum Stapf
1999/1199 a: 02733 PALMGOLD 8189

b: 01110 10/09/2001

Chrysanthemum
2000/1517 a: 00116 SANKY 8307

b: 24/09/2001

Clematis L.
1998/1164 a: 02297 BLUE LIGHT 8175

b: 01207 10/09/2001

1998/1206 a: 02324 CELEBRATION 8177
b: 10/09/2001

Corylus avellana L.
1999/1103 a: 02697 RED MAJESTIC 8210

b: 02586 10/09/2001

Dahlia Cav.
1998/1415 a: 00249 LISA BURGUNDY 8211

b: 02851 10/09/2001

Delphinium L.
1998/1516 a: 02406 WEST END BLUE 8178

b: 02079 10/09/2001
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2000/0297 a: 02939 JANNY ARROW 8198
b: 00423 10/09/2001

Dianthus L.
1998/1122 a: 00370/00348 CARFUC 8328

b: 00096 08/10/2001

1999/0185 a: 01494 FLORISAPHIRE 8332
b: 01439 08/10/2001

1999/0793 a: 03226 GRÜDIA 01 8334
b: 00423 08/10/2001

1999/1006 a: 00149 KOVEGA 8335
b: 08/10/2001

1999/1007 a: 00149 SPECTRO 8336
b: 08/10/2001

1999/1008 a: 00149 ARENA 8337
b: 08/10/2001

1999/1009 a: 00149 KOPRETSUR 8338
b: 08/10/2001

1999/1010 a: 00149 PEACHY INTERMEZZO 8339
b: 08/10/2001

1999/1011 a: 00149 ALEGRO 8340
b: 08/10/2001

1999/1012 a: 00149 DESIGN 8341
b: 08/10/2001

1999/1013 a: 00149 EMPIRE 8342
b: 08/10/2001

1999/1014 a: 00149 BASIC 8343
b: 08/10/2001

1999/1015 a: 00149 TERRANOVA 8344
b: 08/10/2001

1999/1113 a: 00182 WESEMPAR 8345
b: 08/10/2001

1999/1159 a: 00096 HILORTES 8349
b: 00473 08/10/2001

1999/1160 a: 01910 BRESILK 8350
b: 01063 08/10/2001

1999/1656 a: 00151 ZANZIBAR 8352
b: 03115 08/10/2001

1999/1657 a: 00036 KLEMELA 8353
b: 08/10/2001

1999/1658 a: 00036 KLEREMO 8354
b: 08/10/2001

Diascia Link et Otto
2000/0120 a: 02911 HECLAT 8218

b: 01110 10/09/2001

2000/0122 a: 02913 WINSUE 8193
b: 01110 10/09/2001

2000/0126 a: 02911 HECICE 8182
b: 01110 10/09/2001
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Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

1997/1510 a: 00199 JACABRE 8165
b: 10/09/2001

1998/1363 a: 00071 DUEMALBRI 8130
b: 10/09/2001

1998/1364 a: 00071 DUEROYAL 8131
b: 10/09/2001

1998/1365 a: 00071 DUELEBRI 8132
b: 10/09/2001

1998/1658 a: 00071 DUESPOTWIT 8134
b: 10/09/2001

1998/1674 a: 02456 RENATE 8135
b: 10/09/2001

1998/1748 a: 02886 LAZZPORCCC 8136
b: 10/09/2001

1998/1749 a: 02886 LAZZPORSA 8137
b: 10/09/2001

1998/1750 a: 02886 LAZZPORB 8138
b: 10/09/2001

1998/1752 a: 02886 LAZZPOAPA 8139
b: 10/09/2001

1999/0011 a: 00071 DUEXCEL 8140
b: 10/09/2001

1999/0054 a: 00071 DUELEWI 8141
b: 10/09/2001

1999/0456 a: 00204 FIREWORK 8143
b: 02318 10/09/2001

1999/0457 a: 03537 AMAZONE 8173
b: 02318 10/09/2001

1999/0472 a: 00199 WINDARK 8144
b: 10/09/2001

1999/0577 a: 00168 ECKE 710 8145
b: 00199 10/09/2001

1999/1405 a: 00168 ECKADDIS 8148
b: 00199 10/09/2001

1999/1407 a: 00168 ECKABISH 8149
b: 00199 10/09/2001

1999/1408 a: 00168 ECKANSLEY 8150
b: 00199 10/09/2001

1999/1409 a: 00168 ECKACE 8151
b: 00199 10/09/2001

1999/1411 a: 00168 ECKADAMA 8152
b: 00199 10/09/2001

1999/1552 a: 00012 FISCOR DARK RED 8155
b: 10/09/2001

Fallopia baldschuanica (Regel) 
Holub

2000/0476 a: 02982 ACOFAL 8208
b: 02475 10/09/2001



6/2001/44 Capítulo IV / Kapitel IV / Kapitel IV / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / Capitolo IV / Hoofdstuk IV / Capítulo IV / Luku IV / Kapitel IV 15.12.2001

1 432

Freesia Eckl. ex. Klatt
2001/0079 a: 03056/03306 RICAGINA 8124

b: 00225 10/09/2001

Gerbera L.
1999/0900 a: 00023 VAJA VIR 8171

b: 00024 10/09/2001

1999/0913 a: 00023 AQUILA 8168
b: 00024 10/09/2001

1999/0914 a: 00023 FLOMARI 8169
b: 00024 10/09/2001

1999/0916 a: 00023 FUNDA 8170
b: 00024 10/09/2001

1999/1887 a: 00230 TERMONA 8172
b: 03457 10/09/2001

Guzmania Ruiz et Pav.
1997/0712 a: 00286 JIVE 8164

b: 10/09/2001

Hardenbergia violacea (Schneev.) 
Stearn

1999/0779 a: 01776 FREE N EASY 8325
b: 00420 24/09/2001

Hebe Comm ex. Juss.
1998/1589 a: 02434 ORPHAN ANNIE 8186

b: 02433 10/09/2001

1999/0059 a: 01793/01794 PURPLE PARADISE 8187
b: 10/09/2001

1999/1738 a: 02434 BEVERLEY HILLS 8191
b: 02136 10/09/2001

Heuchera L.
1998/0627 a: 02078 HERCULES 8174

b: 02079 10/09/2001

Hordeum vulgare L. sensu lato
2000/0192 a: 00135 BOND 7630

b: 24/09/2001

2000/0817 a: 03044 GEORGIA 8312
b: 24/09/2001

2001/0307 a: 00403 ALLIOT 8316
b: 24/09/2001

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
1996/1447 a: 00165 KIXANT 8323

b: 24/09/2001

1999/0823 a: 00223 EUCAT 8180
b: 00554 10/09/2001

Iris L.
1998/1458 a: 02383 MOUNT EVEREST 8133

b: 00033 10/09/2001

2000/1215 a: 02354 DELFT BLUE 8359
b: 00033 08/10/2001

2000/1216 a: 02354 BLUE VELVET 8360
b: 00033 08/10/2001

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
1999/0230 a: 00432 ELISA 8195

b: 00423 10/09/2001
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1999/0270 a: 00432 MOLLY 8196
b: 00423 10/09/2001

1999/0271 a: 00432 RED JAQUELINE 8197
b: 00423 10/09/2001

2000/1395 a: 02510 ANATOLE 8214
b: 10/09/2001

2000/1397 a: 02510 ZEPHYROS 8215
b: 10/09/2001

Lolium perenne L.
1998/0144 a: 01038 ABER NILE 8309

b: 02975 24/09/2001

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

1998/1269 a: 02335 VERDOUN 8304
b: 01008 24/09/2001

1998/1848 a: 00938 FDR162045 8305
b: 02329 24/09/2001

Malus sieboldii (Regel) Rehd.
1998/1204 a: 02322 FREJA 8176

b: 00003 10/09/2001

Melittis L
1998/0542 a: 02081 ROYAL VELVET DISTINCTION 8166

b: 02079 10/09/2001

Nemesia Vent.
1998/0663 a: 02125 HUBBIRD 8209

b: 01110 10/09/2001

Oryza sativa L.
2001/0439 a: 00330 FIDJI 8320

b: 03352 24/09/2001

2001/0440 a: 00330 ARELATE 8321
b: 03352 24/09/2001

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
1997/0218 a: 01612 PINK FLASH 8300

b: 00376 10/09/2001

Pelargonium peltatum (L.) 
L’Herit. ex.Ait.

1999/1463 a: 00012 FIM 140 6861
b: 24/09/2001

2000/1046 a: 00012 FISBLIFIRE 8199
b: 10/09/2001

2000/1048 a: 00012 FISWIPINK 8301
b: 10/09/2001

Pelargonium zonale (L.) 
L’Herit.ex Ait.

1999/1467 a: 00012 FISOME 6862
b: 24/09/2001

Petunia Juss.
1999/0760 a: 01717 LUCE 8179

b: 02260 10/09/2001

Phlox L.
2001/0272 a: 02748 RED FEELINGS 8366

b: 01903 08/10/2001

Phalaenopsis Bl.
1999/1683 a: 01347 ANTEKIPO 8157

b: 10/09/2001
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1999/1684 a: 01347 ANTPELE 8158
b: 10/09/2001

1999/1736 a: 01059 BERLIN NEUK÷LLN 8159
b: 10/09/2001

1999/1848 a: 01347 ANTIPEL 8160
b: 10/09/2001

1999/1849 a: 01347 ANTVARIS 8161
b: 10/09/2001

1999/1850 a: 01347 ANTAPHANEL 8162
b: 10/09/2001

1999/1851 a: 01347 ANTWAREN 8163
b: 10/09/2001

Pinus L.
2000/0471 a: 00314 MARIE BREGEON 7859

b: 08/10/2001

Pisum sativum L. sensu lato
2000/1132 a: 02738 KEO 8313

b: 24/09/2001

2001/0319 a: 03542 ALLIANCE 8317
b: 24/09/2001

2001/0320 a: 03542 ALEMBO 8318
b: 24/09/2001

Pogonatherum paniceum 
(P. Beauv.) Hach.

1999/1203 a: 02735 OPUS EVITA 8351
b: 00003 08/10/2001

Prunus avium (L.) L.
1995/1338 a: 00189 SUMESI 8302

b: 24/09/2001

Prunus persica (L.) Batsch
1996/1217 a: 00132 PIEDRANEC 8303

b: 00466 24/09/2001

Rhipsalidopsis Br. et R.
1999/0709 a: 02606 THOR SIFF 8146

b: 00003 10/09/2001

Rhododendron-Simsii-Hybriden
1999/1168 a: 00800 TIGRA 8181

b: 10/09/2001

Rosa L.
1999/0087 a: 00081 POULANS 8142

b: 10/09/2001

1999/0089 a: 00081 POULEN001 8167
b: 10/09/2001

1999/0614 a: 00251 RUIOZEE 8183
b: 10/09/2001

1999/0619 a: 00251 RUIROKLE 8184
b: 10/09/2001

1999/1678 a: 02304 INTERPASRU 8156
b: 10/09/2001

Saintpaulia H. Wendl.
1999/0920 a: 00710 CITY LINE VIENNA 7028

b: 10/09/2001
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Schlumbergera Lem.
1999/0813 a: 02606 THOROLGA 8147

b: 00003 10/09/2001

1999/1546 a: 02606 THOR BELLA 8153
b: 00003 10/09/2001

1999/1547 a: 02606 THOR CARMEN 8154
b: 00003 10/09/2001

Senecio L.
2000/0007 a: 00932 SUNSENEBU 8207

b: 00082 10/09/2001

2000/0008 a: 00932 SUNSENEDIBU 8206
b: 00082 10/09/2001

2000/0009 a: 00932 SUNSENEREBA 8205
b: 00082 10/09/2001

2000/0010 a: 00932 SUNSENERE 8204
b: 00082 10/09/2001

Solanum tuberosum L.
2000/0332 a: 00315 PIROL 8310

b: 24/09/2001

2001/0072 a: 00109 OKTAN 8314
b: 24/09/2001

2001/0361 a: 00793/01282/00567 CHANTAL 8319
b: 24/09/2001

Syngonium Schott.
2000/0095 a: 01939 GLOGO 8356

b: 00423 08/10/2001

Triticum durum Desf.
1999/1866 a: 02457 BURGOS 7513

b: 24/09/2001

2001/0190 a: 03304 REAUMUR 8374
b: 08/10/2001

2001/0191 a: 03304 SILUR 8375
b: 08/10/2001

2001/0192 a: 03304 BIENSUR 8376
b: 08/10/2001

2001/0193 a: 03304 ALLUR 8377
b: 08/10/2001

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2000/0488 a: 00289 MAGNUS 8311
b: 24/09/2001

2000/1713 a: 02761 AUTAN 8368
b: 08/10/2001

2000/1975 a: 00180 PR22R28 8369
b: 02494 08/10/2001

2001/0054 a: 03155 BOBINO 8370
b: 08/10/2001

2001/0055 a: 03155 CHATELET 8371
b: 08/10/2001

2001/0204 a: 00255 BALANCE 8372
b: 08/10/2001
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2001/0390 a: 02988 FRELON 8373
b: 02629 08/10/2001

X Triticosecale W.
2001/0288 a: 01467 ALGALO 8315

b: 24/09/2001

Verbena L.
1999/1118 a: 02148 DOFALL 8348

b: 01110 08/10/2001

1999/1176 a: 00932 SUNMARIRIPI 8357
b: 00082 08/10/2001

1999/1874 a: 00932 SUNTAPIRO 8355
b: 00082 08/10/2001

1999/1875 a: 00932 SUNMARIBISU 8358
b: 00082 08/10/2001
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Aglaonema Schott.
a: 1997/1464 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: PAINTED PRINCESS b: 01527/01377 b: 01527/01377
c: painted princess c: 00423 c: 01903

Brassica napus L.
a: 1999/1150 a: 01030 a: 02761 02/07/2001
b: LROC1132 b: 01030 b: 01030
c: lroc1132 c: 00805 c: 00805

Campanula L.
a: 1999/1747 a: 02646/02849 a: 02646/02849 10/10/2001
b: b: 02646/02849 b: 02646/02849
c: 08-98-05 c: 00592 c: 00003

a: 1999/1748 a: 02849 a: 02849 10/10/2001
b: FESTIVAL-01 b: 02849 b: 02849
c: klon 08-08 c: 00592 c: 00003

Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de protección / Kapitel V: Ændringer
vedrørende ansøgere om eller indehavere af EF-sortsbeskyttelse eller vedrørende disses befuldmægtigede / Kapitel V: Änderungen bezüglich
des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sortenschutzinhabers / Κε��λαι� V: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των αιτ��ντων �
των αντικλ�των τ�υς �/και των κατ��ων µιας κ�ιν�τικ�ς πρ�στασ�ας / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural
representative or of the holder of the protection / Chapitre V: Changements dans les listes de demandeurs, de mandataires ou de titulaires

d’une protection / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela / Hoofdstuk V:
Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de houder van een kwekersrecht / Capítulo V: Alterações
relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou titulares de direitos / Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa

tai suojaamisen omistajaa koskevat muutokset / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller 
den person som innehar växtförädlarrätt

Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes
befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς �

τ�υ αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur
ou de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager

of de vertegenwoordiger voor de procedure / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais /
Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller

fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo/
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Foreslået beteg-
nelse / Vorgeschlagene Bezeichnung /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α / Proposed de-
nomination/Dénomination proposée/Deno-
minazione proposta / Voorgestelde benaming
/ Denominação proposta / Ehdotettu lajikeni-
mi / Föreslagen beteckning

c: Referencia del obtentor / Forædlerens refe-
rence / Züchtercode / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Referentie kweker / Referência do
obtentor / Jalostajan viite / Förädlarens refe-
rens

Fecha del cambio /
Ændringsdato/Ände-
rungsdatum / Ηµερ�-
µην�α αλλαγ�ς/Date
of change / Date de
changement / Data
della modifica / Wij-
zigingsdatum / Data
de alteração / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente /
Aanvrager / Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario
/ Vertegenwoordiger voor de procedure / Repre-
sentante para fins processuais / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente /
Aanvrager / Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario
/ Vertegenwoordiger voor de procedure / Repre-
sentante para fins processuais / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Ny / Neuer / Ν
�ς / New /

Nouveau / Nuovo / Nieuwe / 
Actual / Uusi / Ny
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Anterior / Tidligere / Vorheriger / Πρ�ηγ��µεν�ς / 

Previous / Ancien / Precedente / Vorige / 
Anterior / Aikaisempi / Föregående
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a: 1999/1749 a: 02646/02849 a: 02646/02849 10/10/2001
b: b: 02646/02849 b: 02646/02849
c: klon 11-98-01 c: 00592 c: 00003

Dianthus L.
a: 1999/1656 a: 00151 a: 00151 19/09/2001
b: ZANZIBAR b: 00151 b: 00151
c: zanzibar c: 00036 c: 03115

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

a: 1997/0864 a: 00172 a: 00172 17/09/2001
b: BRIGHT WHITE PRINCESS b: 00543 b: 00543
c: bright white princess c: 00423 c: 00420

Gossypium hirsutum L.
a: 2001/0541 a: 00767 a: 00767 07/09/2001
b: LIGUR b: 00767 b: 00767
c: ligur c: 03376 c: 03556

Kalanchoë Adans.
a: 2001/0227 a: 03314 a: 03614 05/10/2001
b: b: 03314 b: 03314
c: 568/98-1 c: 00003 c: 00003

a: 2001/0228 a: 03314 a: 03614 05/10/2001
b: b: 03314 b: 03314
c: 323/98-4 c: 00003 c: 00003

a: 2001/0229 a: 03314 a: 03614 05/10/2001
b: b: 03314 b: 03314
c: 1259/99-1 c: 00003 c: 00003

a: 2001/0230 a: 03314 a: 03614 05/10/2001
b: b: 03314 b: 03314
c: 711/99-3 c: 00003 c: 00003

a: 2001/0231 a: 03314 a: 03614 05/10/2001
b: b: 03314 b: 03314
c: 756/99-4 c: 00003 c: 00003

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2000/0184 a: 03314 a: 03614 05/10/2001
b: RESOFAP b: 03314 b: 03314
c: 567/98-1 c: 00003 c: 00003
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Aglaonema Schott.
a: 1996/0712 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 4750 b: 01377 b: 01377

c: 00423 c: 01903

a: 1996/0713 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 4751 b: 01377 b: 01377

c: 00423 c: 01903

a: 1996/0714 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 4752 b: 01378 b: 01378

c: 00423 c: 01903

a: 1996/0715 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 4753 b: 01378 b: 01378

c: 00423 c: 01903

a: 1997/1462 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 4755 b: 01527/01377 b: 01527/01377

c: 00423 c: 01903

a: 1997/1463 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 4756 b: 01527/01377 b: 01527/01377

c: 00423 c: 01903

Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo/
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Meddelelsens num-
mer / Nummer der Erteilung / Αριθµ�ς
��ρ�γησης / Grant number / Numéro de
l’octroi / Numero della concessione /
Erkenningsnummer / Número da concessão /
Myönnön numero / Beviljandenummer

Fecha del cambio /
Ændringsdato/Ände-
rungsdatum / Ηµερ�-
µην�α αλλαγ�ς/Date
of change / Date de
changement / Data
della modifica / Wij-
zigingsdatum / Data
de alteração / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare / 
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / 
Procedural representative / Mandataire /
Mandatario / Vertegenwoordiger voor de proce-
dure / Representante para fins processuais /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare / 
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / 
Procedural representative / Mandataire /
Mandatario / Vertegenwoordiger voor de proce-
dure / Representante para fins processuais /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Ny / Neuer / Ν
�ς / New /

Nouveau / Nuovo / Nieuwe / 
Actual / Uusi / Ny
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Anterior / Tidligere / Vorheriger / Πρ�ηγ��µεν�ς / 

Previous / Ancien / Precedente / Vorige / 
Anterior / Aikaisempi / Föregående
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a: 1997/1465 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 4757 b: 02666/02667 b: 02666/02667

c: 00423 c: 01903

a: 1998/1113 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 6711 b: 01378 b: 01378

c: 00423 c: 01903

a: 1998/1114 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 6556 b: 01378 b: 01378

c: 00423 c: 01903

a: 1998/1115 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 6557 b: 01377 b: 01377

c: 00423 c: 01903

a: 1998/1116 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 6558 b: 01378 b: 01378

c: 00423 c: 01903

a: 1999/0370 a: 01376 a: 01376 16/10/2001
b: 7839 b: 01378 b: 01378

c: 00423 c: 01903

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris 
var. altissima Döll

a: 1995/1606 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4002 b: 01092 b: 01092

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1607 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4003 b: 01093 b: 01093

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1608 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4004 b: 01092 b: 01092

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1609 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4005 b: 01092 b: 01092

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1614 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4006 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1615 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4007 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1616 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4008 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1617 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4009 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1618 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4010 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1620 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4476 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1621 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4011 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1622 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4012 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296
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a: 1995/1623 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4013 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1624 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4014 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1626 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4015 b: 01092 b: 01092

c: 01091 c: 02296

a: 1995/1629 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4016 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1996/1008 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4477 b: 01092 b: 01092

c: 01091 c: 02296

a: 1996/1010 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4478 b: 01092 b: 01092

c: 01091 c: 02296

a: 1996/1011 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4479 b: 01092 b: 01092

c: 01091 c: 02296

a: 1996/1012 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 4480 b: 01092 b: 01092

c: 01091 c: 02296

a: 1997/0974 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 6488 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1997/0977 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 6489 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1997/0979 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 6947 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

a: 1997/0980 a: 03316 a: 03316 05/10/2001
b: 6490 b: 01094 b: 01094

c: 01091 c: 02296

Brassica napus L.
a: 1998/0079 a: 02761 a: 02761 02/07/2001
b: 3072 b: 00056 b: 00056

c: 01394 c: 01394

a: 1999/1107 a: 00056 a: 02761 02/07/2001
b: 5984 b: 00087 b: 00087

c: 01394 c: 01394

a: 1999/1303 a: 00056 a: 02761 02/07/2001
b: 6736 b: 00056 b: 00056

c: c:

a: 2000/0937 a: 00056 a: 02761 02/07/2001
b: 7514 b: 00056 b: 00056

c: 01394 c: 01394

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

a: 1995/1790 a: 00172 a: 00172 17/09/2001
b: 1973 b: 00543 b: 00543

c: 00423 c: 00420
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Gossypium L.
a: 1999/0051 a: 00767 a: 00767 07/09/2001
b: 4488 b: 01210 b: 01210

c: 02376 c: 03556

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 1996/0031 a: 00861 a: 00861 18/10/2001
b: 3368 b: 00861 b: 00861

c: c: 00114

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 1995/0045 a: 02761 a: 02761 02/07/2001
b: 24 b: 00056 b: 00056

c: 01394 c: 01394

a: 1996/0769 a: 03036 a: 02761 02/07/2001
b: 1737 b: 01129 b: 01129

c: c:

a: 1997/0793 a: 03036 a: 02761 02/07/2001
b: 2870 b: 01129 b: 01129

c: c:

a: 1997/1101 a: 00056 a: 02761 02/07/2001
b: 3013 b: 00056 b: 00056

c: 01394 c: 01394

a: 1998/0341 a: 00056 a: 02761 02/07/2001
b: 4467 b: 00056 b: 00056

c: 01394 c: 01394

a: 1999/0107 a: 00056 a: 02761 02/07/2001
b: 5521 b: 00056 b: 00056

c: 01394 c: 01394

a: 1999/0497 a: 00056 a: 02761 02/07/2001
b: 5519 b: 00056 b: 00056

c: 01394 c: 01394

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2000/0277 a: 03314 a: 03614 05/10/2001
b: 6865 b: 03314 b: 03314

c: 00003 c: 00003

a: 2000/0278 a: 03314 a: 03614 05/10/2001
b: 6866 b: 03314 b: 03314

c: 00003 c: 00003

a: 2000/0279 a: 03314 a: 03614 05/10/2001
b: 6867 b: 03314 b: 03314

c: 00003 c: 00003

a: 2000/0280 a: 03314 a: 03614 05/10/2001
b: 6868 b: 03314 b: 03314

c: 00003 c: 00003

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a: 1995/0035 a: 02761 a: 02761 02/07/2001
b: 40 b: 00056 b: 00056

c: 01394 c: 01394

a: 1995/0945 a: 01030 a: 02761 02/07/2001
b: 675 b: 00265 b: 00265

c: 00805 c: 00805

a: 1995/0946 a: 00265 a: 02761 02/07/2001
b: 2500 b: 00265 b: 00265

c: 00805 c: 00805

a: 1995/2146 a: 03036 a: 02761 02/07/2001
b: 2162 b: 00184 b: 00184

c: c:
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a: 1996/0770 a: 03036 a: 02761 02/07/2001
b: 1752 b: 00184 b: 00184

c: c:

a: 1997/0461 a: 00265 a: 02761 02/07/2001
b: 2823 b: 01030 b: 01030

c: 00805 c: 00805

a: 1997/0810 a: 00265 a: 02761 02/07/2001
b: 4439 b: 00265 b: 00265

c: 00805 c: 00805

a: 1997/0829 a: 00265 a: 02761 02/07/2001
b: 2828 b: 00265 b: 00265

c: 00805 c: 00805

a: 1997/1139 a: 03036 a: 02761 02/07/2001
b: 3881 b: 00184 b: 00184

c: c:

a: 2000/0038 a: 03036 a: 02761 02/07/2001
b: 6574 b: 00184 b: 00184

c: c:

Zea mays L.
a: 1995/1590 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 898 b: 01885 b: 01885

c: 00157 c: 02116

a: 1995/1591 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 899 b: 01885 b: 01885

c: 00157 c: 02116

a: 1995/1592 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 900 b: 01885 b: 01885

c: 00157 c: 02116

a: 1995/1593 a: 01885 a: 03602 17/10/2001
b: 901 b: 01885 b: 01885

c: 00157 c: 02116

a: 1996/0543 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 5932 b: 00157 b: 00157

c: 02116 c: 02116

a: 1996/0544 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 2416 b: 00157 b: 00157

c: 00157 c: 02116

a: 1996/0545 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 5933 b: 00822 b: 00822

c: 02116 c: 02116

a: 1996/0562 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 2419 b: 00157 b: 00157

c: 00157 c: 02116

a: 1996/0563 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 2420 b: 00157 b: 00157

c: 00157 c: 02116

a: 1996/0586 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 2428 b: 00157 b: 00157

c: 00157 c: 02116

a: 1996/0587 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 5934 b: 00822 b: 00822

c: 02116 c: 02116

a: 1996/0588 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 2429 b: 00157 b: 00157

c: 00157 c: 02116
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a: 1996/1369 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 3843 b: 00157 b: 00157

c: 00157 c: 02116

a: 1996/1370 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 3840 b: 00157 b: 00157

c: 00157 c: 02116

a: 1996/1372 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 3842 b: 00157 b: 00157

c: 00157 c: 02116

a: 1998/0863 a: 00157 a: 03570 06/07/2001
b: 6158 b: 01885 b: 01885

c: 02116 c: 02116

a: 1999/1732 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 6767 b: 01885 b: 01885

c: 00157 c: 02116

a: 1999/1733 a: 01885 a: 03602 17/09/2001
b: 6996 b: 01885 b: 01885

c: 00157 c: 02116
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(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Anulación de la protección, D: Revocación de la protección / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens
ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / 
A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection,
C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la protection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection /
A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione della tutela / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van
een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen / A: Avstående från
växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör.
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Alstroemeria L.
1996/0324 a: 00225 STADELIL 25/10/2001 A

b:

1997/1187 a: 01361 SOLEADA 18/06/2001 A
b: 00225

Anthurium Schott.
1995/1036 a: 01347 ANTARADO 01/10/2001 A

b:

1996/0447 a: 01195 DOLORES 04/10/2001 A
b: 00423

1996/0448 a: 01195 CHANTY 04/10/2001 A
b: 00423

1997/0264 a: 01518 ANTARESSO 25/09/2001 A
b:

Argyranthemum 
frutescens (L.) 
Schultz Bip.

1996/0927 a: 00104 LEMON DELIGHT 04/09/2001 A
b: 00376

Beta vulgaris L. 
ssp. vulgaris var. 
altissima Döll

1995/1623 a: 03316 MS 144 04/09/2001 A
b: 02296
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Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.) 
Alef. var. botrytis

1995/0163 a: 03325 CIREN 12/10/2001 A
b:

1995/0164 a: 03325 BRITEN 12/10/2001 A
b:

1995/0165 a: 03325 ARVEN 12/10/2001 A
b:

1998/0056 a: 03325 DOLMEN 12/10/2001 A
b:

1998/0189 a: 00088 CREDO 16/10/2001 A
b:

Brassica napus L.
1995/1153 a: 00086 NICKEL 06/10/2001 A

b: 00993

1996/1045 a: 00058 RPC 550 02/10/2001 A
b: 02009

Chrysanthemum
1995/2399 a: 00121 PINK YOBLUSH 28/09/2001 A

b: 00423

1996/0345 a: 00116 REFIEKE 05/10/2001 A
b:

1997/1322 a: 00121 BOLD SOPHIA 27/09/2001 A
b: 00423

1997/1323 a: 00121 JEAN 27/09/2001 A
b: 00423

1998/0005 a: 01104 PRICARDO 31/10/2001 A
b:

1998/0656 a: 02851 GENARO 10/10/2001 A
b:

1998/0902 a: 02851 SANTA JUSTA 27/10/2001 A
b:

1998/0904 a: 02851 SANTA HERMINIA 27/10/2001 A
b:

Cucumis sativus L.
1996/1156 a: 00088 ODESSA 16/10/2001 A

b:

1996/1266 a: 00088 ERASMOS 16/10/2001 A
b:

Curcuma L.
1997/1066 a: 01518 SIAM SNOW 19/10/2001 A

b:

Dianthus L.
1995/0414 a: 00149 KOMADE 14/09/2001 A

b:

1996/1063 a: 00150 STACCATO 14/09/2001 A
b: 00149

1998/1102 a: 00096 HILLIBIZ 18/09/2001 A
b: 00473
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Eustoma grandiflora 
(Ref.) Shinners

1997/0416 a: 00234 FLAMENCO WINE RED 05/07/2001 A
b:

1997/0421 a: 00234 HEIDI WINE RED 05/07/2001 A
b:

Gerbera L.
1995/0198 a: 00023 SUNSET 11/09/2001 A

b: 00024

1996/0697 a: 00021 MARMARA 18/10/2001 A
b:

1998/0344 a: 00021 DELIANA 18/10/2001 A
b:

Helianthus 
annuus L.

1995/0497 a: 00086 ALINKA 06/10/2001 A
b: 00993

1995/2870 a: 00086 ALPHA 06/10/2001 A
b: 00993

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

1998/1526 a: 02409 PIGAL 20/09/2001 A
b:

Hypericum L.
1997/0585 a: 01714 HYRO 18/10/2001 A

b:

Impatiens L.
1997/0862 a: 01792 JENNIFFER 31/08/2001 A

b: 00423

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1996/0292 a: 00071 DUEPETORA 02/10/2001 A
b:

1996/0855 a: 00164 DANITARA 10/09/2001 A
b: 00423

1998/0291 a: 00036 DELHI 07/09/2001 A
b:

1998/0294 a: 00036 TIVOLI 07/09/2001 A
b:

1998/1483 a: 01792 JACKY 24/10/2001 A
b: 00423

1998/1485 a: 01792 SARAH 24/10/2001 A
b: 00423

1998/1487 a: 01792 VICKY 24/10/2001 A
b: 00423

Lactuca sativa L.
1995/0611 a: 00088 KERMIT 28/09/2001 A

b:

Lilium L.
1996/0834 a: 01165 EMOTIONS 25/09/2001 A

b: 00420

1997/0944 a: 00737/01458 PRESTO 04/09/2001 A
b: 00419
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Limonium L.
1995/2707 a: 00029 JOLLY BIRDS 25/09/2001 A

b:

Lycopersicon 
lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

1997/1141 a: 00088 COLUMBUS 16/10/2001 A
b:

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

1995/0140 a: 00004 SUNNY BOY 20/09/2001 A
b: 00003

1996/0914 a: 00376 URANUS 04/09/2001 A
b:

1996/0916 a: 00376 SATURN 04/09/2001 A
b:

1996/0917 a: 00376 PLUTO 04/09/2001 A
b:

1996/0919 a: 00376 MOON 04/09/2001 A
b:

1996/0921 a: 00376 MELMAK 04/09/2001 A
b:

1996/0922 a: 00376 MARS 04/09/2001 A
b:

1996/0923 a: 00376 JUPITER 04/09/2001 A
b:

1997/1396 a: 00376 BELLATRIX 04/09/2001 A
b:

Pelargonium 
L’Hérit. ex Ait.

1995/0562 a: 00012 FISKAR 15/09/2001 A
b:

1995/1008 a: 00089 PENTIK 16/10/2001 A
b: 00441

1995/2908 a: 00401 AMERICANA 21/09/2001 A
b: 01373 WHITE SPLASH

1996/0002 a: 00401 FREESTYLE LAVENDER 21/09/2001 A
b: 01373

1996/0735 a: 00401 FREE LIGHT LAV 21/09/2001 A
b: 01373

1996/0736 a: 00401 CLIPS LIGHT LAV 21/09/2001 A
b: 01373

1998/1183 a: 00175 MONTE CARLO 12/10/2001 A
b: 00423

1999/1047 a: 00012 FISCHARLES 15/09/2001 A
b:

Petunia Juss.
1995/0269 a: 00104 PURPLE SUNSPOT 04/09/2001 A

b: 00376

1995/0270 a: 00104 SWEET VICTORY 04/09/2001 A
b: 00376
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Phaseolus 
vulgaris L.

1998/0175 a: 00746 TUCAN 13/09/2001 A
b:

Phalaenopsis Bl.
1999/1683 a: 01347 ANTEKIPO 23/10/2001 A

b:

Pisum sativum L. 
sensu lato

1995/1496 a: 00131 SOBEL 12/10/2001 A
b: 01087

1998/1709 a: 02336 INOVERT 20/09/2001 A
b:

Rosa L.
1995/0940 a: 00163 MEIDIPSER 14/10/2001 A

b: 00562

1995/1916 a: 00163 MEIDARWET 14/10/2001 A
b: 00562

1995/1956 a: 00306 KRIMONY 14/10/2001 A
b: 00562

1996/0192 a: 00892 MEITINOR 05/07/2001 A
b: 00562

1996/0717 a: 00021 SCHREMORAN 18/10/2001 A
b:

1996/1199 a: 00709 KORLUSMA 16/10/2001 A
b: 00421

1996/1498 a: 00307 OLIJRAZ 18/10/2001 A
b: 00892

1997/1041 a: 00892 MEIPAIKSI 04/10/2000 A
b: 00562

1998/0552 a: 02082 RICHICKET 03/10/2001 A
b: 00889

1998/0701 a: 00892 MEILEODUYV 03/10/2001 A
b: 00562

1998/1369 a: 01807 PANDRO 18/09/2001 A
b: 01937

1998/1372 a: 01807 PANOCHRE 18/09/2001 A
b: 01937

1999/0028 a: 01042 FAZCHARME 19/09/2001 A
b:

1999/0030 a: 01042 FAZCIERA 19/09/2001 A
b:

1999/1074 a: 02400 MERCEDA 23/10/2001 A
b: 01534

Scaevola L.
1998/1612 a: 00104 WHITE CHAMP 04/09/2001 A

b: 00376

1999/1278 a: 00104 BURGUNDI GEMINI 04/09/2001 A
b: 00376

Spathiphyllum 
Schott.

1997/1445 a: 01518 SPAKONA 17/10/2001 A
b: 01889
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Triticum aestivum 
L. emend. Fiori et 
Paol.

1995/0849 a: 03370 BERCY 16/10/2001 A
b:

1995/1583 a: 00180 MERCERO 16/10/2001 A
b: 00804

1996/1103 a: 00058 EXPLOSIV 05/09/2001 A
b: 02009

Tulipa L.
1996/0624 a: 00236 HOLLAND CHIC 26/09/2001 A

b:

1997/0682 a: 00236 HOLLAND CHERRY 26/09/2001 A
b:

1997/0683 a: 00236 HOLLAND SUN 26/09/2001 A
b:

1998/1221 a: 00236 PARROT DESTINY DESIGN 30/10/2001 A
b:

Zea mays L.
1995/0486 a: 00086 FCS1729 27/10/2001 A

b: 00993

1995/0490 a: 00086 RS 1127 27/10/2001 A
b: 00993

1995/0491 a: 00086 RS 1129 06/10/2001 A
b: 00993

1995/0492 a: 00086 RSB 011-04 27/10/2001 A
b: 00993

1998/0219 a: 00086 RPK7251 06/10/2001 A
b: 00993
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1996/0732
Cotinus Mill. 5/2001 65 Chapter 6.1 Not surrendered

YOUNG LADY Still in force
Surrendered

1999/1656
Dianthus L. 1/2000 26 a: 00151 a: 00151

b: 00151 b: 00151
c: 00036 c: 03115

2000/0518
Triticum aestivum 
L. emend. Fiori 
et Paol. 4/2001 53 Chapter 4.1.1 Correct

Wrong denomination: denomination:
UP 98 D 808 CENTRUM

2001/0646
Secale cereale 4/2001 34 Chapter 2.1 Correct Botanical

Wrong Botanical Taxon:
Taxon Secale cereale
X Triticosecale W.

2001/1206
Prunus L. 5/2001 19 a: 01848 a: 00441

b: 01848 b: 01848
c: 00347 c: 00347

2001/1328
Limonium L. 5/2001 18 Chapter 1.1 Correct Botanical

yellowjoy Taxon:
Limonium Mill. Limonium L.
Statice L.p.p.

2001/1329
Limonium L. 5/2001 18 Chapter 1.1 Correct Botanical

pinkjoy Taxon:
Limonium Mill. Limonium L.
Statice L.p.p.

2001/1330
Limonium L. 5/2001 18 Chapter 1.1 Correct Botanical

goldenjoy Taxon:
Limonium Mill. Limonium L.
Statice L.p.p.
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2001/1340
Aglaonema Schott. 5/2001 13 Chapter 1.1 Not valid

peacock Should not have
Valid application been published

2001/1360
Aglaonema Schott. 5/2001 13 Chapter 1.1 Not valid

brilliant Should not have
Valid application been published

S/2001 298 Part 3 Part 3
00310 00310
Cadaron SARL Domaine de
Domaine de Castang Castang
F-24100 F-24100
Saint-Laurent-des- Saint-Laurent-
Vignes des-Vignes
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1.

Anuncio n° 4/2001 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
Resolución del Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, 

relativa a las directrices para la realización de las pruebas

Las pruebas técnicas para las que la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales debe adoptar disposiciones de ejecución o 
que la Oficina ha de aprobar deberán llevarse a cabo de acuerdo con las directrices adoptadas por el Consejo de Administración. 

No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.
Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución. 

Los protocolos técnicos podrán ser enviados por la Oficina previa petición.
Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 4/2001
Afgørelse, som EF-Sortsmyndighedens administrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning

Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-Sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse 
med de vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.

Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende. 

Den tekniske protokol kan fremsendes efter anmodning herom til sortsmyndigheden.
Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:

Bekanntmachung Nr. 4/2001 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
Entscheidung des Verwaltungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien

Technische Prüfungen, die von dem Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlaßt werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang 
mit den technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.

Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, daß gegenteiliges angegeben wird.
Die betroffene Kulturart sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Auf Anfrage kann das technische Protokoll überstandt werden.
Für foldgende Kulturarten wurden Entscheidungen getroffen:

Ανακ��νωση αριθ. 4/2001 τ�υ Κ�ιν�τικ�� Γρα�ε��υ Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν Απ��αση τ�υ δι�ικητικ�� συµ��υλ��υ τ�υ
Κ�ιν�τικ�� Γρα�ε��υ Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν σ�ετικ� µε τις �ατευθυντ�ριες αρ�!ς για τη διε#αγωγ� δ�κιµ�ν

Oι τε�νικ�ς ε	ετ
σεις για τις �π��ες τ� Γρα�ε�� ��ει λ
�ει �λα τα µ�τρα για την εκτ�λεσ� τ�υς και �ι �π��ς πρ�πει να εγκριθ��ν
απ� τ� Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν πρ�πει να διε	
γ�νται σ�µ�ωνα µε τις κατευθυντ�ριες αρ��ς π�υ �ρ�#ει τ�

δι�ικητικ� συµ���λι�.
$ι τε�νικ�ς ε#ετ
σεις π�υ ���υν αρ��σει πριν απ� την απ��αση δεν υι�θετ��νται, εκτ�ς ε
ν �ρ�#εται δια��ρετικ
.

Τα σ�ετικ
 ε�δη �υτ�ν καθ�ς επ�σης και η ηµερ�µην�α της απ��ασης δηµ�σιε��νται στην Επ�σηµη Ε�ηµερ�δα τ�υ Γρα�ε��υ.
Κατ�πιν αιτ�σεως, τ� Γρα�ε�� δ�ναται να δια�ι�
σει τ� τε�νικ� πρωτ�κ�λλ�.

Ελ��θησαν απ��
σεις σ�ετικ
 µε τα ακ�λ�υθα ε�δη �υτ�ν:

Announcement No 4/2001 of the Community Plant Variety Office
Decision of the Administrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines

Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed 
in accordance with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.

Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.

On request, the technical protocol can be transmitted by the Office.
Decisions were taken in respect of the following plant species:

Avis n° 4/2001 de l’Office communautaire des variétés végétales
Décision du Conseil d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant 

les principes directeurs pour l’examen technique

Les examens techniques dont l’Office communautaire des variétés végétales doit prendre les dispositions pour leur exécution 
ou qui sont assujettis à l’accord de l’Office doivent être menés conformément aux principes directeurs ayant été arrêtés 

par le conseil d’administration.
Tout examen technique entamé avant la décision n’est pas affecté à moins que le contraire soit indiqué.

L’espèce végétale concernée ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Sur demande, 
les protocoles techniques peuvent être transmis par l’Office.

Des décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:
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Annuncio n. 4/2001 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
Decisione del consiglio di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente 

le linee direttrici per l’esame tecnico

Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali o soggeti alla sua approvazione devono essere eseguiti 
in conformità con le linee direttrici per i test adottate dal consiglio di administrazione.

Salvo dispozione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.
La specie vegetale di cui trattasi e la data della decisione sono pubblicate nel bollettino ufficiale dell’Ufficio. 

L’Ufficio può trasmettere, a richiesta, la relazione tecnica.
Sono state adottate decisioni riguardo alle specie seguenti:

Aankondiging nr. 4/2001 van het Communautair Bureau voor plantenrassen
Beslissingen van de raad van bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.

Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, 
kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij anders bepaald.

De betrokken plantesoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau. 
Op verzoek kan het technisch protocol door het Bureau worden toegezonden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantesoorten:

Aviso n°. 4/2001 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
Decisão do Conselho de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações 

sobre os exames técnicos

Os examenes técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto das Variedades Vegetais 
devem ser realizados de acordo com as orientações relativas aos examenes adoptadas pelo Conselho de Administração.

Salvo indicação em contrário, os examenes técnico iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. 

O Instituto poderá transmitir, a pedido, o protocolo técnico.
Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 4/2001
Yhteisön kasvilajikeviraston hallintoneuvoston päätös testauksen suuntaviivoista

Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvilajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvilajikevirasto hyväksyy, 
on suoritettava hallintoneuvoston hyväksymien testauksen suuntaviivojen mukaisesti.

Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä. 

Virasto voi pyynnöstä toimittaa teknisen protokollan.
Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:

Meddelande nr 4/2001 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
Beslut av förvaltningsrådet vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning

Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet 
med de riktlinjer som har antagits av förvaltningsrådet.

Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. 

Det tekniska protokollet kan beställas från myndigheten.
För följande växtsorter har beslut tagits:

15/11/2001 Allium porrum L. CPVO-TP/85/1
15/11/2001 Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll CPVO-TP/Sugarbeet/1
15/11/2001 Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef.var.botrytis L. CPVO-TP/45/1
15/11/2001 Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. CPVO-TP/48/1
15/11/2001 Lactuca sativa L. CPVO-TP/13/1
15/11/2001 Lycopersicon lycopersicum (L.) Karsten.ex.Farw. CPVO-TP/44/2
15/11/2001 Phaseolus vulgaris L. CPVO-TP/12/1
15/11/2001 Zea mays L. CPVO-TP/2/2
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B: Ministerie van Landbouw/Ministère de l’agriculture
Dienst tot Bescherming van Kweekproducten/
Service de la protection des obtentions végétales
World Trade Center 3, 11ème étage
30 Boulevard Simon Bolivar
B-1000 Bruxelles
Téléphone: (32 2) 208 44 08; télécopieur: (32 2) 208 44 21

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

D: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
D-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Υπ�υργε�� Γεωργ�ας
Ινστιτ��τ� �ρευνας π�ικιλι�ν καλλιεργ��µενων �υτ�ν
GR-57400 Σ�νδ�ς, Θεσσαλ�ν�κη
Τηλ��ων�: (30-31) 799 684, �α�: (30-31) 799 392

E: Ministerio de Ciencia y Tecnología
Instituto Nacional de Investigación y Tecnología Agraria y
Alimentaria
Oficina Española de Variedades Vegetales
Avenida Cludad de Barcelona 6
E-28007 Madrid
Tel.: (34) 913 47 67 12, fax: (34) 913 47 69 32

F: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Téléphone: (33 1) 42 75 93 14; télécopieur: (33 1) 42 75 94 25

IRL: Department of Agriculture, Food and Forestry
Agriculture House (7w)
Kildare Street
Dublin 2
Ireland
Tel. (353-1) 607 20 00, fax (353 1) 661 62 63

I: Ufficio italiano brevetti e marchi
Ministero Industria Commercio e Artigianato
Via Molise 19
I-11087 Roma
Tel.: (39-06) 47 05 30 68, fax: (39-06) 47 05 30 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Nudestraat 15/Postbus 104
6700 AC Wageningen
Nederland
Tel.: (31-317) 47 80 90; telefax (31-317) 42 58 67

A: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
A-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

P: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
P-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FIN: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FIN-00171 HELSINKI
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

S: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 SOLNA
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Ministry for Agriculture, Fisheries and Food
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
Cambridge CB3 0LF
United Kingdom
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

2.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:

Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:
Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 

Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:
Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν
Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali /
Communautair Bureau voor plantenrassen / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Yhteisön kasvilajikevirasto / 
Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 2141, F-49021 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den Mitgliedstaaten / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις 
στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri /
Brievenbussen in de lidstaten / Caixas postais nos Estados-membros / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna
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3.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

31. 12. 2001
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4.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud

Número
Nummer
Nummer
Αριθµ!ς
Number
Numéro
Numero
Nummer
Número
Numero
Nummer

Dirección
Adresse
Adresse

∆ιε�θυνση
Address
Adresse
Indirizzo

Adres
Endereço

Osoite
Adress

Nombre
Navn
Name

#ν�µα
Name
Nom
Nome
Naam
Nome
Nimi
Namn

1 32

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18 – P.O.B. 29
DK-5200 ODENSE V

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
DK-5270 ODENSE N

00010 HORTICULTURE RESEARCH WELLESBOURNE
INTERNATIONAL WARWICK CV15 9EF

UNITED KINGDOM

00011 ORUM S. BRADBOURNE HOUSE 
Meiosis Ltd STABLE BLOCK

KENT EAST MALLING ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH POSTFACH 200828
D-40105 DÜSSELDORF

00013 SCHUMANN INGEBORG RAIDENTRASSE 135
D-72458 ALBSTADT
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1 32

00014 UTECHT ANGELIKA POSTFACH 200828
Flora Nova Pflanzen GmbH D-40105 DÜSSELDORF

00021 PIET SCHREURS HOLDING BV HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL BV HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00024 SCHOLTEN H. HOOFDWEG 42
Florist De Kwakel BV 1433 JW KUDELSTAART

NETHERLANDS

00025 FIDES BEHEER BV POSTBUS 26
2678 ZG DE LIER
NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN BV RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS

00027 KRAAN K.J. RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN BV LOOSTERWEG 1A – POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00033 HOBAHO BV POSTBUS 6
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10
D-70378 STUTTGART

00037 FISCHER-TÖHL ILSE AN DER FUCHSFARM 5
D-27308 KIRCHLINTELN

00038 LOCHOW PETKUS GMBH POSTFACH 1197
D-29296 BERGEN

00039 WILDE P. DR. POSTFACH 1197
von Lochow-Petkus GmbH D-29296 BERGEN

00056 NICKERSON (UK) LTD ROTHWELL NR MARKET RASEN
Joseph Nickerson Research Centre LINCOLNSHIRE LN7 6DT

UNITED KINGDOM

00058 CPB TWYFORD LTD CHURCH STREET – 
THRIPLOW NR ROYSTON
HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00071 DÜMMEN MARGA DAMMWEG 18-20
D-47495 RHEINBERG

00076 NOVARTIS SEEDS BV POSTBUS 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER APS HILLERØDVEJEN 49
Pernille and Mogens N. Olesen DK-3480 FREDENSBORG
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1 32

00082 MOERHEIM NEW PLANT BV WETERINGWEG 3A
2155 MW LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00086 RUSTICA PROGRAIN GENETIQUE SA Domaine de Sandreau
F-31700 MONDONVILLE

00087 LIMAGRAIN GENETICS GRANDES B.P. 115
CULTURES SA F-63203 RIOM Cédex

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
EN ZAADHANDEL BV 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN KIPSDORFER STR. 146
D-01279 DRESDEN

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD CAMBRIDGE ROAD
HITCHIN HERTS SG4 0JT
UNITED KINGDOM

00096 HILVERDA BV POSTBUS 8
1430 AA AALSMEER
NETHERLANDS

00103 DE MEYER CAROLINE KOEWEGSTRAAT 4
B-9270 LAARNE

00104 ROTHER REINHARD W. 56 MONBULK EMERALD RD
AU-3782 EMERALD VICTORIA

00109 NORDKARTOFFEL BERNHARD RIEMANN STRASSE 1-3
ZUCHTGESELLSCHAFT D-21335 LÜNEBURG

00110 CEBECO ZADEN BV POSTBUS 10000
5250 GA VLIJMEN
NETHERLANDS

00114 DEROOSE REGINALD DROOGTE 139
B-9940 EVERGEM

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS POSTBUS 370
ASSOCIATION NV 1430 AJ AALSMEER

NETHERLANDS

00119 DENIS-PLANTS BVBA BOCHTENSTRAAT 6
B-9080 LOCHRISTI

00121 YODER BROTHERS INC 115 THIRD STREET SE PO BOX 230
US-BARBERTON OH 44203

00123 JEPSEN KNUD DAMSBROVEJ 53
DK-8382 HINNERUP

00124 ROSEN-TANTAU MATHIAS TORNESCHER WEG 13
TANTAU NACHFOLGER D-25436 UETERSEN

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI I-44020 S.GIUSEPPE 

DI COMACCHIO (FE)

00130 JAN SPEK ROZEN BV ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS
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00131 DLF-TRIFOLIUM A/S OSTERGADE 9 – P.O. BOX 59
DK-4000 ROSKILDE

00132 PLANTAS DE NAVARRA SA CTRA. SAN ADRIAN KM 1
E-31514 VALTIERRA (NAVARRA)

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67
DK-8700 HORSENS

00139 KIRIN BREWERY CO. LTD 26-1 JINGUMAE 6-CHOME – 
Agribio Business Division SHIBUYA-KU

JP-150 TOKYO

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG POSTFACH 1407
Lippstadt Bremen GmbH D-59524 LIPPSTADT

00146 ERHARDT EGER CLEVERHOFER WEG 5
D-23611 BAD SCHWARTAU

00147 SANDE BV BOSWEG 46B
1756 CJ ’T ZAND
NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN BV HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA SRL VIA PEIRONA 15
I-18010 SANTO STEFANO 
AL MARE (IM)

00151 NOBBIO GIACOMO STRADA VILLETTA 17
I-18038 SANREMO

00157 NOVARTIS SEEDS SA 12 CHEMIN DE L’HOBIT – BP 27
F-31790 SAINT-SAUVEUR

00159 AGRICULTURE & AGRI-FOOD 2585 COUNTY ROAD 20
CANADA CA-HARROW N0R 1G0 ONTARIO
Greenhouse & Processing
Crops Research Centre

00160 G.I.E. STAR FRUITS 14 LES GENETS D’OR
F-84430 MONDRAGON

00163 S.N.C. MEILLAND & CIE DOMAINE DE SAINT ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
F-83340 LE LUC EN PROVENCE

00164 «DAN» FLOWERFARM P.O. BOX 24
Gabriel Danziger IL-50297 BEIT DAGAN

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN POSTFACH 113
GMBH & CO KG D-55454 GENSINGEN
L. KIENTZLER

00168 PAUL ECKE RANCH 441 SAWONY ROAD PO BOX 230488
US-ENCINITAS CALIFORNIA 
92023-0488

00172 M.J. BEVELANDER JONGEPLANTEN BANKRASWEG 6b
BV 1183 TP AMSTELVEEN

NETHERLANDS
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00175 MOLENAAR LISETTE K BREEWEG 3
3137 KA VLAARDINGEN
NETHERLANDS

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL 400 LOCUST STREET SUITE 800
INC US-DES MOINES IOWA 50309

00182 WEST SELECT BV POSTBUS 13
2690 AA ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00184 TAYLOR MIKE AM GRIEWENKAMP 2
Nickerson Pflanzenzucht GmbH D-31234 EDEMISSEN

00186 SVALÖF WEIBULL AB
S-26881 SVALÖV

00187 SECOBRA RECHERCHES SA CENTRE DE BOIS HENRY
F-78580 MAULE

00188 VAN DER KNAAP NIC ANTHURIUMWEG 10
ANTHURIUMSELECTIES BV 2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

00189 DARNAUD JEAN-PIERRE CHEMIN DE DROMETTE
F-26200 MONTELIMAR

00193 GENVAR VITRO BV AALSMEERDERWEG 882C
1435 EX RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100
D-55454 GENSINGEN

00198 CELEX BV ZIJLHOEKLAAN 9
2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS

00199 PLA POINSETTIA INTERNATIONAL PO BOX 95
APS DK-3400 HILLERØD

00204 GROSS EDUARD NANTEUILLET
F-16250 BLANZAC

00209 PREGO ROYALTY BV AALSMEERDERWEG 694
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00223 WILLI ENDISCH GBR GERANIENWEG
D-76767 HAGENBACH/PFALZ

00225 VAN STAAVEREN BV POSTBUS 265
1430 AG AALSMEER
NETHERLANDS

00229 H.R. WHETMAN & SON HOUNDSPOOL – 
ASHCOMBE ROAD – DAWLISH
DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

00230 TERRA NIGRA HOLDING BV IEPENLAAN 48
1424 PA DE KWAKEL
NETHERLANDS



6/2001/74 15.12.2001

1 32

00234 SAKATA SEED EUROPE BV P.O. BOX 241
1430 AE AALSMEER
NETHERLANDS

00236 HOLLAND BOLROY MARKT BV KENNEMERSTRAATWEG 431
1851 PD HEILOO
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN BV TRAMBAAN 1 – POSTBUS 50
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN BV POSTBUS 28
4920 AA MADE
NETHERLANDS

00249 DAHLI TRADE BV HYACINTENLAAN 15
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN BV DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00255 ETS C.C. BENOIST FERME DE MOYENCOURT
F-78910 ORGERUS

00257 PHYTONOVA HOLDING BV KANAALPAD NO
2230 AB RIJNSBURG
NETHERLANDS

00258 HÄBERLI OBST-UND CH-9315 NEUKIRCH-EGNACH TG
BEERENZENTRUM AG

00260 CAUSSADE SEMENCES SA Z.I. DE MEAUX
F-82300 CAUSSADE

00265 DUCHENE CHRISTIANE 5 RUE DE L’EGALITE
Nickerson S A Station de Recherches F-28130 CHARTAINVILLIERS

00269 EUROGEN SRL VIA PORTOSALVO 18
Calcagno Dr. Fortunato I-95041 CALTAGIRONE (CT)

00271 SAPIA COSTANZO FLAVIO VIA DUCA D’AOSTA 164
I-18030 POGGIO DI SANREMO (IM)

00278 AGOSTINO BARATTA VIA PEIRONA 15
La Villetta I-18010 SANTO STEFANO 

AL MARE (IM)

00286 CORN. BAK BV DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

00289 SAATZUCHT ENGELEN BÜCHLING 8
BÜCHLING E.K. D-94363 OBERSCHNEIDING

00291 ASTERKLUBBEN LUMBYVEJ 32B
DK-5792 ÅRSLEV

00306 UNIVERSAL PLANTS SA DOMAINE DE SAINT ANDRE- 
LE CANNET DES MAURES
F-83340 LE LUC EN PROVENCE
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00307 OLIJ ROZEN BV ACHTERWEG 60 & 73
1424 PP DE KWAKEL
NETHERLANDS

00310 CADAMON SARL DOMAINE DE CASTANG
F-24100 SAINT LAURENT DES VIGNES

00314 BREGEON HENRI LA ROMERAIE
F-44440 JOUE S/ERDRE

00315 NORIKA INSTITUTSPLATZ 1
Nordring-Kartoffelzucht-und vermehrungs D-18190 GROß LÜSEWITZ
GmbH.

00320 DEKKER BREEDING BV JULIANAWEG 6/A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00322 IN’T VELD I.A. MOLENDIJK 14
3284 LJ ZUID-BEIJERLAND
NETHERLANDS

00330 U.C.A. SEMENCES DE PROVENCE MAS D’ADRIEN
F-30300 FOURQUES

00342 STEENBEK A/S POSTBOKS 1412
Steenbek Kristensen Jens DK-8220 BRABRAND

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY 1111 FRANKLIN STREET 12th FL.
OF CALIFORNIA US-OAKLAND 94607-5200 CA
Mrs Linda Stevenson

00346 GEVO PFLANZENVERTRIEB GMBH IM BREITEN LÖHLE 18
D-72622 NÜRTINGEN

00347 CONSORTIUM DEUTSCHER DSG PARRISIUSSTR. 33
BAUMSCHULEN D-12555 BERLIN

00348 INVESTIGACIÓ ORNAMENTAL SA MERCAT DE LA FLOR CTRA 
N° 11 KM 639 5
E-08340 VILASSAR DE MAR 
(BARCELONA)

00351 KLEMM SIEGFRIED HANFÄCKER 8
D-70378 STUTTGART

00357 WÜLFINGHOFF ALSTROEMERIA BV P.O. BOX 34
2280 AA RIJSWIJK
NETHERLANDS

00362 R.A.G.T. SA AV. ST.PIERRE – SITE DE BOURRAN
– B.P.31
F-12033 RODEZ cédex 9

00370 INST. DE RECERCA Y TECNOLOGIA PG. DE GRACIA 44 – 3 PL
AGROALIMENTARIA E-08007 BARCELONA
I.R.T.A.

00376 MARKUS SCHMÜLLING TEMMING 83
D-48727 BILLERBECK

00377 ZERR KATHARINA POSTFACH 200828
Flora Nova Pflanzen GmbH D-40105 DÜSSELDORF

00382 S & G SEMENCES SA DOMAINE DU MOULIN
F-84260 SARRIANS
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00400 D.J. VAN DER HAVE BV POSTBUS 1
4410 AA RILLAND
NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC 2280 HECKER PASS HWY
US-GILROY CA 95020

00403 PAJBJERGFONDEN GERSDORFFSLUNDVEJ 1
DK-8300 ODDER

00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ BV POSTBUS 6 HAVEN 10
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

00420 VAN DEN BOUT & TEN HOOPEN POSTBUS 50
Advocaten 2270 AB VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
Patent- und Rechtsanwälte D-81541 MÜNCHEN

00423 ROYALTY ADMINISTRATION POSTBUS 156
INTERNATIONAL CV 2690 AD ’S-GRAVENZANDE
Nellie Hoek NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
DK-8382 HINNERUP

00441 DEUTSCHE PARRISIUSSTRAßE 33
SAATGUTGESELLSCHAFT MBH D-12555 BERLIN

00443 BORRINI STEFANO PIAZZA DI PIETRA 39
Società Italiana Brevetti SpA I-00186 ROMA

00446 HÄBERLI POSTFACH 166
Obst- und Beerenzentrum GmbH D-78201 SINGEN HOHENTWIEL

00450 EPKE THEODOR AM PYER DING 10
D-49090 OSNABRÜCK-PYE

00466 ROYON RENÉ 128 SQUARE DU GOLF
F-06250 MOUGINS

00473 KROMMENHOEK DANIËL POSTBUS 8
c/o Hilverda BV 1430 AA AALSMEER

NETHERLANDS

00477 HARKNESS ROBERT LA FIORENTINE ALLEE 
DE LA TRAVERSIERE 247
F-06250 MOUGINS

00504 DANZIGER MICHAEL P.O. BOX 24
IL-50297 BEIT DAGAN

00505 DANZIGER GABRIEL P.O. BOX 24
IL-50297 BEIT DAGAN

00511 KIENTZLER LUDWIG POSTFACH 100
D-55454 GENSINGEN

00524 GLICENSTEIN LEON 220 OWANITA ROAD
US-ALVA FLORIDA 33929

00543 BEVELANDER M.J. BRANKRASWEG 6b
1183 TP AMSTELVEEN
NETHERLANDS
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00553 CALCAGNO DR.FORTUNATO CASELLA POSTALE APERTA
Eurogen SRL I-94010 PERGUSA (EN)

00554 ENDISCH GERD GERANIENWEG
D-76767 HAGENBACH/PFALZ

00560 KORENSTRA R. DRS. POSTBUS 645
Algemeen Octrooibureau 5600 AP EINDHOVEN

NETHERLANDS

00562 MEILLAND-GUIBERT SONIA DOMAINE DE SAINT ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
F-83340 LE LUC EN PROVENCE

00567 LANGE WOLF POSTFACH 1352
D-23602 BAD SCHWARTAU

00570 SES EUROPE NV – SA INDUSTRIEPARK – 
SOLDATENPLEIN Z2 N°15
B-3300 TIENEN

00592 HANSSON JØRN BØEGEGÅRDSVEJ 56
DK-5471 SØNDERSØ

00593 GRÜBER GARRY POSTFACH 113
Innovaplant GmbH & Co KG D-55454 GENSINGEN

00597 STICHTING PROEFSTATION VOOR PEELHEIDEWEG 1 – P.O.BOX 6042
DE CHAMPIGNONCULT 5960 AA HORST
Van Griensven Prof. Dr. LJLD NETHERLANDS

00599 HIROSHI HIRABAYASHI 760 15 OWADASHINDEN
JP-YACHIYO SHI CHIBA KEN

00616 VANDENBERG CORNELIS P. P.O. BOX 218
US-CHUALAR CA 93925

00622 LEIS MICHELANGELO CORSO PORTA MARE 6
I-44100 FERRARA (FE)

00623 MARTINELLI ALESSIO VIA SANSONI 38
I-44040 GAIBANELLA (FE)

00648 CONSEJO SUPERIOR SERRANO 117
DE INVESTIGACIONES CIENTIFIC E-28006 MADRID

00667 PEPINIERES ET VERGERS ESCANDE MILLET
E.A.R.L. F-47500 SAINT VITE

00676 GROCEP STATION DE LAVERGNE – BP 3
F-87370 LAURIERE

00689 INRA 147 RUE DE L’UNIVERSITE
Institut National de la Recherche F-75338 PARIS CEDEX 07
Agronomique

00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSCHULEN ROSENSTRAßE 54
GMBH & CO KG D-25365 KLEIN

OFFENSETH-SPARRIESHOOP

00710 KWEKERIJ MARIËNOORD BV MARIËNDIJK 39
2675 SX HONSELERSDIJK
NETHERLANDS
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00727 NV JOHAN NICOLAÏ GORSEM DORP 51
B-3803 SINT TRUIDEN

00729 NIR NITZAN – NIR NURSERY IL-40692 KFAR-HESS

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
US-CONNELLSVILLE PA 154-3888

00737 PEACOCK BV NOORDWIJKERWEG 76
2231 NN RIJNSBURG
NETHERLANDS

00740 PETERSEN SÖREN ASMUS POSTFACH 6
D-24976 LUNDSGAARD

00741 PIETERS LUC KOEWEGSTRAAT 4
B-9270 LAARNE

00746 POP VRIEND ZAADTELT POSTBUS 5
EN ZAADHANDEL BV 1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

00767 SEED SOURCE INC P.O. BOX 28
US-STONEVILLE MS 38776

00768 SEGERS SELECT CV GITSESTRAAT 220
B-8800 ROESELARE

00783 UNIVERSITÄT HOHENHEIM SCHLOß 1
D-70599 STUTTGART

00793 LANGE WINFRIED DR. POSTFACH 1352
D-23602 BAD SCHWARTAU

00797 KENT JEFFREY POMELO DRIVE 703 VISTA
US-CALIFORNIA 92083

00800 L.J. VAN DER MEER BV KERKWEG 5
2371 CE ROELOFARENDSVEEN
NETHERLANDS

00804 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L’ENSEIGURE
Pioneer Hi-Bred S.A.R.L. F-31840 AUSSONNE

00805 DUCHÊNE CHRISTIANE 5 RUE DE L’EGALITE
Nickerson SA F-28130 CHARTAINVILLIERS

00822 CIBA GEIGY SA 284 RUE LIONEL TERRAY
F-92506 RUEIL MALMAISON CEDEX

00823 HANES MITCHELL EUGENE JUSTINO DRIVE 
1861 SANTA CLARA COUNTY
US-CALIFORNIA 95037

00830 CUNNEEN THOMAS M. PO BOX 21 – BUXTON
AU-2571 NSW

00831 KELL KRISTIANSEN KIRSTINEBJERGVEJ 10
Statens Planteavlsforsog DK-5792 ARSLEV

00833 OLIJ WIJNAND HUIBERT ACHTERWEG 60-73
Olij Rozen BV 1424 PP DE KWAKEL

NETHERLANDS
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00837 FISCHER BARBARA BÜCHLING 8
Saatzucht Engelen Büchling D-94363 OBERSCHNEIDING

00844 HERMAN GEERS LAAG BOSKOOP 104
HANDELSKWEKERIJ BV 2271GZ BOSKOOP

NETHERLANDS

00849 ERNST BENARY SAMENZUCHT PETERSWEG 72
GMBH D-34346 HANN. MÜNDEN

00852 C.B.A. RESEARCH BV POSTBUS 370
1430AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION MACHINEWEG 206
BV AALSMEER 1432 EV

NETHERLANDS

00861 SHIIGI DAVID R 35 PAU O PALAE ST. HILO
US-HAWAII 96720

00889 MEILLAND INTERNATIONAL DOMAINE DE SAINT ANDRE – LE
CANNET DES MAURES
F-83340 LE LUC EN PROVENCE

00891 MEILLAND ALAIN ANTOINE DOMAINE DE SAINT ANDRE – LE
CANNET DES MAURES
F-83340 LE LUC EN PROVENCE

00892 MEILLAND STAR ROSE DOMAINE DE SAINT ANDRE – LE
CANNET DES MAURES
F-83340 LE LUC EN PROVENCE

00899 SAATZUCHT QUEDLINBURG GMBH ERWIN BAUR STRASSE 23
D-06484 QUEDLINBURG

00900 KLEINHANNS CHRISTOPH BRINKSTRASSE 42
D-06507 BAD SUDERODE

00927 JOUFFRAY DRILLAUD SA 4 AVENUE DE LA CEE
F-86170 CISSE

00929 THEOBALD HENDRIK OTTONENSTRAßE 33
D-55218 INGELHEIM

00931 JA BORST BLOEMBOLLEN BV NOORDERBRUG 5
1713 CA OBDAM
NETHERLANDS

00932 SUNTORY LIMITED 1-40 DOJIMAHAMA 
Shinichiro Torii 2-CHOME-KITA-KU

JP-OSAKA-SHI OSAKA

00935 MIYAZAKI KIYOSHI 6-13 Shiromachi 2 chome
JP-HIKONE SHI SHIGA

00938 SVS HOLLAND BV WESTEINDE 161-163
POSTBUS 22
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00939 ACKERMANN & CO J. RINGSTR.17
Strube J.Fr. D-94342 IRLBACH
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00982 FRUEHWIRTH FRANZ 137 SEEMAN DRIVE
US-ENCINITAS 92024 CA

00983 JACOBSEN AASE VANGEVEJ 15 ONSVED
DK-4050 SKIBBY

00993 VINCOURT PATRICK DOMAINE DE SANDREAU – 
MONDONVILLE
F-31700 BLAGNAC

00994 RUSTICA SEMENCES SA DOMAINE DE SANDREAU – 
MONDONVILLE
F-31700 BLAGNAC

01008 CABINET BEAU DE LOMENIE 158 RUE DE L’UNIVERSITE
F-75340 PARIS Cédex 07

01020 SAKATA SEED CORPORATION P.O. BOX 20 AOBA – 
2-7-1 NAKAMACHIDAI TUZUKI-KU
JP-224 YOKOHAMA

01030 NICKERSON SA RUE DES VIEILLES VIGNES BP 2
CROSSY BEAUBOURG
F-77313 MARNE LA VALLEE Cedex 2

01031 GERMICOPA SA ALLEE LOEIZ-HERRIEU
F-29334 QUIMPER CEDEX

01036 ALINE FAIRWEATHER LTD HILLTOP NURSERY – BEAULIEU
Patrick Fairweather HANTS SO42 7YR

UNITED KINGDOM

01038 INSTITUTE FOR GRASSLAND ABERYSTWYTH 
AND ENVIRONMENTAL RES PLAS CEREDIGION SY23 3EB
GOGERDDAN UNITED KINGDOM

01042 ROSAPLANTS SCEA 1457 CHEMIN DES COMBES
F-06600 ANTIBES

01059 VALERIUS KARL-HEINZ PUTENWEG 68
D-12355 BERLIN

01063 ASTEE FLOWERS BV P.O. BOX 2029
Sarneel J.F. 2460 BA TER AAR

NETHERLANDS

01067 AGRICULTURE AND AGRI-FOOD 4200 HWY 97
CANADA PACIFIC AGRI CA-SUMMERLAND BC VOH IZO
Research Centre Summerland

01076 SEGONDS DANIEL AV. ST. PIERRE – 
R2n SAS. SITE DE BOURRAN – B.P. 31

F-12033 RODEZ cédex 9

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE – SITE DE BOURRAN
F-12033 RODEZ CEDEX 9

01078 KRILOFF MICHEL 645 CHEMIN DES BRUSQUETS
F-06600 ANTIBES

01087 RITZEMA DINEKE HØJERUPVEJ 31 – POSTBOKS 19
DLF-Trifolium A/S Dansk Planteforædling DK-4660 STORE-HEDDINGE

01088 PRODANA SEEDS A/S FÅBORGVEJ 284 – POSTBOX 84
DK-5250 ODENSE SV
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01089 BLÜMEL HUBERT LAGESCHE STR 250
Secobra Saatzucht GmbH D-32657 LEMGO

01092 OLLE JOHNSSON BENGT BOX 302
Novartis Seeds AB S-26123 LANDSKRONA

01093 JEPPSSON BENGT BOX 302
HILLESHÖG AB S-26123 LANDSKRONA

01094 JOHANSSON EVERT BOX 302
Novartis Seeds AB S-26123 LANDSKRONA

01095 VOGEL JOSEF TESCHENDORFER STRAßE 11
D-18190 GROß LÜSEWITZ

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
B-8840 OOSTNIEUWKERKE

01110 DEALTREY PETER M. 9 PORTLAND STREET KING’S LYNN
Genesis NORFOLK PE 30 1PB

UNITED KINGDOM

01118 MAILLARD ARSENE LA COULOUMINE
F-66740 ST GENIS DES FONTAINES

01129 HEMKER REINHARD AM GRIEWENKAMP 2
Nickerson Pflanzenzucht GmbH D-31234 EDEMISSEN

01165 HOFFGAARDE BV FRANSEWEG 9
4651 PV STEENBERGEN
NETHERLANDS

01166 FOISSEY JEAN-PIERRE B.P. 52
F-06271 VILLENEUVE-LOUBET CEDEX

01195 RUSINSKI GERD ASPISHEIMER WEG 19
D-55459 GROLSHEIM

01204 NELSON STEVEN D. 120 LITCHFIELD LANE
US-95076 WATSONVILLE (CA)

01205 NELSON MIKE D. 520 CALABASAS ROAD
US-95076 WATSONVILLE (CA)

01207 NOVITAS PLANTAE POSTBUS 236
2160 AE LISSE
NETHERLANDS

01210 GREEN JOHN P.O. BOX 28
US-STONEVILLE MS 38776

01216 OSIECKI MARIAN W. ROUTE 2 BOX – ALTHA
US-FLORIDA 32421

01269 BOOTS M. HEMMERBURT 6
1607 CJ HEM
NETHERLANDS

01282 LANGE FRANK DR. POSTFACH 1352
D-23602 BAD SCHWARTAU

01286 REUS J.W. BLOEMBOLLEN BV DE LEET 94
1648 VN DE GOORN
NETHERLANDS
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01306 ARO – VOLCANI CENTER P.O.BOX 6
Agricultural Research Organisation IL-50250 BEIT DAGAN

01319 VAN SCHIE H.L. DELFTSESTRAATWEEG 15B
2645 CR DELFGAUW
NETHERLANDS

01334 BARBERET & BLANC SA CAMINO VIEJO 205 – 
APARTADO DE CORREOS 38
E-30890 PUERTO LUMBRERAS

01347 ANTHURA BV ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01361 GAGLIARDI GIOVANNI VIA GARIBALDI 40
I-18015 RIVA LIGURE

01366 KORDES WILHELM ROSENTRAßE 54
KORDES SÖHNE ROSENSCHULEN D-25365 KLEIN OFFENSETH-
GMBH & CO KG SPARRIESHOOP

01367 KORDES TIM-HERMANN ROSENTRAßE 54
D-25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP

01368 KORDES MARGARITA ROSENTRAßE 54
D-25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP

01373 EP & C P.O. BOX 3241
van Exter Polak & Charlouis BV 2280 GE RIJSWIJK

NETHERLANDS

01376 SUNSHINE FOLIAGE WORLD P.O. BOX 328 – ZOLFO SPRINGS
US-FLORIDA 33890

01377 BUTTON RICHARD J P.O. BOX 328 – ZOLFO SPRINGS
US-FLORIDA 33890

01378 BROWN FRANK B. P.O. BOX 328 – ZOLFO SPRINGS
US-FLORIDA 33890

01384 KOLSTER H. LAAG BOSKOOP 100
2771 GZ BOSKOOP
NETHERLANDS

01393 RIJNPLANT BV HOFZICHTLAAN 5
2636 AM SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS

01394 BREWSTER R MARKET RASEN
NICKERSON (UK) Ltd LN7 6DJ ROTHWELL – LINCOLNSHIRE

UNITED KINGDOM

01396 DELLEY SAMEN UND PFLANZEN AG. POSTFACH 16
CH-1567 DELLEY

01439 FLORIGENE EUROPE BV HAVEN 4150 WELPLAATWEG
PIET VAN ‘T VERLAAT 3197 KS BOTLEK ROTTERDAM

NETHERLANDS

01456 KWEKERIJ DELPHI V.O.F. HOOGEWEG 17
2231 MS RIJNSBURG
NETHERLANDS
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01458 IMANSE LELIEVEREDELING BV GANSOORD 32
2165 BC LISSERBROEK
NETHERLANDS

01467 SVALOF WEIBULL BV POSTBUS 235
8300 AE EMMELOORD
NETHERLANDS

01494 INTERNATIONAL FLOWER 16 GIPPS STREET
DEVELOPMENTS PTY LTD AU-VIC 3066 COLLINGWOOD

01498 H. & B.R. VAN DEN BOSCH BV OEGSTGEESTERWEG 198 A
2231 BC RIJNSBURG
NETHERLANDS

01506 NILSSON MAGNUS BOX 31
S-43000 FRILLESAAS

01511 YATES FREDERIC CHARLES HOLMES CHAPEL ROAD – 
A.T.Yates & Son Poplars Nursery SOMERFORD

CONGLETON CHESHIRE CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01518 K.P. HOLLAND HERENWERF 34
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

01523 HARRISON HECTOR 37 ERMINE STREET APPLEBY
SCUNTHORPE DN 15 OAA
UNITED KINGDOM

01527 LAMB ANN E. 714 S.W. LAKEVIEW DRIVE
US-SEBRING FL.33870

01534 TS ROYALTY WILLEM VAN HOOFFSTRAAT 20
2671 JC NAALDWIJK
NETHERLANDS

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE BV WESTEINDE 161 P.O. BOX 404
1600 AK ENKHUIZEN
NETHERLANDS

01612 REINHARD W. ROTHER 56 EMERALD MONBULK RD
AU-EMERALD VIC 

01625 POPE NORI HADSPEN GARDENS
CASTLE CARY BA7 7NG SOMERSET
UNITED KINGDOM

01641 OLTER SRL CORSO VENEZIA 93
I-14100 ASTI (AT)

01653 BERGMAN WENDY P.O. BOX 68
US-ALVA FLORIDA 33920

01675 BARTELS BREEDING BV RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG ALSMEER
NETHERLANDS

01689 VALKPLANT VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01695 WESTHOFF J.+ H. FRESENHORST 22-24
Spezialkulturen und Zuchtneuheiten D-46354 SÜDLOHN-OEDING



6/2001/84 15.12.2001

1 32

01714 YELLOW SURPRISE BV KOGENDIJK 93-95
1862 PS BERGEN
NETHERLANDS

01717 KAPPERT CHRISTOPH DAHLWEG 2
D-48477 HÖRSTEL

01742 ROMEIN P. KERKSTRAAT 103 A
1687 AP WOGNUM
NETHERLANDS

01756 SCHMIEDCHEN BRIGITTA POSTFACH 1197
Lochow-Petkus GmbH D-29296 BERGEN

01757 ARC PRIVATE BAG X1
ZA-ELSENBURG 7607

01763 OLSTHOORN PETRUS C.M. ZWARTENDIJK 25A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

01776 AUSTRAFLORA PTY LTA P O BOX 386
AU-YARRA GLEN 3775 VICTORIA

01791 SVALÖF WEIBULL SEMILLAS SL URB EL LORON 12 GINES
E-41960 SEVILLA

01792 BULL NORBERT GÄRTNERSIEDLUNG 2
D-24610 GÖNNEBEK

01793 VAN NIEKERK J. VALKENBURGERLAAN 64
c/o VALKPLANT 2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

01794 VERGEER LEO VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01803 HALL RODNEY BRESSINGHAM
Blooms of Bressingham Ltd DISS NORFOLK IP22 2AB

UNITED KINGDOM

01805 KWEKERIJ P.E.J. EEUWES HUISEN BV HOEVE 5
6851 EP HUISSEN
NETHERLANDS

01807 PANORAMA ROSES NV KAYA-PANACEA POSTBUS 189
AN – CURACAO

01810 LUX RIVIERA SRL CORSO NIZZA 33
I-18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN BV 2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

01824 NOVARTIS SEEDS AB BOX 302
S-26123 LANDSKRONA

01842 LEMON DAVID 4176 VANGUARD DRIVE
US-LOMPOC 93436 CA

01843 PURE LINE SEEDS INC 119 EAST THIRD SUITE 5
US-MOSCOW IDAHO 83843
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01844 TRETHEWEY DAVE 38 ELECTRIC STATION ROAD
SLEAFORD LINCOLNSHIRE NG34 7QJ
UNITED KINGDOM

01845 KOPPE VEREDELING BV FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

01848 BUNDESANSTALT FÜR NEUER WEG 22/23
ZÜCHTUNGSFORSCHUNG AN D-06484 QUEDLINBURG
KULTURPFLANZEN

01869 C.R.P.V. SOC. COOP. A.R.L. VIA VICINALE MONTICINO 1969
I-47020 DIEGARO DI CESENA (FO)

01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRATA-CHO
JP-HIKONE-SHI SHIGA

01879 ETS ANDRE LABOULET SA 6 AV. N’TCHORERE B.P.5
F-80270 AIRAINES

01885 NOVARTIS SEEDS AG LICHSTRASSE 35
CH-4002 BALE

01889 ANVELINK J.E. HERENWERF 34
KP Holland 3155 DK MAASLAND

NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND PO BOX 1072
International Plant Licensing 2280 CB RIJSWIJK

NETHERLANDS

01910 BREIER ILAN IL-60910 BNEI ZION

01920 A. BRAND & SONS BULLS LANE BELL BAR
HATFIELD AL9 7BB HERTFORDSHIRE
UNITED KINGDOM

01937 DE RUITER’S NEW ROSES INT BV DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

01939 OGLESBY PLANTS INTERNATIONAL ROUTE 2 – BOX 9 – ALTHA
INC US-FLORIDA 32421

01944 EX-PLANT APS KIRKEGYDEN 129 STIGE
Carsten Leth og Leif Markvart DK-5270 ODENSE N

01945 NELLEN SEEDS VOORSTRAAT 149
3311 EN DORDRECHT
NETHERLANDS

01947 UNIVERSITA DEGLI STUDI VIA FILIPPO RE 6
DI BOLOGNA I-40126 BOLOGNA
Dipartimento Colture Arboree

01991 G.A.M. ZUIDGEEST MIDDELBROEKWEG 71
NERILUX BV 2675 KH HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

02009 MOORE NIGEL CHURCH STREET-THRIPLOW 
CPB Twyford Ltd NR ROYSTON

HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM
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02037 BARATIN RENE Z.I. DE MEAUX
Caussade Semences SA F-82300 CAUSSADE

02039 NOUKOOP PLANT BV NIEUWKOOPSEWEG 45
2631 PP NOOTDORP
NETHERLANDS

02042 SOCIETA’ ITALIANA BREVETTI SpA PIAZZA DI PIETRA 39
I-00186 ROMA (RM)

02047 SCHILDER J.P.W. NOORDERWEG 111B
1456 NL WIJDEWORMER
NETHERLANDS

02078 OUDSHOORN H. KOPPOELLAAN 162
2375 AB RIJPWETERING
NETHERLANDS

02079 FUTURE PLANTS V.O.F. TURFSPOOR 53A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

02081 DE KONING ELEONORE KRUIPUITSEDIJK 3
4436 RC OUDELANDE
NETHERLANDS

02082 RAYMOND RICHARDIER 50 RUE DU PROFESSEUR DEPERET
F-69815 TASSIN

02100 HOGENBOOM N.M. ZWARTENDIJK 25A
Pothos Plant 2681 LN MONSTER

NETHERLANDS

02107 KWEKERIJ BAARS UITGEEST BV GEESTERWEG 2
1911 NB UITGEEST
NETHERLANDS

02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L’HOBIT – BP 27
SYNGENTA SEEDS AG F-31790 SAINT SAUVEUR

02125 HUBBARD RAYMOND LANSCOVE NEAR ASHBURTON
Hill House Nursery & Gardens DEVON TQ13 7LY

UNITED KINGDOM

02131 NIRP INTERNATIONAL SA 1 VIA SAN ROCCO
Mr. Flamant Emile I-18030 BEVERA DI VENTIMIGLIA

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC 12162 BW SCHOLL FERRY RD
US-TIGARD OR 97223

02136 LOWATERS NURSERY HOOK LANE WARSASH
Ashton Ian J. SOUTHAMPTON SO31 9HH

UNITED KINGDOM

02147 GENESIS CORPORATE MARKETING 9 PORTLAND STREET
CONSULTANCY KING’S LYNN NORFOLK PE30 1PB

UNITED KINGDOM

02148 BERESFORD JOBLING P.O.BOX 26
Dodona Nursery ZA-SKEERPOORT 

02151 BLOEMBOLLENBEMIDDELINGS- POSTBUS 378
BUREAU CEBECO NEDERLAN 2160 AJ LISSE
Cebeco Nederland BV NETHERLANDS
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02203 RIEGER ERNST DORFSTRASSE 110
D-74572 BLAUFELDEN

02214 INTERNATIONAL PLANT BREEDING KONIZSTRASSE 230
(IPB) AG CH-3097 LIEBEFELD LIEBEFELD

02218 VAN ZOEST J.B.M. VALKENBURGERLAAN 64
c/o VALKPLANT 2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

02219 SNOEIJER WIM VEST 162
2801 TX GOUDA
NETHERLANDS

02231 CASTAGNOLI GIANFRANCO VIA FIENILI 30/A
I-46020 QUINGENTOLE (MN)

02255 FA. GERARD DAMEN V.O.F. POSTBUS 43
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

02260 RECHTSANWÄLTE GEBAUER GRAVENHORSTER STRASSE 68
UND LÖHR D-49477 IBBENBÜREN

02267 OCTROOIBUREAU VRIESENDORP & DR KUYPERSTRAAT 6 POSTBUS 266
GAADE 2501 AW DEN HAAG

NETHERLANDS

02268 COHEN AVNER SHIVAT ZION 5
The Volcani Center IL-74044 NESS – ZIONA

02271 HOLTKAMP THOMAS KÜNINGSWEG 2
D-46499 HAMMINKELN

02276 EVERS HANS JÜRGEN TORNESCHER WEG 13
D-25436 UETERSEN

02296 STEINRÜCKEN GERHARD BOX 302
S-26123 LANDSKRONA

02297 F.C.M. VAN HAASTERT TOEGANGSEWEG 34
2771 XM BOSKOOP
NETHERLANDS

02304 INTERPLANT BV BROEKWEG 5
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS PO BOX 95
DK-3400 HILLERØD

02321 SEGERS TH. A. AALSMEERDERWEG 694
Prego Royalty BV 1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

02322 BØNSDORFF OLE EJBYVEJ 98 SPANDAGER
DK-4632 BJÆVERSKOV

02324 GODFREY FREDERICK SIMON HAILSHAM ROAD
Glyndley Nurseries PEVENSEY BN24 5BS

UNITED KINGDOM

02326 GHG SAATEN GMBH ALBERT-DROSIHN STRAßE 9
Gemüse-Heil-und Gewürzpflanzen D-06449 ASCHERSLEBEN
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02329 BRUINS MARCEL B.M. NUDE 54D
Seminis Vegetable Seeds 6702 DN WAGENINGEN

NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) POSTBUS 31
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02335 NIRIT SEEDS LTD MOSHAV HADAR AM
IL-42935 

02336 GIE SERASEM 83 AVENUE DE LA GRANDE ARMEE
F-75782 PARIS

02337 AMMON PETER KILCHIAIN 6
CH-3360 HERZOGENBUCHSEE

02341 PINKERT HEINZ ASCHAFFENBURGERWEG 15
D-64832 BABENHAUSEN

02342 PINKERT ALEXANDER ASCHFFENBURGERWEG 15
D-64832 BABENHAUSEN

02354 MAVERIDGE INTERNATIONAL BV GROENVELDSDIJK 44
1744 GE ST. MAARTEN
NETHERLANDS

02365 OLIJ INNOVATION BV ACHTERWEG 73
1424 PP DE KWAKEL
NETHERLANDS

02374 SCHRÄDER RALF AHORNWEG 6 A
D-59348 LÜDINGHAUSEN

02383 S.C.S. CULTURES KAPTEIN LA TORCHE PLOMEUR
F-29120 PONT L’ABBE

02385 YASUNORI YOMO 7610-3 UEDE AKENO
JP-KITAKOMO-GUN YAMANASHI

02400 FRANKEN J G SWEERUSLAAN 3
2548 AR ’S GRAVENHAGE
NETHERLANDS

02406 VAN KESTEREN M A WESTEINDE 32
2211 XP NOORDWIJHERHART
NETHERLANDS

02408 PROCOSEM SA DOMAINE DU CHAUMOY
F-18570 LE SUBDRAY

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP – B.P.45
F-59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX

02433 HOUTMAN RONALD VOOROFSSCHEWEG 390
Sortimentsadvies 2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02434 ANNTON NURSERY LTD 1869 HAMILTON ROAD
NZ-CAMBRIDGE

02451 ANDERSEN INGOLF MØLLER STRANHOLTVEJ 36 STIGE
DK-5270 ODENSE N
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02456 WPK BEHEER BV SCHANSEIND 19
4921 PM MADE
NETHERLANDS

02457 SPÄTH HANS ROLF DR. IM RHEINFELD 1-13
D-76437 RASTATT

02459 DIBLEY LYNN LLANELIDAN – RUTHIN
Dibley’s Nurseries NORTH WALES LL15 2LG

UNITED KINGDOM

02463 HOFFERBERT HANS-REINHARD DR. D-29574 EBSTORF
Nordkartoffel Zuchtgesellschaft

02467 GARTNERIET THOMAS FRANK MEJERIVEJEN 31 RAABÆK
DK-5290 MARSLEV

02470 LAZZERI ANDREA VIA WINKEL 5
I-39012 MERANO (BZ)

02475 BRITISH ASSOCIATION 35 A UPPER MARKET – FAKENHAM
REPRESENTING BREEDERS NORFOLK NR21 9BX
Ian Ashman UNITED KINGDOM

02479 SEMINIS VEGETABLE SEEDS 37437 STATE HIGHWAY 16
US-WOODLAND CALIFORNIA 95695

02483 NIEDERLÄNDER ANDREAS HERMANN-LÖNS WEG 49
55559 BRETZENHEIN
NETHERLANDS

02492 JONGEPLANTEN GRÜNEWALD BV GROENEWEG 161 A
6291 MN ’S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02494 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L’ENSEIGURE
Pioneer Génetique S.A.R.L. F-31840 AUSSONNE

02510 AB BREEDING BV AALSMEERDERWEG 300 A
1432 CX AALSMEER
NETHERLANDS

02528 GARTNERIET TINGDAL APS FANGELVEJ 21
DK-5260 ODENSE S

02529 HANS SCHWEIGER & CO OHG FELDKIRCHEN 3
D-85368 MOOSBURG

02537 SAATZUCHT HADMERSLEBEN KROPPENSTEDTER STRAßE
GMBH D-39398 HADMERSLEBEN

02551 SELECT BULBES SARL LARRE
F-41230 SOINGS EN SOLOGNE

02557 DELIFLOR ROYALTIES BV POSTBUS 77
2676 ZH MAASDIJK
NETHERLANDS

02563 PERSOON POTPLANTEN BV MIDDELBROEKWEG 40
2675 KB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY NOORDERKERSTRAAT 5
Bertil & Folke van Dorp 8081 ET ELBURG

NETHERLANDS
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02601 MONDIAL FRUIT SELECTION 1 RUE ALEXANDRE FLEMING
F-49066 ANGERS CEDEX

02603 LINER PLANTS NZ (1993) LIMITED 7 SCOTT ROAD HOBSONVILLE 
P O BOX 81044
NZ-WHENUAPAT AUCKLAND

02604 AYLEY ADRIAN LE BOURG ST JULIEN D’EYMET
F-24500 EYMET

02606 GARTNERIET THORUPLUND A/S TVINGVEJ 43 FRAUGDE
v/Jørgen Andersen DK-5220 ODENSE SØ

02610 PEPINIERES DU VALOIS SARL CHATEAU DE NOUE
F-02600 VILLERS COTTERÊTS

02611 FENWICK PARTNERSHIP DOMINION ROAD R.D. 1
NZ-NELSON

02613 WORLD WIDE WHEAT L.L.C. 2850 S 36TH STREET SUITE A-9
US-85034 PHOENIX (AR)

02622 FRYER G.R. KNUTSFORD
CHESHIRE WA16 0SX
UNITED KINGDOM

02625 SÄCHSISCHE LANDESANSTALT AUGUST-BÖCKSTIEGEL STR 1
FÜR LANDWIRTSCHAFT D-01326 DRESDEN

02629 SHARP TREVOR THE MARIS CENTRE 45 
Monsanto UK Ltd HAUXTON ROAD TRUMPINGTON

CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

02630 MAURITS PETRUS H. ZIJLHOEKLAAN 9
2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS

02631 CAMPO INTERNATIONAL BV LANGE BROEKWEG 5
2671 DR NAALDWIJK
NETHERLANDS

02640 BREGEON HENRI ARZILLIER 13
CH-1020 RENENS VD

02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
Monsanto SAS F-28310 TOURY

02646 GARTNERIET ELMEGAARD AGERSØSUNDVEJ 3
ANDERSEN APS DK-4230 SKÆLSKØR

02658 CHESTER SKOTAK JR APDO 652
CR-4050 ALAJUELA

02666 BARNES GLEN J P O BOX 328
US-ZOLFO SPRINGS FLORIA

02667 LAMBERT MARCUS S P O BOX 328
US-ZOLFO SPIRNGS FLORIA 33890

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02697 DE VRIES ROLF HEINRICHSTR. 10
D-26160 BAD ZWISCHENAHN
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02701 NUNZA BV POSTBUS 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02716 THE FOUR OAKS GROUP LTD FARM LANE – LOWER WITHINGTON
MACCLESFIELD CHESHIRE SK11 9DU
UNITED KINGDOM

02729 YASUNORI YOMO OAZA TOBAOTU YASU-CHO 
YASU-GUN
JP-SHIGA

02730 YASUYUKI MURAKAMI 35-32 OOAZA YAMAZURA 
RYUOU-CHO GAMOU-GUN
JP-SHIGA

02733 PALMSTEAD NURSERIES HARVILLE ROAD
TN25 5EU WYE ASHFORD KENT
UNITED KINGDOM

02735 GARTNERI PER KORTEGEERD A/S ODENSEVEJ 58 NR. SØBY
DK-5792 ÅRSLEV

02738 GAE RECHERCHE BP 7
F-91720 MAISSE

02740 GDANITZ K.J. GREENS ROAD WOODEND
CAMSIDE NURSERY NZ-NO1 RD KAIAPOI

02748 R. VAN GAALEN BV NOORDHOORNSEWEG 37
2675 GC DEN HOORN
NETHERLANDS

02749 WITTEMAN & CO. POSTBUS 40
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

02757 MAROHN & HÄGER GBR TANGER HAUPTSTRASSE 45
D-26689 APEN-TANGE

02761 NICKERSON INTERNATIONAL c/o C.DUCHÊNE-NICKERSON
RESEARCH GEIE F-28130 5 RUE DE L EGALITE

CHARTAINVILLIERS

02787 MONTANARI DOMENICO VIA VERITA’ 4
I-48018 FAENZA (RA)

02793 LAW ROBERT E. 121 WASHINGTON AVENUE
US-44827 OHIO

02798 CNB POSTBUS 31
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02819 HANDELSONDERNEMING ’S HEERENWEI 35
DE BOSSELAAR 4761 VE ZEVENBERGEN

NETHERLANDS

02820 LEIJGER MARTIN EDUARD ’S HEERENWEI 35
De Bosselaar 4761 VE ZEVENBERGEN

NETHERLANDS

02826 FLEUROPROTECT PARALLEL BOULEVARD 214 D
Mr. Marcel J. Bartels 2202 HT NOORDWIJK

NETHERLANDS
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02827 VOF SMIT & L. KONING SLOCHTERSTRAAT 22
9611 CP SAPPEMEER
NETHERLANDS

02829 B.R. VAN TOL HOOFDWEG 1797
Selectiebedrijf 2157 MA ABBENES

NETHERLANDS

02838 ZUTT KLAUS POSTBUS 50
Bejo Zaden BV 1749 ZH WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

02845 SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE STRASSE 250
D-32657 LEMGO

02849 GARTNERIET PKM APS Slettensvej 207
Madsen kristian DK-5270 ODENSE N.

02851 FGB BV POSTBUS 26
Fides Goldstock Breeding 2678 ZG DE LIER

NETHERLANDS

02857 BLUMEN UNGER GMBH SCHLACHTHAUSGASSE 43
D-7151 WALLERN

02881 H & B R VAN DEN BOSCH BV OEGSTGEESTERWEG 198A
2231 BC RIJNSBURG
NETHERLANDS

02884 J & J VD BERG BOLTHA BV LEEUWWG J C de 23
1764 NG BREEZAND
NETHERLANDS

02886 FLORMERA SNC DI ANDREA VIA S. MARIA DEL CONFORTO 21
LAZZERI & CO I-39012 MERANO (BZ)

02887 OUTBACK PLANTS 1975 STH GIPPSLAND HWY
WORLD SELECT AU-3977 CRANBOURNE VIC 3977

02895 HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
H.M. Tesselaar 1704 CC HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

02896 KUIPER M.W. ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

02907 ADVANTA SEEDS BV P O BOX 1
4420 AA KAPELLE
NETHERLANDS

02911 HECTOR HARRISON PLANT 37 ERMINE ST APPLEBY
BREEDERS SCUNTHORPE N LINCS DN15 0AA

UNITED KINGDOM

02913 WINTER MYRA 8 HODGES CLOSE PORTSKEWETT
CALDICOT
MONMOUTHSHIRE 
NP26 5RW SOUTH WALES
UNITED KINGDOM

02914 WINTER ROBERT 8 HODGES CLOSE PORTSKEWETT
CALDICOT
MONMOUTHSHIRE 
NP26 5RW SOUTH WALES
UNITED KINGDOM
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02915 AVENT TONY 9241 SAUL’S ROAD
Plants Delight Nursery US-RALEIGH NC27603

02932 HERMANN JÄGER RHEINSTRASSE 17
D-55437 OCKENHEIM

02933 V. KRAUS PROF. KOMENSKEHO 378
CZ-69144 LEDNICE

02935 EVAN CLUCAS P.O.BOX 23
KURANGA NATIVE NURSERY
AU-3139 WANDIN NORTH VICTORIA

02937 GENPLANT BV LOSTERWEG 33
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

02939 V.O.F. L. WESTHOFF & ZN. MONSTERSEWEG 18
Leendert Westhoff 2691 NJ S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

02947 FA. KEES VAN DEN AARDWEGH 1E LOOSTERWEG
2182 BC HILLEGOM
NETHERLANDS

02951 HERDEGEN SUSANNE POSTFACH 113
D-55454 GENSINGEN

02961 LACEY DOMINIC NORWICH ROAD FOXLEY
Floranova Ltd DEREHAM NORFOLK NR20 4SS

UNITED KINGDOM

02975 HUMPHREYS MERVYN DR PLAS GOGERDDAN
ABERYSTWYTH CEREDIGION 
SY23 3EB
UNITED KINGDOM

02979 FLORANOVA LTD NORWICH ROAD
DEREHAM NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02982 ACORN NURSERY ROSES COTTAGE BARGATE 
BANK FORD ROAD
LANCHESTER DURHAM DH7 O55
UNITED KINGDOM

02988 MONSANTO UK LTD 45 HAUXTON ROAD
The Maris Centre TRUMPINGTON CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

02989 HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN VOF OOSTERMIDDENMEERWEG 31
1771 RR WIERINGERWERF
NETHERLANDS

02999 PIONEER HI-BRED ITALIA SpA VIA PROVINCIALE 42/44
I-43018 SISSA (PR)

03000 GERMAIN’S COTTON SEEDS INC 1885 N FINE AVENUE SUITE 101
US-FRESNO CALIFORNIA 93727

03009 HEMKER REINHARD DR. AM GRIEWENKAMP 2
NICKERSON GmbH D-31234 EDEMISSEN

03021 CONSORTIUM DEUTSCHER HAUPTSTRASSE 21
BAUMSCHULEN GMBH D-25474 ELLERBEK
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03044 DSV WINTERGERSTEN GBR HAUPTSTRASSE 8
D-06408 BIENDORF

03045 JOHN O. ZIPPERER III 13590 BRYNWOOD LANE
US-FORT MYERS FL 33912

03048 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
Flora-Nova Pflanzen GmbH D-56170 BENDORF

03050 RUGGIERI ITALINA S.DA FONTANATETTA POD.158
I-00053 CIVITAVECCHIA (RM)

03056 RICHON J.M. 26 ROUTE DE ST. IDEUC
F-35400 SAINT MALO

03059 SILZE WOLFGANG HALTE 36
D-26826 WEENER

03067 GIJSBERTUS C. OOSTVEEN KALSLAGERWEG 16
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03087 CAMERON JAMES W. 1915 BERNDT HILL DRIVE S.
US-97302 SALEM OREGON

03088 ROOSE L. MIKAEL 4125 BATCHELOR HALL
US-92521 RIVERSIDE CALIFORNIA

03089 SOOST ROBERT K. P.O.BOX 589
US-94937 INVERNESS CALIFORNIA

03090 VERHOEF BERT BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

03091 HODDINOTT PETER JAMES CHELDENHAM ROAD 
New leaf plants AMBERLEY FARM

WR11 6LW EVESHAM WORCS
UNITED KINGDOM

03092 MITCHELL ROBINSON CHARLES 28 VARDON CRESCENT
NZ-CHRISTCHURCH 6

03093 MITCHELL LORNA MILDRED 28 VARDON CRESCENT
NZ-CHRISTCHURCH 6

03111 WYVEE HORTICULTURAL SERVICES P.O.BOX 567
PTY LTD AU-3140 VICTORIA
Mr. Clive Larkman

03115 KLEMM PER HANFÄCKER 10
D-70378 STUTTGART

03116 KLEMM NILS HANFÄCKER 10
D-70378 STUTTGART

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING BV KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03123 WARNER CHRISTOPHER HUGH GREENFIELDS BROCKTON
Warner’s roses NEWPORT TF10 9EP Shropshire

UNITED KINGDOM
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03127 DREWLOW LYNDON C.O. 152 OGLEVEE LANE
US-CONNELLSVILLE PA 154-3888

03129 IRELAND-JONES C.H. BURNT HOUSE FARM – 
MID LAMBROOK
SOUTH PETHERTON 
TA13 5HE Somerset
UNITED KINGDOM

03130 STREET A.D. BURNT HOUSE FARM – 
MID LAMBROOK
SOUTH PETHERTON 
TA13 5HE Somerset
UNITED KINGDOM

03131 BERRY GENETICS INC P.O.BOX 1690
Nelson Steven D. US-95076 FREEDOM (CA)

03132 STOEKLE LEO W. 9979 CHEYENNE CIRCLE
US-93004 VENTURA (CA)

03140 PERETTI ORNELLA FRAZIONE S.STEFANO 104
I-12022 BUSCA (CN)

03141 ALASIA CORRADO VIA A. SOBRERO 5
I-12038 SAVIGLIANO (CN)

03142 ALASIA GIANFRANCO VIA COLONNELLO GAI 20
I-12030 MARENE (CN)

03143 STUDIO TORTA SRL VIA VIOTTI 9
Dott. Luigi BOGGIO I-10121 TORINO (TO)

03144 ALASIA FRANCO FRAZIONE S. STEFANO 104
I-12022 BUSCA (CN)

03145 BÜCKERS KARL TRIFSTRASSE 403
D-47574 GOCH

03146 SAGRATI GIORGIO LUNGOMARE MAMELI 203
I-60019 SENIGALLIA (AN)

03155 CEBECO SEMENCES SA DOMAINE DU CHAUMOY
F-18570 LE SUBDRAY

03163 DSV ZUCHTSTATION THÜLE THÜLER STR. 30
Dr B. Flake D-33154 SALZKOTTEN

03168 PLANT 21 LLC P.O. BOX 1985
US-CA 92969 SAN MARCO

03169 REDLANDS NURSERY PTY 905-907 GERMAN CHURCH ROAD –
REDLAND BAY
AU-QUEENSLAND

03170 BUNKER KERRY 905-907 GERMAN CHURCH ROAD –
Redlands Nursery PTY REDLAND BAY

AU-QUEENSLAND

03172 FUTURE TULIP BV NOORDERBRUG 5
1713 GA OBDAM
NETHERLANDS

03176 VERBERKT HANS BERENDONKER STRASSE 24
D-47608 GELDERN
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03178 ZUCCHERELLI GIUSEPPE VIA SOLAGNO 85A
Vitroplant SRL I-SAVIGNANO (FO)

03179 VITROPLANT SRL VIA SOLAGNO 85A
I-SAVIGNANO (FO)

03212 WIGHTMAN MARILYN ORANGA PLANTS – 
60 PORT ST EAST
NZ-FIELDING

03215 VAN DER KNAAP JACQUES P.O.BOX 26
FGB 2678 ZG DE LIER

NETHERLANDS

03226 GRÜNEWALD VEREDELING BV GROENEWEG 161 A
2691 MN ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03228 DELLA ROCCA FRANCESCO VIA CANNETO DI RODI
Peto Italiana SRL I-04010 BORGO SABOTINO (LT)

03229 WIGHTMAN IAN ORANGA PLANTS – 
60 PORT ST EAST
NZ-FIELDING

03234 BRUINEN EDWARD BURG. ELSENWEG 36
Kwekerij Ed Plant BV 2676 LA MAASDIJK

NETHERLANDS

03239 FALASCHI ALAIN ROUTE DE PORT-SAINT-LOUIS
MAS SAMBUCY F-13200 ARLES

03240 HEMPEL PETER TEMMING 77
D-48727 BILLERBECK

03243 BARENDSE NICO ZWARTENDIJK 25A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

03245 PORCAR GAVALDA ANTONIA C/SAN VICENTE 62
E-CASTELLON

03246 LACOMBA VILLALOBOS PL. SANTA CLARA 1-1A
GUILLERMO E-CASTELLON

03263 AMERINOVA PROPERTIES LLC P.O.BOX 289
US-BONSALL 92003 CA

03265 OLDHAM MICHAEL EDWARD FORDA – GEORGEHAM – BRAUNTON
Streamways Nurseries DEVON EX33 1JQ

UNITED KINGDOM

03266 OLDHAM MARY JENNIFER FORDA – GEORGEHAM – BRAUNTON
Streamways Nurseries DEVON EX33 1JQ

UNITED KINGDOM

03297 DAL PANE VIVAI DI MAURIZIO  VIA FAROSI 4
DAL PANE & C. S.S. I-48014 CASTEL BOLOGNESE (RA)

03298 OSSANI VINCENZO VIA RAVEGNANA 46
I-48018 FAENZA (RA)

03304 R2N SAS. AVENUE SAINT PIERRE SITE 
M. Daniel Segonds DE BOURRAN

F-12033 RODEZ CEDEX 9
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03306 RICHON J. MME 26 ROUTE DE SAINT IDEUC
F-35400 SAINT MALO

03308 PEPINIERES ET VERGERS ALIAS ST PARDOUX DU BREUIL
EARL de la Source F-47200 MARMANDE

03309 E.P.L.E.A. DOMAINE DE CAPOU
Etabliss. Public Local d’Einseignem. F-82000 MONTAUBAN
Agricole 

03312 LEX VOORN ROZENVEREDELING BV KUDELSTAARTSEWEG 189
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

03314 DAEHNFELDT A/S FABORGVEJ 248 B PO BOX 185
DK-5100 ODENSE C

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302
S-26123 LANDSKRONA

03322 JKL & PL A/S ANDERUPVEJ 68
DK-5270 ODENSE N

03323 MONSANTO SAS I RUE JACQUES MONOD
EUROPARC DU CHENE F-69673 BRON

03325 SYNGENTA SEEDS BV WESTEINDE 62 – P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03328 MAK ‘T ZAND BV KORTE BOSWEG 56
1756 CA ‘T ZAND
NETHERLANDS

03342 FLORABELLA AUSTRALIA GAPSTED
ALEXANDER SALMON AU-RMB 3210 VICTORIA

03351 NIRO STEFANO C.P. 110
SEMINIS VEGETABLE SEEDS I-04014 PONTINIA (LT)

03352 SOUILLAC PASCAL Z.I. SUD – RUE GASPARD MONGE
U.C.A. SEMENCES DE PROVENCE F-13200 ARLES

03366 J.P. KUILBOER OTERLEKERWEG 1
POTPLANTENKWEKERIJ BV 1703 RM HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

03367 SPANTON CHRISTOPHER J. FARM LANE – LOWER WITHINGTON
The Four Oaks Group MACCLESFIELD CHESHIRE SK11 9DU

UNITED KINGDOM

03370 CEBECO SEEDS BV VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

03381 AUSTIN STOCKITT BARBARA POUND HILL HOUSE – 
HELEN WEST KINGTON

CHIPPENHAM WILTS SN14 7JG
UNITED KINGDOM

03422 ZAIAS NARDO M.D. 660 S SHORE DR
US-FL 33141 MIAMI BEACH

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE BV TURFSPOOR 53A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS
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03429 GODSMARK DAVID JOHN SWALLOWFIEL EASTERGATE LANE
EASTERGATE CHICHESTER 
WEST SUSSEX PO20 6SJ
UNITED KINGDOM

03430 GODSMARK HEATHER DOREEN SWALLOWFIELD EASTERGATE
LANE
EASTERGATE CHICHESTER 
WEST SUSSEX PO20 6SJ
UNITED KINGDOM

03437 HILEY HEATHER 25 LITTLE WOODCOTE ESTATE
CARSHALTON SURREY SM5 4AU
UNITED KINGDOM

03447 LAS PALMAS INNOVATIONS BV HORNWEG 242
René de Leeuw 1432 GT AALSMEER

NETHERLANDS

03457 VAN OS DIANA P.M. IEPENLAAN 48
TERRA NIGRA BV 1424 PA DE KWAKEL

NETHERLANDS

03485 DIEZ DURAN CARLOS CASILLA 17.16.164
FLORECAL CIA LTD EC – QUITO

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD JOHN WOOLLEY BUILDING (A20)
THE UNIVERSITY OF SIDNEY AU-NSW 20006 SIDNEY

03492 MORGAN MAL 63 WILLIS ROAD
AU-NSW 2564 MACQUARIE FIELDS

03498 KLING DR. C.I. LANDESSAATZUCHTANSTALT 
FRUEWIRTHSTR.21
D-70599 HOHENHEIM

03504 UNGER MICHAEL SCHWEIGHOFSTRASSE 1
D-79410 BADENWEILER

03513 BRILL GERLINDE AM KASTELBERG 59
D-66578 SCHIFFWEILER

03523 J. VAN EGMOND & ZN. BV TRAPPENBERGLAAN 14
Selektie & Vermeerderingsbedrijf 2231 MV RIJNSBURG

NETHERLANDS

03524 V.O.F. C.J. VAN DELFT & ZN. GOOWEG 21
2211 XV NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

03525 KP HOLLAND LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03526 HUISMAN BOOMKWEKERIJ BV KOOIWEG 28
2771 WJ BOSKOOP
NETHERLANDS

03530 RWA RAFFEISEN WARE AUSTRIA WIENERBERG STR. 3
A-1100 WIEN

03531 BOR NA BILE’ 1231
s.r.o. Chocen CZ-56501 CHOCEN
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03532 DE JONG N.J. NOORDERMEERWEG 49
8313 PW RUTTEN
NETHERLANDS

03533 F.A.W. GROOT & ZN WESTEINDE 125
1601 BL ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03536 ING. CLAUDIO BALDI S.R.L. PIAZZA GHISLIERI 3
I-60035 JESI (AN)

03537 S.C.E.H. E & E GROSS NANTEUILLET
F-16250 VOULGEZAC

03538 GERT HORN AM WEHR 4
D-06179 ZAPPENDORF

03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD
LUNDSGAARD D-24977 GRUNDHOF

03541 DETERING JUTTA LUNDSGAARD
RAPS GBR SAATZUCHT L. D-24977 GRUNDHOF

03542 SNC ALRES 6 AVENUE DU CAPITAINE
F-80270 AIRAINES

03543 EGEA CABALLERO JOSE CALLE SERRANO 113
CSIC E-28006 MADRID

03544 BURGOS ORTIZ LORENZO CALLE SERRANO 113
CSIC E-28006 MADRID

03545 DICENTA LOPEZ HIGUERA CALLE SERRANO 113
E-28006 MADRID

03546 EARL JEUNES PLANTS ZONE HORTICOLE DE CERNAY
DE L’OCHSENFELD ROUTE D’ASPACH
BRUCHLEN GILBERT F-68700 CERNAY

03548 C. ESVELD VOF VALKENBURGERLAAN 64
Valkplant Ms. Ria Den Blanken 2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

03549 G & T RIJKAART VOF VLAKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

03550 HIROSE Y. 3-20-14 YAMATE-CHO
JP-IWAKUNI

03551 LIMONGAUDIO S.S. VIA FRANCESCA VECCHIA 41
DI DEL GAUDIO G. e CONSIGLIA I-51010 UZZANO (PT)

03553 N.A.M. RIJNBEEK REIJERSKOOP 303
2771 BL BOSKOOP
NETHERLANDS

03554 REINHOUD POULA AALSMEERDERWEG 300A
AB BREEDING BV 1432 CX AALSMEER

NETHERLANDS

03556 MONSANTO AGRICULTURA AVENIDA DE BURGOS 17 10°
ESPAÑA S.L. E-28036 MADRID

03557 FLORICOLTURA RABBIOSI ANGELO VIA MARTIRI DI SAN MARTINO 206
I-21010 MONTEGRINO (VA)
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03560 YUGEN KAISHA NIHON NOUKEN 1087-1 ICHIGE HITACHINAKA-SHI
JP-3120033 IBARAKI

03561 WASHI YOSHITAKA 1087-1 ICHIGE HITACHINAKA-SHI
JP-312 0033 IBARAKI

03562 SEVA FLORA S.R.O MIKULOVSKA 366
CZ-69142 VALTICE

03564 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT PEELHEIDEWEG 1 PO BOX 6042
EN OMGEVING 5960 AA HORST
Ir. M.P.K. Stallen NETHERLANDS

03567 TAKEUCHI SHUNSUKE 21-20 SHIKINOOKA KOZAKI-MACHI
JP-2890204 KATORI GUN CHIBA-KEN

03568 LIVERANI ALESSANDRO CASELLA POSTALE 7178
Ist. Sperim. Fruttic. di Roma – Forli I-47100 FORLI’ (FO)

03569 PELLEGRI ALBERTO PIAZZA REPUBBLICA 5
Società Italiana Brevetti SpA I-21100 VARESE (VA)

03570 SYNGENTA SEEDS SAS. 12 CHEMIN DE L’HOBIT BP 27
F-31790 SAINT-SAUVEUR

03576 SANDLER-ZIV DORIT POSTBUS 6
The Volcani Center IL-BEIT DAGAN

03577 YAHEL HERUT POSTBUS 6
The Volcani Center IL-BEIT DAGAN

03581 THABUIS ARLETTE 11 PLACE BIR-HAKEIM
c/o S.A.R.L. Raoul ROLLY F-38000 GRENOBLE

03582 SCHORI A. DR. STATION DE RECHERCHE 
RAC Changins AGRONOMIQUE

CH-1260 NYON

03583 NEW PLANT NURSERY BOX 4183
ZA-6539 GEORGE EAST

03585 LEONARD MARK 9280 HORSESHOE BAR RD
The Flower Mill US-LOOMIS CA 95650

03586 SIEBECKE ELKE EISLEBENER STR. 11
D-06295 VOLKSTEDT

03587 SAI.S. SPA VIA RAVENNATE 214
Società Agricola Italiana Sementi I-47023 CESENA (FO)

03591 KEMPF HUBERT DR. IN DER FELDKIRCHNER AU 12
D-85368 MOOSBURG

03593 KENNY DAVID CROSSLOW
IRL-TULLOW CO. CARLOW

03594 ZARY K. P.O.BOX 1329 – 6500 DONLON RD.
Jackson & Perkins US-SOMIS CA 93066

03595 F.LLI MENZO SAS. CONTRADA RAMATA
di Menzo Epifanio Salvatore & C. I-94015 PIAZZA ARMERINA (EN)

03598 HEM GENETICS BV HEMMERBUURT 98
1607 LC HEM
NETHERLANDS
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03599 PAPALINI PIETRO VIALE DELLA REPUBBLICA 39
I-TARQUINIA (VT)

03600 KUILBOER JOHANNES P. OTERLEKERWEG 1
1703 RM HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

03601 LINKE GÜNTER BAHNHOFSTRASSE 15
D-25474 BÖNNINGSTEDT

03602 SYNGENTA SEEDS AG LICHTSTRASSE 35
CH-4002 BALE

03612 SCHREURS JAN T’KABEL 57
2153 MC NIEUW VENNEP
NETHERLANDS

03614 ROSBORG BELLINGE A/S BRÄNDEKILDEVEJ 43
DK-5250 ODENSE V

03615 NEW WORLD PLANTS 27679 MOUNTAIN MEADOW ROAD
Ms Marlene MEYER Partner US-CA 92026 ESCONDIDO

03617 LOOMAN JOOST VALKENBURGERLAAN 64
C/O Ria vanderpoel Valkplant 2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

03621 FUCHS EGON EMIL-ABDERHALDEN-STR. 27
MARTIN-LUTHER UNIVERSITÄT D-06099 HALLE/SAALE
HALLE WITTENBERG 

03622 GRÜNTZIG MARIA EMIL ABDERHALDENSTR 27
MARTIN-LUTHER UNIVERSITÄT D-06099 HALLE SAALE
HALLE WITTENBERG 

03623 HOFMANN BIRGIT GASSENWEG 29
D-56170 BENDORF

03628 UNISIGMA GIE 2 RUE PETIT SORRI
CLAUDE GUILLEMAN F-60480 FROISSY

03629 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT & POSTBUS 118
OMGEVING BV 2770 AC BOSKOOP
PPO Sector Bomen NETHERLANDS

03633 NOUWS J.J.P. PALMBOSSTRAAT 16
4882 NR ZUNDERT
NETHERLANDS

03634 V.O.F. VANDEWALL DORPSTRAAT 140
6251 ND ECKELRADE
NETHERLANDS
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E-mail: schultz@schultz.dk
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Vertriebsabteilung
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International Bookstore
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E-mail: elebooks@netor.gr
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E-mail: licosa@licosa.com
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E-Mail: manz@schwinge.at
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P./tfn (358-9) 121 44 18
F./fax (358-9) 121 44 35
Sähköposti: sps@akateeminen.com
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Skólavördustig, 2
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EESTI

Eesti Kaubandus-Tööstuskoda
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World Publications SA
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Hunter Publications
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Les éditions La Liberté Inc.
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E-mail: liberte@mediom.qc.ca
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Fax (1-613) 745 76 60
E-mail: order.dept@renoufbooks.com
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EGYPT

The Middle East Observer
41 Sherif Street
Cairo
Tel. (20-2) 392 69 19
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E-mail: inquiry@meobserver.com
URL: http://www.meobserver.com.eg

INDIA

EBIC India
3rd Floor, Y. B. Chavan Centre
Gen. J. Bhosale Marg.
Mumbai 400 021
Tel. (91-22) 282 60 64
Fax (91-22) 285 45 64
E-mail: ebicindia@vsnl.com
URL: http://www.ebicindia.com

JAPAN

PSI-Japan
Asahi Sanbancho Plaza #206
7-1 Sanbancho, Chiyoda-ku
Tokyo 102
Tel. (81-3) 32 34 69 21
Fax (81-3) 32 34 69 15
E-mail: books@psi-japan.co.jp
URL: http://www.psi-japan.co.jp

MALAYSIA

EBIC Malaysia
Suite 45.02, Level 45
Plaza MBf (Letter Box 45)
8 Jalan Yap Kwan Seng
50450 Kuala Lumpur
Tel. (60-3) 21 62 92 98
Fax (60-3) 21 62 61 98
E-mail: ebic@tm.net.my

MÉXICO

Mundi Prensa México, SA de CV
Río Pánuco, 141
Colonia Cuauhtémoc
MX-06500 México, DF
Tel. (52-5) 533 56 58
Fax (52-5) 514 67 99
E-mail: 101545.2361@compuserve.com

PHILIPPINES

EBIC Philippines
19th Floor, PS Bank Tower
Sen. Gil J. Puyat Ave. cor. Tindalo St.
Makati City
Metro Manilla
Tel. (63-2) 759 66 80
Fax (63-2) 759 66 90
E-mail: eccpcom@globe.com.ph
URL: http://www.eccp.com

SOUTH AFRICA

Eurochamber of Commerce in South Africa
PO Box 781738
2146 Sandton
Tel. (27-11) 884 39 52
Fax (27-11) 883 55 73
E-mail: info@eurochamber.co.za

SOUTH KOREA

The European Union Chamber of
Commerce in Korea
5th FI, The Shilla Hotel
202, Jangchung-dong 2 Ga, Chung-ku
Seoul 100-392
Tel. (82-2) 22 53-5631/4
Fax (82-2) 22 53-5635/6
E-mail: eucck@eucck.org
URL: http://www.eucck.org

SRI LANKA

EBIC Sri Lanka
Trans Asia Hotel
115 Sir Chittampalam
A. Gardiner Mawatha
Colombo 2
Tel. (94-1) 074 71 50 78
Fax (94-1) 44 87 79
E-mail: ebicsl@slnet.ik

UNITED STATES OF AMERICA

Bernan Associates
4611-F Assembly Drive
Lanham MD 20706-4391
Tel. (1-800) 274 44 47 (toll free telephone)
Fax (1-800) 865 34 50 (toll free fax)
E-mail: query@bernan.com
URL: http://www.bernan.com

ANDERE LÄNDER/OTHER COUNTRIES/
AUTRES PAYS

Bitte wenden Sie sich an ein Büro Ihrer
Wahl/Please contact the sales office of
your choice/Veuillez vous adresser au
bureau de vente de votre choix
Office for Official Publications of the European
Communities
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tel. (352) 29 29-42455
Fax (352) 29 29-42758
E-mail: info-info-opoce@cec.eu.int
URL: http://eur-op.eu.int

1/2001

http://eur-op.eu.int/general/en/s-ad.htm

VENTA Y SUSCRIPCIONES   SALG OG ABONNEMENT VERKAUF UND ABONNEMENT   ΠΩΛHΣEIΣ KAI ΣYN∆POMEΣ   SALES AND SUBSCRIPTIONS

VENTE ET ABONNEMENTS   VENDITA E ABBONAMENTI   VERKOOP EN ABONNEMENTEN   VENDA E ASSINATURAS   MYYNTI JA TILAUKSET   FÖRSÄLJNING OCH PRENUMERATION



OFFICE DES PUBLICATIONS OFFICIELLES

DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES

L-2985 Luxembourg

T
G

-A
B

-01-006-1F
-C


